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INTRODUCTION* 


— -0— - 

^n  this  volume  an  attempt  has  been  made  to  collect  under  subject 
headings  the  analogues  and  synonyms  of  the  slang  of  venery*  The  result  is 
interesting*  The  cynicism  with  which  the  relations  of  the  sexes  are  treated 
in  the  vulgar  tongue  could  not  be  better  exemplified* 

The  headings  under  which  the  synonyms  are  collected  are  as  follows: 


Appliance 

Page* 

1 

Menstruation 

Page 

82 

Bastard 

3 

Midwife 

84 

Bed 

4 

Nakedness 

85 

Birth 

5 

Paps 

87 

Brothel 

7 

Penis 

90 

Children 

12 

Posteriors 

108 

Clitoris 

14 

Pregnancy 

113 

Copulation 

15 

Prost itution 

117 

Cuckold 

43 

Pubes 

123 

Dance 

50 

Seduction 

126 

©is ease 

51 

Semen 

127 

Press 

54 

Sodomy 

129 

Sreot ion 

57 

Testicles 

132 

Eunuch 

56 

Toasts 

134 

Fondling 

59 

Unnatural  Practices 

137 

fortune 

62 

Vagina 

141 

Hermaphrodite 

63 

Virginity 

166 

Limb 

64 

Y/antonness 

170 

Maa.i 

66 

Wit 

175 

Marriage 

78 

Woman 

176 

Masturbation 

80 

In  addition  to  the  English  analogues  there  has  been  collated  the 
idiom  of  other  languages* 

Attention  is  called  to  the  French  genius  for  expression,  which  is 
remarkable • The  brutality  «f  the  Paris  ruffian  finds  a vent  in  the  language 
he  uses  in  regard  to  his  women  and  his  relations  with  than* 

The  difficulty  in  rendering  the  idi«m  a foreigh  language  into 
its  English  equivalent  is  obvious*  But  it  is  hoped  that  the  idea  expressed 
has  at  least  been  made  apparent,  even  if  on  occasion  in  an  awkward  manner. 

^nder  each  heading  is  some  explanation  of  the  subject  matter.  The 
arrangement  is  at  times  arbitrary,  but  the  resultant  convenience  in  reference 
may  serve  as  an  excuse  for  the  grouping* 
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APPLIANCE. 

j 

i 

A bidet,  -usually  called  a biddy,  is  the  name  given  to  a low  narrow 
bedroom  bathing  stool  used  by  women  for  the  purpose  of  washing  their  private 
parts.  Grose  says  it  is  ''a  kind  of  tub,  contrived  for  ladies  to  wash  themselves, 
for  which  purpose  they  bestride  it  like  a little  French  pony  or  post  horse, 
called  in  French  bidets." 

A cundum  is  an  appliance  worn  by  men  in  the  act  of  coition,  to  pre- 
vent infection  or  impregnation.  It  secured  its  name  in  a curious  manner.  Grose 
says  it  was  invented  by  Colonel  Cundum,  of  the  Guards,  in  the  time  of  Charles 
II.  These  machines  were  long  prepared  and  sold  in  London  by  a matron  of  the 
name  of  Philips,  at  the  Green  Canister,  in  Half  Moon  street,  in  the  Strand* 

That  good  lady,  having  acquired  a fortune,  retired  from  business;  but  learning 
that  the  town  was  not  well  served  by  her  successors,  out  of  a patriotic 
zeal  for  the  public  welfare,  returened  to  her  occupation,  of  which  she  gave 
notice,  by  divers  hand  bills,  in  circulation  in  the  year  1776. 

Cundums  were  also  called  bishops,  "one  of  the  largest  of  Mrs. 

Philips's  purses,  used  to  contain  the  others.-' 

The  terra  was  also  used  to  designate  a false  scabbard  over  a sword, 
and  the  oil  skin  case  for  holding  the  colors  of  a regiment. 

A cundum  is  likewise  known  as  a French,  Italian,  or  Spanish  letter, 
and  is  made  of  rubber,  gold  beater's  skin,  or  other  thin  material.  It  is 
usually  described  in  print  as  "rubber  goods"  or  "specialities."  In  the  United 
States  it  is  known  as  a "safe."  The  French  desig^nte  it  as  "capote  anglaige." 

Rochester,  Roscommon,  Dorset,  and  other  wits,  did  not  hesitate  to 
use  the  name  as  a subject  for  their  merriment. 

A dildo  is  an  instrument  made  of  wax,  horn,  leather,  rubber,  gutta 
percha,  etc.,  shaped  like,  and  used  by  women  as  a substitute  for,  the  penis. 

It  is  called  in  England  a "broom  handle,"  or  "broom  stick."  The  vagina  in  this 
connection  being  the  broom. 

Bailey  says  the  word  came  from  Italian  "dileete,"  (a  woman’s  delight), 
or  from  "dally,"  to  toy.  In  Lombardy  the  expression  is,  "passo  tempo." 

Grose  says  a dildo  is  an  implement  resembling  the  virile  member,  for 
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which  it  is  said  to  be  substituted  by  nuns,  school  misses,  and  others  obliged 
to  celibacy,  or  fearful  of  pregnancy*  He  continues:  "Dildoes  are  made  of  wax, 

1 

horn,  leather,  and  divers  other  substances,  and  if  fame  does  not  lie  more  than 
usually,  are  to  be  had  at  many  of  our  great  toy  shops  and  nick  nackatories." 

Burtom  speaks  of  a dildo  as  "the  penis  succedaneous , that  imitation  of 
the  Arbor-vitae,  or  Sotor-Kosmou,  which  the  Latins  called  phallus  and  fascinium, 
the  French  gademiche,  and  the  Italians  passetempo  and  diletto  (whence  our 
di^ldo."  He  says  that  in  the  East  every  kind  abounds,  varying  from  a stuffed 
French  letter  (a  cundum)  to  a cone  of  ribbed  horn,  which  loeks  like  an  instru- 
ment of  torture. 

A Spanish  padlock  is  a kind  of  girdle  contrived  by  gealous  husbands 

of  that  nation  to  secure  the  chastity  of  their  wives.  There  is  in  one  of  the 

museums  of  Paris  exhibited  one  of  these  girdles,  which  is  termed  a Venus  girdle. 

A tickler  is  a band  of  rubber,  through  which  is  drawn  loops  of  floss, 

which  is  placed  around  the  head  of  the  penis.  It  is  used  for  the  purpose  of 

exciting  the  woman  during  coition*  Sometimes  it  is  called  a French  tickler. 

English  Synonyms — 

bidet,  or  biddy, 
cundum: 

American  letter. 

armor. 

bishop* 

French  letter. 

Italian  letter. 

letter.  An  abbreviation  of  French  letter* 

machine. 

safe. 

Spanish  letter, 
dildo: 

br oomhandle • 

broomstick. 

godemich. 

phallus. 

potato  finger. 

priap. 

priapus. 

Spanish  padlock, 
tickler. 

Venus's  girdle.  The  same  as  Sapnish  padlock. 
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BASTARD. 

The  children  of  unmarried  women  are  subject  to  scorn  and  contumely. 

The  sardonic  humor  with  which  they  are  referred  to  deals  with  the  unacknowl- 
edged status  of  the  mother,  and  the  "accident"  of  the  birth  of  such  children. 

The  English  have  a number  of  analogues  which  they  apply  to  the  subject. 
The  French  do  not  seem  to  be  so  prolific,  although  they  maintain  with  ability 
their  reputation  for  cynicism#  One  of  their  expressions  classifies  the  child  of 
a prostitute  as  the  child  of  thirty-six  fathers# 

English  Synonyms— 
bachelors  son# 

bastardly  gullion.  A bastard’s  bastard. 

bell  bastard.  Possibly  a corruption  of  double  bastard. 

blue  skin.  A half-breed— the  child  of  a black  woman  by  a white  man. 

Bristol  man# 
by  blow, 
by  scape, 
by  slip. 

double  bastard#  The  child  of  a bastard# 

fly  blow. 

hasty  pudding. 

hedge  bird# 

love  brat. 

love  child# 

merry  begot# 

merry  begotten. 

natural • 

nephew.  The  illegitimate  son  of  a priest. 

niece.  A priest’s  illegitimate  daughter. 

priest’s  niece#  A cleric's  illegitimate  daughter# 

quae-gemes. 

side  slip# 

slink. 

son  of  a bachelor, 
son  of  a gun# 
son  of  a sea  cook, 
squeaker, 
stall  whimper, 
two-legged  tympany, 
whore’s  bird, 
whore  cop. 
whore's  kitling. 
whore's  son# 

Analogues: 

breaking  a leg.  To  give  birth  to  a bastard, 

in  trouble#  Got  with  a bastard. 

past  dying  of  a first  child.  To  have  a bastard. 

she  has  made  a trip.  She  has  had  a bastard.  (B.  E.)# 

sitting  in  the  garden  with  the  gate  unlocked.  To  have  a bastard. 

standing  Moses#  To  father  another  man's  child. 

stifling  the  squeaker.  To  get  rid  of  a bastard. 

French  Synonyms — 

bouture  de  putain.  A strumpet's  slip.  The  child  of  an  unknown  father, 
enfant  de  trente-six  peres.  The  child  of  thirty-six  fathers.  A prostitute’s 
offspring. 

graine  de  bagne.  Seed  of  a thief. 
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BED* 

The  "bed  is  the  subject  of  jest,  and  venery  is  not  lacking  in  its  use. 
Perhaps  the  names  "breeding  cage"  and  "love’s  playground,"  and  Grose’s  classifi- 
cation of  it  as  a work  bench,  are  the  most  apt* 

English  Synonyms-- 

blanket  fair. 

breeding  cage. 

bugwalk. 

bunk. 

cage. 

carry  faggot.  A mattress. 

cloth  market. 

dab. 

doss. 

dossing  crib* 
downy. 

feathers  inn. 

flea  pasture. 

kip. 

latty. 

letty. 

libb. 

libbeg. 

lig» 

lybbeg. 

lypken. 

love’s  playground. 

pad. 

pan. 

perch. 

roost. 

roosting  place, 
ruggins . 
shake  down, 
sheet  alley, 
snooze, 
snooze  ken. 
snoozing  ken. 

truckle  bed.  ^ low  bed  which  was  trundled  under  a large. bed. 
work  bench.  (Grose). 

French  Synonyms— 

autel  de  plume.  Feathers  inn. 

bache.  An  awning. 

flac. 

flacul. 

fournil.  A bake  house. 

halle  aux  drapes.  cloth  market. 

pagne.  Fr0m  panier,  a basket. 

panier  aux  ordures.  The  shit  basket. 

pieu.  From  the  old  word  piautre , a straw  mattress. 

porte  feuille.  A portfolio. 

poussier. 


. 


> 


atndtaa  A .+<rr^  i 

. ♦u^rtsrr  Idols 

.tfeii 

• *BOi 

•<231 

.•;***! 

.3*0*1  r 


•J  ~ 

jjp 

.asejnn 


m&lfiMff  .orwlq  sfc  !**■»• 

' 


(5) 


BIRTH* 

The  birth  of  children  furnishes  many  a quip— merry  and  vicious. 

Mafrried  women  are  said  to  he  in  the  straw  at  their  accouchment.  The  phrase  is  a 
coarse  metaphor,  and  has  reference  to  farm  yard  animals  in  a similar  condition. 
It  may  have  originally  been  suggested  by  the  Nativity. 

Both  the  English  and  French  slang  express  the  idea  of  a woman's  giving 
birth  to  a child  by  saying  she  has  exploded,  or  broken  up. 

English  Synonyms — 

to  be  cured  of  a two-legged  tympany.  To  give  birth  to  a child* 
break  a leg.  To  give  birth  to  a bastard, 
bust  up. 
explode, 
fall  to  pieces, 
go  all  to  pieces, 
go  to  pieces, 
hatch, 
kid. 
kitten, 
lie  down, 
pup. 

tap  the  foetus.  To  procure  abortion, 
who  lp . 

Analogues: 

after  a lank  comes  a bank.  Sick  of  breeding  women. 

explosion.  A delivery. 

in  the  straw.  In  child  bed.  (Grose). 

gander  month.  The  month  after  confinement. 

going  to  pieces.  To  be  brought  to  bed. 

goose  month.  The  lying-in  month. 

green  milk  woman.  A woman  recently  delivered. 

groaning.  The  acr  of  parturition. 

keeping  dwn  the  census.  To  procure  abortion. 

labor.  Childbirth. 

launch.  A lying-in;  an  explosion, 

, pissing  bones.  To  be  brought  to  bod. 

pissing  children.  Childbirth, 
pissing  hard.  Giving  birth  to  a child, 
show.  The  first  signs  of  parturition, 
slink..  To  miscarry, 
slip.  A miscarriage, 
sootc-rkin,  A false  .birth, 

stag  month.  The  month  of  a woman's  lying-in. 
stag  widow,  A man.  whose  wife  is  in  childbed, 
stifling  the  squeaker.  To  procure?  abortion. 

Still.  A still-born  infant.  . 
sunburnt.  Hawing  many  male  children. 

.tappin  .the  foetus.  To  procure  abortion, 
trouble.  Childbed. 

tumbling  to  pieces.  To  be  brought  to  bed. 

upsitting.  The  sitting  up  of  a woman  after  her  confinement, 
wrinkles.  The  effect  of  bearing  children. 


French  Synonyms — 

aboulement ♦ Accouchment. 

abouler.  To  be  in  childbed;  to  be  in  the  straw. 

abouler  un  pet  a vingt  ongles.  To  let 1 a fart  with  twenty  claws.  To 
be  in  childbed. 
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avoir  laisscs  la  clef  a la  serrure.  To  have  used  the  key  to  the  lock. 

To  have  failed  in  one's  resolve  of  having  no  more  children, 
casser  son  ocuf.  To  break  the  egg.  Yo  have  a miscarriage-,  or  e 
delivered  of  a child. 

debacle.  An  accouchment.  Properly,  breaking  up;  collapse, 
deboulcr.  To  unbolt;  to  unpin.  To  be  brought  to  childbed, 
decarrer  do  crac.  To  crack  the  stone.  To  be  delivered  of  a chM, 

To  unhook;  to  take  down.  To  bring  about  a 


dccrochcr  un  enfant. 

fairc^icd^neui.  To  mdtos  the  ninth  (month).  To  bo  in  childbed. 
K vidangc.  One  *o  Uto  bo  emptied.  Prom  the  term  applrod  to 
cesspools.  A woman  in  childbed, 
momignardage  a 1’ angled  so,  A miscarriage, 
momir  pour  l'aff.  To  have  a miscarriage, 
momir.  To  bo  delivered  of  a child, 
pisscr  sa  cote lotto.  To  void  a bit  of  moac. 
volcr.  To  calve.  To  be  in  childbed. 


To  bo  in  childbed. 


BROTHEL.  (7<J) 


In  Shckapoare  *s  time  the  brothel  bore  a sign  designet ing  its  character* 
This  sign  was  the  pickt  hatch— a hatch  with  pikes. 

The  Garden  (Covent  Garden)  was  frequently  used  for  the  whole  London 
neighborhood,  which  was  notorious  as  a place  of  strumpets  and  stows.  Thus  garden 
house  meant  a brothel. 

Such  resorts  wore  also  known  as  academics , finishing  acadmeics,  etc. 
Grose  remarks  that  these  establishments  were  called  pushing  schools. 

The  old  brothels  have  of  late  years  disappeared  in  the  large  cities, 
their  place  being  token  by  what  ore  known  as  bed  houses.  These  ve.ry  in  character 
o.s  redigirds  style,  equipment,  and  cost,  but  of  wohtever  grade,  rooms  may  bo  had 
for  logger  or  shorter  periods  as  required.  The  French  call  them  mod  sons  do  passe, 
foutoirs,  and  gros  numcros,  the  last, from  the  fact  that  these  semi -private 
resorts  boo.r  a number  of  lo.rgc  dimensions  over  the  entrance. 

The  French  ho.ve  a term  for  the  mistress  of  an  academy  in  1 ’bnstitutrice , 
the  teacher*  In  the  finishing  academy  the  inmates  are  young  prostitutes. 

The  most  common  expression  supplied  to  brothels  is  that  of  whore  house, 
although  the  ingenuity  of  some  of  the  other  nomenclature  is  amusing. 

Dutch  Synonyms— 

poctkecto. 

sonncnkcetc. 

trankceto • 

English  Synonyms-- 


academy. 

ac c ommodot ion  house. 

badger  crib. 

bagnio. 

bawdy  house. 

bed  house. 

bordello. 

bread  and  butter  warehouse • This  expression  refers  specifically  to 
Ronelagh.  Gardens,  in  London, 
brothel, 
bum  shop. 

buttocking  shop.  See  French  magasins  de  fosses. 

button  hole  factory. 

co-b. 

case. 

cavaulting  school. 

college. 

cony  warren. 

coon  house.  V/here  none  but  girls  of  color  arc-  kept* 

Corinth, 
coupling  house. 

Covent  Go„rden  nunnery, 
crib. 
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cunny  warren.  (B.  E.}. 

cunt  shop. 

diddling  shop. 

disorderly  house. 

dive. 

dorse  • 

dove  cote. 

dress  houso . 

drum. 

fancy  house, 
fast  houso. 
finishing  academy, 
fish  market, 
fish  pound, 
flash  oasc • 
flash  drum, 
flash  houso. 
flash  ken. 
flash  panney. 
flesh  market, 
flesh  shamble. 


fuckcry. 

gaming  house. 

garden. 

garden  house. 

gash  hound  * s kenno 1 . 

gay  house. 

girlery. 

girl  shop. 

goal. 

goat  houso. 
goosing  slum, 
green  grocery, 
grinding  house, 
heifer  paddock, 
hen  house, 
hock  house, 
hook  house, 
hook  shop, 
hot  house. 

house  in  the  suburbs, 
house  of  accommodation, 
house  of  all  neat  ions.  L.  brothel  in 
nationalities . 
house  of  civil  reception, 
houso  of  convonicncy.  (Clcland). 
house  of  sale, 
hummuns • ( B.  E • ) . 
joint, 
kennel, 
kip. 

knocking  house. 

knocking  shop. 

ladies’  college. 

leaping  house.  (Shakespeare ) « 

libkin.  (B.  E.). 

lobkin.  (Grose). 

meat  fancier’s  house. 

meat  fancier’s  market. 


which  arc  collected  women  of 


meat  houso. 
meat  market, 
molly  shop, 
mot  ca.se. 
nanny  houso. 
nanny  shop. 
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naughty  house, 
night  house, 
nugging  house. 

Number  $. 
nunnery, 
occupant • 

occupying  house.  (Florio). 

panel  crib. 

panel  don. 

panel  house. 

penny. 

phoasantry. 

place  of  sixpenny  sinfulness, 
punch  house. 

pushing  school.  (B.  E.). 

rookery. 

rum  ken. 

school  of  Venus. 

seraglietto. 

seraglio. 

shake  down. 

shanty. 

sink. 

sinkhole . 

sleek  and  slum  shop, 
smuggling  ken. 
snooze  ken. 
snoozing  ken. 
sporting  house, 
stews. 

suburb  garden, 
temple  of  Venus, 
tiddlywink, 
touch  crib, 
t rugging  house, 
t rugging  ken. 
vaulting  house, 
vaulting  school, 
vrow  case, 
warren, 
whore  house, 
whore  shop. 

yellow  cat.  The  nickname  of  the  Golden  Lion  brothel  m London, 
zoo. 

French  Synonyms — 

abbaye  des  s'offre  a tous.  The  abbey  for  everybody’s  use.  (Rabelais). 

academie  d' amour.  The  academy  of  love. 

autel  de  besoin.  The  alter  of  necessity. 

bazar.  'The  shop. 

boc.  The  grove. 

bocan.  . _ . . « 

bocard.  A stomp  mill;  the  cruching  mill.  (La  Fontaine). 

bocson. 

boucan.  The  place  to  dry  one’s  beof  in. 

bordeau.  The  skirt  shop. 

bordel.  A brothel.  (Rabelais  c-nd  Villon). 

boucherie.  The  market. 

boui.  The  cook  shop. 

bousin.  The  disorderly  plo.ee. 

bousingot.  The  place  of  disturbance. 

boxon. 
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carreaux  brouilles.  Pones  of  glass.  SuEh.  establishments  as  are  under 
the  surveillance  of  the  French  police  authorities  have  white- 
washed window  panes,  and  a number  of  large  dimensions  over  the 
street  entrance* 

clapoire.  The  hiding  place.  (Rabelais)* 

claque  bosse.  Whero  the  protuberance  is  crushed* 

claquedent*  The  house  of  the  boaster. 

couvent.  The  convent. 

couvent  de  Venus.  The  convent  of  Venus. 

couvent  laique*  The  layman's  convent.  (Voltaire). 

curat  r i e . The  cure • ( Rabe lai s ) * 

cythere.  Generic. 

depotoir.  The  place  of  deposit.  Also  applied  to  a confessional  or  a 
chamber  pot. 

foutoir.  The  fueling  place.  Generic, 
gantiere.  The  glover's.  Prom  gant,  a glove. 

gros  numero.  The  large  number.  Thus  called  on  account  of  the  number  of 
large  dimensions  placed  over  the  front  door  of  such  establishments 
recognizable  also  by  their  vhite-washed  window  panes* 
laure.  A flower  shop. 

lieu  d’honneur.  The  place  of  honor.  Generic, 
lupanar.  A bawdy  house. 

lupinairQ.  The  place  of  the  dog  or  the  wolf.  (Rabelais). 

magasin  de  blanc.  The  open  house. 

raagasin  de  fesse.  The  buttock  warehouse. 

maison  a gros  numero.  The  house  of  the  large  number. 

maison  parties.  The  marriage  house. 

maison  de  passe.  The  house  of  pastime* 

maison  de  societe.  The  community  house* 

maison  de  tolerance.  The  house  of  tolerance. 

manufacture  de  bouchon.  The  stopper  (cork)  works.  (Rabelais). 

montretout.  The  whole  show,  or  exhibition.  Generic. 

pailloire.  The  house  of  the  straw  beds.  (Rabelais). 

peautre.  The  pla.ee  of  skin.  (Rabelais) 

petite  maison.  The  little  house.  (Colie). 

pince  cul.  The  place  where  bottoms  are  pinched  (felt).  Generic,  but 
specifically  a low  public  house  given  over  to  sexual  debauchery, 
pqtager.  The  kitchen, 
pouailler.  The  hen  house.  Generic, 
putefy.  (Rabelais), 
serail.  The  seraglio.  Generic* 
trucsin.  The  machine  shop. 

German  Synonyms--  t 

baisel.  Which  means  also,  an  inn,  and  a pitcher. 

kandich* 

kitt . 

knalhutte*  Literally,  a fucking  hut.  Knallen  means  (1)  to  shoot;  and 
(2)  to  copulate. 

kuwo. 
kubbe, 
kowe  • 
kuwo. 

puff.  This  means  also,  the  act  of  kind, 
schofebajis.  Hebrew,  schophal— bad , common,  low. 

Spanish  Synonyms — 

aduana. 
casa  liana, 
casa  de  putas. 
casa  de  tapadillo. 
cerco. 
come jera. 
conven'd  llo. 


cortejo. 

guanta. 

guisado. 

mancebia* 

manfla. 

manflota. 

mantana. 

mantana  de  pinos. 

pifla. 

pisa. 

puteria. 

rameria. 

vulgo. 
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CHILDREN. 


Some  of  the  expressions  used  to  designate  children  arc  conceived  in 
affection,  such  as  Cleland’s  "pledge  of  love."  But  the  sneer  also  has  its  place 
in  the  (language  of  venery,  and  the  human  offspring  is  referred  to  as  an  encumb- 
rance, a monkey,  stone  fruit,  the  slimy  one,  etc. 


English  Synonyms- - 

bantling. 

brat. 

butter  print. 

certainty.  A n infant  of  the  male  sex. 

cockatrice. 

cosset. 

encumbrance . 

foundling. 

get. 

imp. 

incumbrance. 

infantry  (collectively), 
kid. 

kinchin. 

limb. 

lullaby  cheat, 
monkey, 
olive  branch. 

one  nick.  A boy  baby.  (Printers’), 
papoose . 
pledge . 

pledge  of  love.  (Cleland). 
present. 

sow  child.  A female  child* 

squeaker. 

stone  fruit. 

tail  fruit. 

two-legged  tympany. 

two  shoes.  A girl  baby. 

two  nick.  A female  child.  (Printers’). 

uncertainty.  An  infant  of  the  female  sex. 

youngster. 


Analogues: 


doing  a bit  of  tailoring.  To  get  a woman  with  child. 

face.  To  beget  children. 

face  making.  Begetting  children. 

found  in  a parsley  bed.  A n explanation  to  children  -s  to  where  they 
come  froto/ 

Hans  en  kelder.  A child  in  the  womb, 
heavy  baggage.  Women  and  children* 

Johnny  Newcomb.  A new-born  child.  _ 

marriage  music.- The  squalling  and  crying  of  children. 

Martin’s  hammer  knocking  at  the  door.  Twins, 
pigeon  pair.  Twins  of  opposite  sex. 


(Grose) . 


" French  Synonyms — 


gosse. 

goseemar. 

gluant.  The  slimy  one.  A new-born  babe. 
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loupiau.  A pup. 

loupiot.  A pup. 

marmousin.  A little  monkey* 

mignard*  An  endearment. 

mione.  A little  loaf. 

momaque . 

momard. 

momignard . 

mome.  An  urchin. 

morabaque.  A disagreeable  child. 

moucheron.  A little  beauty. 

mouff let • 

mounin. 

oreille  a l'enfant.  Listen  to  the  infont.  Said  of  a mon  who  has  done 
all  that  is  necessary,  in  connection  with  others,  to  be  able  to 
think  that  a child's  paternity  may  be  traced  to  him. 
pet  a vingt  ongles.  A fart  with  twenty 'c lav/s. 
petit  sale.  A little  salt. 

pisser  des  enfants.  A voider  of  infants.  To  beget  a large  number  of 
children. 

pisseuse.  A little  pisser.  a little  girl.  , 

Italian  Synonyms — 
fantasima. 

fiacco.  The  weak  one. 

cifo. 

cifon. 

pivastroo 

pivo. 

smerlo. 
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CLITORIS. 

The  erectile  member  of  a woman’s  genital  organs  known  as  the  clitoris, 

which  is  homologous  to  the  penis  of  man,  has  a few  terms  in  the  English  language 

which  deal  with  its  designation. 

English  Synonyms-" 

boy  in  the  boat, 
button. 

fleshy  excresence. 
little  boy  in  the  boat, 
little  man  in  the  boat, 
man  in  the  boat, 
peeping  sentinel, 
penis  muliebris. 
sensitive  spot. 
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COPULATION c 

The  language  and  literature  of  all  ages— pure  and  vicious-deal  with 
the  subject  of  copulation.  Merry  ballads  and  songs,  and  filthy  prose  and  rhyme 
in  large  volume  have  always  been  current.  Men  (and  women  too)  , sta.id  and  silly, 
make  the  act  of  kind  a matter  of  common  conversation. 

Perhaps  the  best  known  story  dealing  with  the  subject  is  Boccaccio's, 
in  which  the  monk  Rusticus  puts  the  devil  into  hell,  with  the  assistance  of 


Alibech,  the  maid. 

It  is  hardly  necessary  to  go  into  detail,  as  a reading  of  the  collection 

of  synonyms  will  furnish  many  moments  of  amusement. 

English  Synonyms— - 

Sunstantlves: 

active  delight, 
active  pleasure* 
act  of  enjoyment, 
act  of  pleasure, 
animal  pleasure, 
art  of  pleasure, 
bang. 

beast  with  two  backs.  ( Shakspeare ) . 

between  the  sheets. 

bit  of  hair. 

blanket  hornpipe. 

bottom  wetter. 

buck. 

bunting  time, 
business, 
buttock  ball, 
buttock  jig. 
by  job. 

carnal  knowledge, 
chav/s  • 
chivalry, 
clicket. 
close  hug. 

collision  of  the  sexes. 

concert  of  love. 

convulsion  of  bliss. 

copy  of  a wedding. 

crisis  of  pleasure. 

critical  ecstacy. 

cully  shangy. 

cup  of  pleasure. 

deed  of  pleasure. 

delight.  (Cleland). 

delight  of  love. 

diet  of  pleasure.  (Cleland). 

dissolution.  (Cleland). 

dissolving  period. 

dive  in  the  dark. 

dock. 

dog's  rig. 
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ecstatic  period* 
ejectment  in  Love  Lane, 
enjoyment, 
end  to  end* 

essential  favor*  (Cleland). 

fair  play. 

family  duty* 

fancy  work* 

foase. 

featlier  Led  jig- 

feeze* 

feize* 

final  heat* 

first  game  «ra?er  played. 

first  lesson  of  pleasure*  (Cleland) 

fleshly  treason. 

flicket-a-flacket* 

flier* 

flimp. 

fllood  of  ecstacy. 
flyer. 

forbidden  pleasure* 

fore  and  aft* 

foul  sheets. 

four  legged  frolic* 

fruit  that  made  men  wise* 

f utter • 

gaffer* 

garret  election* 
gincomtwig, 

glut  of  pleasure*  (Cleland). 

goat’s  gigg. 

goat’s  jig. 

grand  climax. 

greens. 

gsuh  of  ecstacy* 

gust  of  pleasure.  (Cleland). 

Hobbe’s  voyage. 

hobble. 

hog. 

hogmagandie * ( Burns ) • 

hogmagundy.  ( Burns ) • 

horizontal  refreshment. 

hump.  Generic* 

hymeneal  sweets.  (Marston). 

in-and-in* 

in-and-out. 

job. 

jockum  cloy. 

joy  of  love. 

keif* 

kindness. 

knowledge • 

labor  lea. 

labor  of  love, 

laced  mutton. 

lady  feast.  (Brome). 

last  act*  (Cleland)* 

last  compliment.  (Crowns). 

last  favor. 

last  liberties.  (Cleland). 
lecher*  (Nashe). 
leg  business, 
lip  labor, 
lip  work* 
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loose  coat  game, 
lover’s  knot* 
love's  triumph, 
mattress  jig. 

Mag’s  diversion* 
meat  and  drink, 
meeting. 

melting  moments* 
melting  period.  (C lei and), 
melting  swoon.  (Cleland). 

Moai  Peat ley’s  gig. 

Moll  Peatley's  jig. 

mysteries  of  love. 

mysteries  of  the  court  of  Venus. 

mysteries  of  Venus. 

mutton. 

nature's  duty. 

not  her  work. 

nick  in  the  notch. 

night  physic. 

night  work. 

nockandro • 

one  with  t’other. 

orgasm. 

palliardise. 

path  of  pleasure. 

period  of  dissolution. 

pheeze. 

physic. 

pinnacle  of  pleasure, 
plaster  of  warm  guts, 
pleasure. 

pleasure  grist.  (Cleland). 
pleasure  of  pleasures, 
pole  work, 
poop-noddy. 

prize  of  pleasure.  (Cleland). 

pudding. 

push  pin. 

rai Is . 

rantum  scantum. 
randydan . 
rantytan. 
rapture • 

refreshment.  (Cleland). 
relish, 
r cm- in- re. 
riggcn. 

rites  of  love, 
rites  of  Venus, 
rootle.. 

rubbe  r s . ( C le land ) • 
rule  of  throe, 
rumbusticate. 
rump. 

rump  work. 

Saint  George  a- horse-back, 
secret  favor, 
sentimental  journey, 
service. 

settlement  in  tail, 
sexual  commerce, 
sexual  pleasure, 
sexual  science, 
shift  work, 
shirt  tail  picnic, 
short  jerks. 
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smockage • 

smock  secret*  (Jonson). 

smock  employment.  (Massinger). 

smock  night  wo rk • ( Mas  s i nge r ) • 

smock  race. 

smock  service. 

smoeg:  treason. 

spasm  of  bliss* 

spasm  of  pleasure. 

sport. 

sport  of  Venus, 
stained  sheets, 
sweet  agony.  (Cleland). 
sweet  death.  (Cleland). 
summer  cabbage, 
summer  greens, 
tail  work. 

tender  agony.  (Cleland). 
tick  tack. 

titillation.  (Cleland). 
transport  of  bliss, 
treason. 

trial  of  parts.  (Cleland). 
trip  to  Cytherea.  (Cleland). 
tumble-a-bed. 
turn  in  Hair  Court, 
turn  in  Love's  Lane, 
two-backed  beast, 
two-handed  put.  (Grose), 
uptails  all. 
venereal  sport. 

Venus's  game, 
wedding, 
wet  bob. 
wet  ’un. 

Analogues: 

to  accommodate. 

Adami ze • 
ballock. 

belly  buntp.  (Urquhart). 
block. 

bob.  (Fletcher). 

bounce • 

brush* 

bull. 

bum. 

bumbaste.  (Urquhart). 

bum  fiddle.  (Davies  of  Hereford)? 

bung. 

but  to  ck. 

caress. 

caulk. 

cavault • 

chafer. 

chauver. 

chuck. 

clicket.  (Fletcher  and  Grose). 

club, 

cock. 

cohabit. 

come. 

come  about. 

come  aloft.  (E.  Spencer). 

compress • 

concomitate. 
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couple  with* 

cover* 

crcm. 

cross* 

cuddle* 

dab. 

dibble. 

diddle*  Generic* 

do.  Generic*  (Shakspeare  and  Jonson). 

dock . 

dog. 

dorse • 

duffle. 

ease. 

embrace • 

ferret.  (Fletcher). 

fiddle. 

flap* 

flesh*  (Florio)* 

flimp. 

flourish* 

flutter. 

foin.  Generic. 

fondle* 

f oraminate • ( Urquhart ) • 
foregather* 
f out re. 
frisk. 

fuck.  Generic.  (Florio,  Bailey,  Lyndsay  and  Burns), 
fuckle. 

fugle.  ( I) 'Ur fey), 
fulke . 

fumble.  (Fletcher), 
futter*  (R.  Burton), 
gender* 

gincomtwig . ( Florio ) . 
goose. 

goose  and  duck.  Rhyming* 

go  through. 

grind* 

handle • 

have. 

hog. 

hole. 

hoist. 

horse.  (Jons on), 
huddle ■ 
huffle. 

hug.  (Fletcher  and  Burns)* 

hump. 

hustle. 

jack. 

jape.  (Skelton,  Palsgrave,  Lyndsay  and  Florio). 

jig-a-jig. 

jiggle. 

jink.  (Ramsay  and  Robertson  of  Struan). 

job.  (Burns). 

jock.  (B.  Eo) a 

jog.  (Middleton). 

jolt. 

jottle. 

jounce. 

jumm.  ( Urquhart ) • 

jumble.  (Stanyhurst  and  D'Urfey). 

jumble  up. 

jump • ( Rando Iph ) • 
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kiss*  (Ramsay  and  Morris). 

knock  (for  nock).  (D’Urfey  and  Ramsay). 

knot • ( Shakspeare ) » 

know.  (Biblical). 

lard. 

lay  out. 

leacher.  (Cotgrave). 

lerricompoop. 

lib. 

lie  with. 

lig. 

love. 

meddle  with. 

mell.  (Lydgate  and  Shakspeare). 

mow.  (Lyndsay,  D’Urfey  and  Hvns) . 

muddle • 

mump. 

muss. 

nibble* 

nick. 

nidge.  (Scots’). 

nig.  . . 

niggle.  (Dekker,  Rowlands  and  Brome). 

nignog. 

nock.  4^sh  and  Florio). 

nodge.  (Scots’).-  i 

nub. 

nug. 

nun. 

oblige. 

peg, 

perforate, 
perform, 
pe  stle. 
pet. 
phee ze . 
f hi lander, 
pizzle. 

please.  (Chapman  and  Burns). 

pleasure. 

plowter. 

pluck.  (Shakspeare). 

poge. 

pogh. 

pogue . 

poke.  (D'Urfey). 
pole. 

poop.  . 

possess.  (Massinger  and  Smollett). 

post . 

pound. 

prig. 

pugue  * 

pump. 

put . 

quagge. 

qualify. 

rag. 

rage . 

rake. 

romp.. 

rant. 

rant  an. 

rasp. 

relieve. 


relish# 

respond# 

rig. 

roust* 

rub* 

rummage* 

rump# 

rut# 

Saint  George# 

salt# 

sample# 

sard*  (Lyndsay  and  Florio)# 

scale* 

scape# 

scoff# 

scour# 

screw#  Generic# 

see* 

serve* 

sew  up* 

shag* 

shake* 

sharge « { FI et  cher } • 
shine • 
shoot • 
smock. 

smoke  * ( FI et  cher } • 

smuggle# 

snabble* 

snatch# 

snib# 

snug. 

snuggle. 

solace* 

sozzle# 

spend* 

spike. 

splice. 

split. 

sport. 

spread. 

spree. 

starp. 

stitch#  (Dorset). 

stick. 

strain# 

strike. 

stroke. 

strum#  (Grose). 

swinge.  (Fletcher) • 

switch. 

swive. 

tail. 

taste*  (Fielding) • 

thread. 

thumb. 

thump* 

thrum*  (Halliwell)  • 
tickle# 

tiff.  (B.  E.). 

tonygle# 

top. 

touch. 

touzle#  (Fielding) « 
towze. 

trim.  (Shakspeare  and  Fletcher). 

trounce. 

tumble. 


O' 


tump# 

tup • ( Shakspeare ) . 
turn  up. 
twigle. 
up. 

use.  (Chaucer). 

vault • 

wap. 

wheel. 

work. 


basket  making, 
brimming. 

buttock  banquetting. 

caterwauling. 

caulking. 

cavaulting. 

cavolting. 

chauvering. 

chucking  a tread. 

cocking. 

coming  to  bed. 

coupling. 

cramming. 

diddling. 

doing  a bit  of  flat. 

doing  a bit  of  fun. 

doing  a bit  of  skirt. 

doing  a bit  of  tailoring. 

doing  a bottom  wetter. 

doing  a flutter. 

doing  a grind. 

doing  a grouse. 

doing  a hoist  in. 

doing  a jottle. 

doing  a jumble  giblets. 

doing  a jumble  up. 

doing  a leap. 

doing  a random  push. 

doing  a rasp. 

doing  a squeeze  and  a squirt. 

doing  a tread. 

doing  a tumble. 

doing  a woman* s job  for  her. 

doing  an  inside  worry. 

doing  one's  business. 

doing  over. 

doing  the  trick* 

dossing  on  the  queer  roost. 

entering  the  breach. 

entering  the  lists*  (Cl eland) 

ferreting. 

firking.- 

fitting  ends. 

fitting  end  to  end. 

flashing  it. 

foutering. 

fucking.  Generic. 

gaying  it. 

getting  home. 

getting  it. 

getting  there. 

giving  nature  a fillip. 

giving  one's  greens. 

giving  the  fall. 

giving  the  push. 

going  in  unto.  (Biblical). 
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going  jottling. 

going  to  the  post. 

going  to  the  postoffice* 

going  through  a woman* 

going  with. 

goosing. 

hoisting  in. 

improperly  intimate  with, 
in  Absaham’s  bosom, 
in  another* s shoes, 
in  Bushey  Park, 
in  Cock  Alley, 
in  Cupid's  Alley* 
in  Cupid *s  corner, 
in  Hair  Court. 


jobbing. 

joining  giblets, 
keeping  time, 
kissing. 

laboring  leather* 

ladies*  tailoring* 

leap  in  the  dark. 

leap  up  a ladder. 

leather  stretching. 

leg  lifting. 

letting  go. 

lifting  a leg  on. 

lifting  a leg  over. 

linking  of  the  sexes. 

making  a sandwich. 

making  a settlement  in  tail. 

making  ends  meet. 

making  feet  for  children's  shoes. 

making  feet  for  children's  stockings. 

mingling  limbs. 

mixing  giblets. 

molrowing. 

mousling. 

nailing  twa  wamnes  the  gither.  (Scots*). 

nest  binding. 

nest  hunting. 

nubbing. 

on  the  scuttle. 

paying  the  debt  to  nature.  (Cleland). 

paying  the  shot. 

pegging  down. 

pegging  up. 

pile  driving. 

pissing* 

playing  ace  against  the  jack, 
playing  at  in-and-in. 
playing  at  in-and-out. 
playing  at  itch  buttock, 
playing  at  pickle  me  tickle  me. 
playing  at  pully-hauly. 
playing  at  prick  the  garter, 
playing  at  push  pike, 
playing  at  push  pin. 
playing  at  put  pin. 
playing  at  up-tails  all. 
playing  raoket* 
playing  the  flute, 
playing  the  goat, 
playing  the  trombone, 
playing  tricks. 
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plugging. 

poling. 

posting  a letter, 
pushing. 

putting  four  quarters  on  the  spit. 

putting  Jack  in  his  home. 

putting  Jack  in  the  orchard. 

quiffing. 

quimming. 

quim  sticking. 

quim  wedging. 

raking  out. 

rangl ing.  ( Gros  e ) • 

riding. 

riding  a post, 
riding  rantipole. 
riding  rantum  scantum. 
riding  Saint  George. 
rutting, 
rutting  sport, 
rutting  work, 
scouring  a prick, 
screwing.  Generic. 

scaling  the  heights  of  connubial  bliss 

shaking  a loose  leg. 

shaking  a skin  coat . 

shaking  the  sheets. 

sliding  up  the  board. 

sliding  up  the  straight. 

sqeezing  ’em  close. 

standing  the  push. 

staying  with. 

stretching  leather. 

swiving.  Generic. 

tackling  a woman. 

tail  tickling. 

tail  twitching. 

tail  wagging. 

taking  a flyer.  (Grose). 

taking  a slice.  (Grose). 

taking  a turn. 

taking  a turn  among  the  parsley. 

taking  one’s  fill  of  love. 

tethering  one’s  nag.  (Scots'). 

threading  the  needle. 

tilting. 

trading. 

trimming. 

tromboning. 

tumbling. 

tumbling  in. 

tummy  tickling. 

tying  the  true  lover’s  knot. 

under  petticoat ing. 

winding  up  one’s  little  ball  of  yarn* 

winding  up  the  clock. 

working  the  double  oracle. 

working  the  dumb  oracle. 

working  the  hairy  oracle. 

wrapped  up. 

wrestling. 

wriggling  navels. 
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Convent i onal i sms : 

to  Adam  and  Eve  it. 

arrive  at  the  sad  of  the  sentimental  journey. 

be  all  there  but  the  befcfc  of  you. 

be  among  the  cabbages. 

be  coupled. 

be  familiar  with. 

be  improperly  intimate  with. 

be  in  Abraham’s  bosom. 

be  intimate  with. 

be  into. 

be  one  flesh  with. 

be  on  terms  of  familiarity  with. 

be  on  the  spot. 

be  there. 

be  up. 

be  up  to  one’s  balls. 

be  where  Uncle’s  doodle  goes. 

blow  off  the  loose  corns. 

blow  the  grounsels. 

come  about  one. 

chuck  a tread. 

dab  it  up. 

dance  Ballinger’s  round. 

dance  Saint  Leger’s  round. 

danec  the  blanket  hornpipe. 

dance  the  buttook  jig* 

dance  the  cushion  dance. 

dance  the  feather  bed  jig. 

dance  the  goat’s  jig. 

dance  the  kipples.  (Scots’). 

dance  the  married  man’s  cotillion. 

dance  the  matrimonial  polka. 

dance  the  miller's  reel. 

dance  the  reel  o'  Bogie.  (Scots’)* 

dance  the  reel  o'  Stumpie.  (Scots'). 

dancer*  to  the  tune  of  shaking  of  the  sheets. 

dance  with  your  xzexex  arse  to  the  ceiling. 

do.  (Jonson). 

do  a bit  of  ballocking. 

do  a bit  of  business. 

do  a bit  of  bum  dancing. 

do  a bit  of  cock  fighting. 

do  a bit  of  front  door  work. 

do  a bit  of  ladies'  tailoring. 

do  a bit  of  tailoring. 

do  a dive  in  the  dark. 

do  a dog's  marriage. 

do  a drop-in. 

do  a grind. 

do  a jumble  giblets. 

do  a jumble  up. 

do  a knee  trembler. 

do  a gmafciBscBgax::  lassie’s  by- job*  (Burns), 
do  a leap. 

do  a leap  up  the  ladder. 

do  a matrimonial. 

do  a nibble. 

do  a perpendicular. 

do  a random  push.  ( Burns ) • 

do  a rasp. 

do  a ride. 

do  a roger. 

do  a rootle. 

do  a rush  up  the  straight, 
do  a slide  up  the  board. 
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do  a squeeze  and  a squirt# 

do  a squirt  and  a squeeze* 

do  a touch  off* 

do  a touch  up# 

do  a tumble  up# 

do  a wet  ’un# 

do  a wollop  in. 

do  an  act  of  androgynation.  (Urquhart)# 
do  an  inside  worry, 
do  an  upright, 
do  it. 

do  it  bread  and  butter  fashion# 
do  it  dog  fashion, 
do  it  ill#  (Scots1 )• 
do  it  spoon  fashion# 
do  over. 

do  the  act  of  darkness#  (Shakspeare) • 
do  the  act  of  love, 
do  the  deed  of  kind# 

do  the  divine  work  of  fatherhood*  (Whitman) • 

engage  three  to  one. 

enjoy  the  connubial  embrace. 

enjoy  the  pleasures  of  love# 

feed  the  dumb  glutton# 

get  one’s  greens. 

get  one’s  haiir  cut. 

get  one’s  middlings. 

get  on  top  of. 

get  there. 

give  a green  gown. 

give  a lesson  in  simple  arithmetic,  i.  e.«,  addition,  division, 
multiplication,  and  substraction. 
give  one's  greens, 
go  ballocking, 
go  bed  pressing.  (Marston) . 
go  belly  bumping, 
go  bird’s  nesting# 
go  bitching,  (Marston) • 
go  bum  faking, 
go  bum  fighting, 
go  bum  tickling, 
go  bum  working* 
go  bush  ranging, 
go  but to eking. 

go  buttock  stirring.  (Urquhart). 

go  buttonhole  working. 

go  cock  fighting. 

go  cunny  catching. 

go  doodling. 

go  drabbing. 

go  fleshing  it. 

go  flesh  mongering. 

go  girling, 

go  goosing. 

go  groping  for  trout  in  a peculiar  river..  {Shakspeare} . 

go  in  unto#  (Biblical), 

go  jock  hunting. 

go  jottling. 

go  jumming.  (Urquhart). 

go  leather  stretching. 

go  mol rowing. 

go  mot ting. 

go  off. 

go  on  the  loose, 
go  on  the  stitch, 
go  pile  driving. 
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go  prick  scouring. 

go  quim  sticking. 

go  quim  wedging* 

go  ruraping. 

go  rump  splitting. 

go  strumming. 

go  tail  twitching. 

go  through  the  stubble. 

go  to  Durham..  (North  of  England)  • 

go  to  Hairyfordshire. 

go  to  bed  with. 

go  to  see  a siok  friend. 

go  tromboning. 

go  tummy  tickling. 

go  twat  faking. 

go  twat  raking. 

go  twatting* 

go  underpetticoat ing. 

go  vaulting.  (Marston,  etc®). 

go  wenching. 

go  womanizing. 

go  working  the  double  oracle, 
go  working  the  dumb  oracle, 
go  working  the  hairy  oracle, 
grease  the  wheel, 
grind  one’s  tool, 
have  a back  scuttle, 
have  a beanfest  in  bed. 
have  a beflward  bit.  (D'Urfey). 
have  a belly  warmer. 


have 

a 

bit. 

have 

a 

bit 

of 

arse. 

have 

a 

bit 

of 

cauliflower. 

have 

a 

bit 

of 

cock. 

have 

a 

bit 

of 

curly  greens. 

have 

a 

bit 

of 

cunt. 

have 

a 

bit 

of 

fish. 

have 

a 

bit 

of 

flat. 

have 

a 

bit 

of 

flesh. 

have 

a 

bit 

of 

fun* 

have 

a 

bit 

of 

giblet  pie. 

have 

a 

bit 

of 

hair. 

have 

a 

bit 

of 

hard. 

have 

a 

bit 

of 

jam. 

have 

a 

bit 

of 

laced  mutton. 

have 

a 

bit 

of 

meat. 

have 

a 

bit 

of 

mutton. 

have 

a 

bit 

of 

pork. 

have 

a 

bit 

of 

quimsy. 

have 

a 

bit 

of 

rabbit  pie* 

have 

a. 

bit 

of 

rough. 

have 

a 

bit 

of 

sharp  and  blunt.  (Bhyming) 

hate 

a 

bit 

of 

skirt . 

have 

a 

bit 

of 

split  mutton. 

have 

a 

bit 

of 

stuff. 

have 

a 

bit 

of 

summer  cabbage# 

have 

a 

bit 

off  the  chump  end. 

have 

a 

bit 

on 

a fork. 

have  a blindfold  bit. 
have  a bout, 
have  a brush. 

have  a brush  with  the  cue. 
have  a buttered  bun. 
have  a chuck. 

have  a culbatizing  exercise.  (Urquhart). 
have  a double  fight. 
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have  a fling. 

have  a four  legged  frolic* 
have  a fuck, 
have  a futter. 

have  a game  in  the  cock  loft* 
have  a good  time* 

have  a goose  and  a duck*  (Rhyming)  • 
have  a grind* 
have  a hoist  in. 
have  a jottle. 

have  a little  of  one  with  t'other*.  (D'Urfey)* 
have  a mount. 

have  a mow.  (Datid  Lyndsay,  Burns,  etc*)* 

have  a plaster  of  warm  guts* 

have  a poke* 

have  a put. 

have  a put -in. 

have  a shot  at  the  bull's  eye. 
have  a wipe  at  the  place* 
have  an  orgasm, 
have  carnal  intercourse* 
have  carnal  knowledge, 
have  connection, 
have  improper  intercourse, 
have  it. 

have  one’s  greens* 
have  one’s  way  with# 
have  one’s  will  of. 
have  sexual  intercourse* 
have  some  goose  grease* 
horizontalize* 
huddle o 

indulge  in  sexual  intercourse. 

join  faces.  (D’Urfey)* 

join  giblets. 

know  carnally. 

labor  lea.  (Scots’). 

labor  leather. 

lavish  one’s  favors  on* 

let  go. 

lib. 

lie  with. 

lift  a leg  on.  (Burns), 
make  a settlement  in  tail. 

make  the  beast  with  two  backs*  (Shakspeare  and  Urquhart) 
mingle  limbs, 
moll  up. 

nail  twa  wames  the  gither.  (Scots’)* 
pay  the  shot, 
peel  one’s  end  in. 
perform  connubial  rites, 
perform  on* 

play  a two-handed  put*  (Grose)* 

play  a tune  on  the  one-holed  flute* 

play  at  Adam  and  Eve. 

play  at  all  fours* 

play  at  belly  to  belly*  (Urquhart)* 

play  at  brangle  buttock.  (Urquhart)* 

play  at  buttock  and  leave  her* 

play  at  cherry  pit*  (Herrick)* 

play  at  close  buttock  game*  (Urquhart)* 

play  at  cock  in  cover* 

play  at  couple  your  navels. 

play  at  cuddle  my  cuddie*  (D’Urfey) • 

play  at  fathers  and  mothers. 

play  at  grapple  my  belly*  (Urquhar-t). 
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play  at  handle  dandie. 

p&ay  at  hey  gammer  cook.  (C.  Johnson). 

play  at  hooper* s hide. 

p!J.ay  at  horses  and  mares.  (Schoolboys’). 

play  at  houghmagandie.  (Burns). 

play  at  in-and-in. 

play  at  in-and-out. 

play  at  Irish  whist. 

play  at  itch  buttocks.  (Plorio). 

play  at  Molly* s hole. 

play  at  mumble  peg. 

play  at  pickle  me  tickle  me.  (Urquhart). 

play  at  prick  the  garter. 

play  at  pully  hauly.  (Grose). 

play  at  put  in  all. 

play  at  squeeze  *em  close. 

play  at  stable  my  naggie. 

play  at  thread  the  needle. 

play  at  tops  and  bottoms. 

play  at  up  tails  all. 

play  the  first  game  ever  played. 

play  the  loose  coat  game. 

play  the  racket. 

play  the  same  old  game. 

play  three  to  one. 

play  top  sawyer. 

play  with. 

post  a letter. 

pull  about. 

put  four  quarters  on  the  spit. 

put  it  in  and  break  it. 

put  the  devil  into  hell.  (Boccaccio). 

ride  a post,  (^otton). 

ride  rantipole. 

ride  rantum  scantum. 

rub  bacons.  (Urquhart). 

scale  the  heights  of  connubial  bliss. 

slip  in  daintie  Davie.  (Scots’). 

slip  in  Willie  Wallace.  (Scots’). 

strip  one’s  tarse  in. 

strop  one’s  beak. 

take  a journey.  (Gleland). 

take  a slice. 

take  a turn. 

take  a turn  among  the  cabbages, 

take  a turn  among  the  parsley, 
take  a turn  in  Abraham's  bosom, 
take  a turn  in  Bushey  Park, 
take  a turn  in  Cock  Alley* 
take  a turn  in  Cock  Lane, 
take  a,  turn  in  Cupid’s  Alley, 
take  a'turn  in  Cupid’s  corner, 
take  a v turn  in  Hair  Court, 
take  a turn  in  Love  Lane. 

take  a turn  in  the  lists  of  love..  (Shakspeare) . 

take  a turn  in  the  stubble. 

take  a turn  on  Mount  Pleasant. 

take  a turn  on  Shooter's  Hill. 

take  a turn  through  the  stubble. 

take  a voyage. 

take  on  a split-arse  mechanic. 

tether  one’s  nag*  (Soots'). 

tumble  in. 

use  benevolence  iro» 

wack  it  up. 

whack  it  up. 
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wind  up  a ball  of  yam* 
wind  up  the  clock*  (Sterne)* 
wollop  it  in* 
work  the  double  oracle* 
work  the  dumb  oracle* 
work  the  hairy  oracle* 

Ineffective  act; 

abortive  effusion.  An  ineffective  act* 

doing  it  ill*  Unsatisfactory  coition* 

dry  bob*  Coition  wothout  emission*  (Grose)* 

dying  in  the  furrow*  To  do  a dry  bob. 

firing  in  the  air.*  To  acieve  emission  before  entrance. 

flash  in  the  pan*  Connection  without  emission* 

frump.  A dry  bob.  (B*  E.  )• 

going  off  at  half  cock.  To  ejaculate  before  completing  erection. 

shooting  a bishop*  To  have  a wet  dream. 

shooting  in  ths  bush.  To  ejaculate  before  intromission. 

shooting  over  the  stubble.*  To  ejaculate  before  effect ingent ranee. 

washy  sweat.  An  ineffective  aot.  (Cleland). 

Standing  embrace: 

fast  fuck, 
knee  trembler, 
perpendicular, 
stand  up* 

taking  it  standing, 
threepenny  bit. 
threepenny  upright* 
trembler, 
upright • 

Said  of  men: 

to  be  among  the  cabbages, 
be  among  the  frills, 
be  among  the  parsley, 
be  fleshed  in. 
be  in  a woman's  beef, 
be  into  a woman, 
be  mounted, 
bore. 

chuck  a tread. 

cover  a woman. 

cross  a woman. 

do  a bit  of  flat. 

do  a bit  of  skirt. 

do  a bottom  wetter. 

do  a hoist  in. 

do  a leap. 

do  a random  push. 

do  a rush  up  the  frills. 

do  a rush  up  the  petticoats. 

do  a rush  up  the  straight. 

do  an  inside  worry. 

do  over. 

down  a woman* 

draw  a straight  furrow. 

ease  a woman. 

enjoy  a woman* 

fag  the  bloss. 

fall  in  the  furrow. 

flesh. 

flesh  it. 


get  home* 

get  in  and  get  up* 

get  into* 

get  into  a woman* 

get  Jack  in  his  home* 

get  Jack  in  the  orchard* 

give  a hit  of  hard  for  a bit  of  soft* 

go  tail  tickling* 

go  tail  twitching* 

go  to  the  post* 

go  tromboning* 

grind  one's  tool* 

have  a bit  of  fat* 

have  a bit  of  flat* 

have  a go  at  a woman* 

have  a hoist  in* 

have  a hot  pudding  for  supper* 

hive  it* 

horse* 

impale* 

invade* 

join  the  housbfcold  brigade, 
lay  a leg  on* 
lay  a leg  over. 

leap*  (Shakspeare,  Jons on  and  Dryden). 
lift  a leg  on* 
lift  a leg  over. 

line.  (Shakespeare,  Jonson  and  Dryden)* 

line  a woman* 

man. 

mount*  (Shakspeare  and  Jonson). 
occupy.  (Shakspeare,  Florio  and  Jonson). 

peg. 

phalicize. 
playafc  at  push  pin* 
play  at  push  pike, 
playadt  at  put  pin* 

play  three  to  one  and  sure  to  lose*  (Grose). 

please  a woman. 

pleasure  a woman* 

plough.  (Shakspeare). 

plug. 

poke, 

pop  it  in. 

possess. 

priapize. 

prick*  ^ 

push. 

put  a woman  on  the  peg. 

quiff. 

quim, 

ram. 

ride. 

ride  a post, 
rifle, 
rod. 
roger. 

rudder.  (Somerset). 

rummage* 

serve. 

shove* 

spit* 

split* 

stab* 

stab  in  the  thigh* 
strip  one's  tarse* 


take  a stroke* 

tread* 

treadle* 

turn  a woman  up* 
vault . 

wind  up  the  closk* 
womanize. 


banging  a woman*  ? 
breaking  a lance, 
buried  in  one. 
burying  one  alive, 
driving  the  nail*  (Cleland). 
enjoying  a woman, 
falling  in  the  furrow, 
fleshed, 
fleshed  in. 
fixed  in  the  saddle* 
fluttering  a judy* 
getting  into  a woman, 
getting  Jack  in  his  home* 
getting  Jack  in  the  orchard* 
getting  one's  greens, 
getting  one's  hair  cut* 
getting  one's  middlings, 
grinding  one's  tool*  i 
holed. 

in  a woman's  beef, 
in  the  saddle, 
ingorged. 

ingulfed.  (Cleland)* 
knowing  a woman, 
manning  a woman* 
opening  a clam, 
peeling  one's  best  end. 
peeling  the  banana, 
picking  the  lock, 
possessing  a woman's  sheets* 
pleasing  a woman, 
pleasuring  a woman* 
ploughing. 

plowing  a straight  furrow, 
putting  a woman  on  the  peg. 
putting  it  all  in. 
putting  it  in* 

putting  the  devil  into  hell, 
rushing  up  the  frills, 
rushing  up  the  petticoat* 
rushing  up  the  straight* 
shaking  a tart, 
sheathed.  (Cleland)* 
shooting  in  the  tail, 
shooting  up  the  straight* 
spread.  T0  lay  out  for  service* 
sweat  over  a live  corpse* 

through  the  stubble. 

tipping  the  long  one* 

trial  of  one's  manhood.*  (Cleland). 

turning  up  a woman. 

Said  of  women: 


to  be  gorged. 

be  nimble  hipped* 

be  on  the  peg* 

be  up  one's  drawer  leg* 
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be  up  one's  frills* 
be  up  one's  petticoats* 
bitch# 

bite  the  roger. 
catch  an  oyster* 
chink  a priok. 
cure  the  horn# 
do  a back  fall# 
do  a split* 
do  a spread* 
do  a tumble# 

do  a turn  pn  one's  back* 

do  front  door  work* 

do  the  naughty* 

do  what  Eve  did  with  Adam* 

dp  what  mother  did  before  me* 

draw  a cork* 

draw  a man's  fireworks* 

feed  one's  pussy* 

feel  his  flesh  within  one's  body* 

fork. 

get  a bellyfull  of  marrow  pudding* 

get  a bit  of  the  goose's  neck* 

get  a bottom  wetter* 

get  a go  at  the  cream  stick* 

get  a green  gown.  (Herrick  and  D'Urfey)* 

get  a handle  for  the  broom* 

get  a pair  of  balls  against  one's  butt. 

get  a shove  in  the  blind  eye* 

get  a shove  in  the  bull's  eye* 

get  a wet  bottom# 

gat  an  arseline  coup*  (Burns). 

get  hilt  and  hair*  (Burns)* 

get  hulled  between  wind  and  water. 

get  it  among  one's  frills* 

get  it  up  one's  drawer  leg* 

get  it  up  one's  petticoats. 

get  one's  chimney  swept  out* 

get  one’s  kettle  mended* 

get  one's  leather  stretched. 

get  one's  leg  lifted* 

get  outside  it. 

get  outside  of* 

get  outside  of  a prick. 

get  shot  in  the  tail* 

get  shot  between  wind  and  water* 

get  stabbed  in  the  thigh. 

get  the  best  and  plenty  of  it* 

get  the  oream  stick. 

get  the  gut  stick. 

get  the  sugar  stick. 

get  touched  up. 

get  what  Harry  gave  Doll. 

get  within  the  lining  of  one’s  smock. 

give  a bit. 

give  a bit  of  snug  fot  a bit  of  stiff, 
give  a cure  for  the  horn* 
give  a hole  to  hide  it  in* 
give  a hot  puUiltice  for  the  Irish  toothache 
give  away  one’s  greens, 
give  down. 

gisre  juice  for  jelly. 

give  mutton  for  beef. 

give  one  the  enjoyment  of  one's  person. 

give  soft  for  hard. 

give  standing  room  for  one. 
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give  the  old  man  his  supper* 
give  way* 

go  star-gazing  on  one's  hack. 

go  stuping  astronomy  on  one’s  hack. 

grant  the  favor. 

grant  the  last  favor. 

grant  the  ultimate  favor. 

have  a hit  of  the  gut  stick. 

have  a hot  pudding  fof  supper. 

have  a live  sausage  for  supper. 

have  a taste  of  the  gut  stick. 

hold  a prick. 

hold  up  one’s  tail.  (Burns  and  D’Urfey) • 

knock  down  a prick. 

let  out  one's  fore  room. 

lie  backwards. 

lie  feet  uppermost. 

lie  under. 

lift  one’s  legs. 

look  at  the  oeiling  over  a man’s  shoulder, 
lose  the  match  and  pocket  the  stakes, 
open  up  to. 
plant  a man. 

play  at  lift  leg.  i 

play  one’s  ace. 

play  the  fool* 

play  the  loon. 

play  the  quean. 

play  the  wanton. 

play  the  woman. 

play  with  one's  tail. 

pray  with  one’s  knees  upwards. 

pull  up  one’s  petticoats. 

put  one  on  one's  hack. 

ruh  one’s  arse  on.  (Roohester). 

scour  a prick. 

see  stars  lying  on  one's  hack, 
skin  a priok. 
skin  the  live  rahhit. 
slip  it  up  one’s  drawer  leg. 
spread  to- 
st and  the  push, 
suck  the  sugar  stick, 
supple  both  ends  of  it.*  (Scots’), 
surrender  one’s  person, 
take. 

take  a stone  up  be  the  ear. 

take  a turn  among  one's  frills. 

take  a turn  on  one's  hack. 

take  a turn  up  one's  petticoats. 

take  in  and  do  for. 

take  in  beef. 

take  in  cream. 

take  in  stitching. 

take  Nebuchadnezzar  out  to  grass. 

take  off  one's  stays. 

take  the  fall  one  loves.  (Cleland). 

take  the  starch  out  of  one. 

take  up  one's 'petticoats. 

trot  out  one's  pussy. 

turn  up  one’s  tail. 

unlace  one’s  stays. 

wag  one’s  tail. 

wind  up  one's  little  ball  of  yarn, 
yield  one's  favors. 
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active  service.  The  woman  uppermost. 

dragon  upon  St.  George.  The  woman  uppermost.  (B.  E.). 

done.  over.  Possessed  by  a man. 

flooded.  To  have  received  the  seminal  emission  of  a man. 
free  of  her  favors*  Liberal  of  her  person, 
opening  up.  To  spread  for  servioJS. 

General  expressions: 

antagonist.  The  opposite  person  in  the  act* 
bad  poke*  Inexpert  at  the  game, 
bit  of  meat*  The  sexual  favor, 
blowing  one's  lump*  To  acieve  emission,  u/ 

captive  prick.  One  which  cannot  be  withdrawn  during  the  act.  A rare 
accidant.  See  cramped  cunt, 
caught  with  rem- in-re.  Taken  in  the  .act. 

changing  one's  luck.  To  have  carnal  knowledge  of  a black  woman, 
climax.  To  achieve  emission, 
oockis#.  In  heat. 

cramped  cunt.  One  which  contracts  spasmodically  during  the  act.  See 
captive  prick. 

dag  fashion.  Y/ith  the  woman  on  her  knees. 

dog  drawn.  To  remove  a man  from  a woman  by  force. 

double  fire.  To  achieve  emission  twice  without  removal.  (Cleland). 

double  payment.  To  spend  twice  without  withdrawal.  (Cleland). 

doubling  one's  milt.  To  ejaculate  twice  without  removal. 

draw.  To  remove  a man  by  force. 

drawing  one's  fireworks.  Said  of  men  by  women. 

drawing  one  off*  Said  of  men  by  women. 

ecstatic  gush.  Enission.  (Cleland). 

face.  To  beget  children. 

face  making.  Begetting  children. 

falling  in  the  furrow.  To  achieve  emission. 

final  period.  Enission.  (Cleland). 

finger  fucking.  To  induce  the  sexual  spasm  in  a woman  by  digitation. 
fisting  it.  To  take  a man  by  the  penis  for  intromission, 
flavor.  To  be  "half-on"  for  coition, 
flourish*  Coition  in  a hurry. 

forcemeat  ball.  Something  endured  from  compulsion,  as  a rape. 

foul  play.  Adultery. 

free  fucking.  General  lewdness. 

free  of  the  bush.  On  terms  of  ext rone  intimacy. 

full  of  fuck.  Beady  for  work. 

gang  fucked.  Said  of  a woman  served  by  a party  of  men. 

getting  one's  gun  off.  To  spend. 

giving  a green  gown.  Tumbling  a woman  on  the  grass. 

giving  one  the  spurs.  To  fornicate  vigorously. 

giving  one's  gravy.  To  spend. 

going.  To  achieve  the  sexual  spasm. 

going  off.  To  achieve  emission. 

good  at  the  game.  An  expert. 

good  poke.  An  expert  at  the  game. 

hole.  To.  effect  intromission. 

Irisfi  whist.  There  the  jack  takes  the  ace. 

in  anotl^pr’s  shoes.  To  oopulate  with  another  man’s  woman. 

jetting  one's  juice.  T®  spend© 

matrimonial*  The  act  in  the  natural  position. 

melting.  To  achieve  emission. 

melting  flow.  The  sexual  spasm.  (Cleland). 

old  fashioned  guy.  One  who  fucks  with  his  prick. 

plant.  To  achieve,  or  assist,  intromission. 

price  of  meat.  The  cost  of  an  embrace® 

spending.  To  achieve  emissions 

shooting  one’s  bolt.  To  ejaculate. 

shooting  one’s  milt.  To  spend. 

shooting  one’s  roe.  To  achieve  emission. 
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squirting  one's  juices  To  ejaculate* 

taking  a flyer*  To  enjoy  a woman  with  her  clothes  on*  (Grose)* 
to  spew*  To  achieve  emission* 

to  spread*  To  lay  out  for  service*  Said  of  either  sex* 

1;o  squirt*  To  achieve  emission* 
tumbling  fripe*  Ready  for  the  act* 
uncasing*  To  withdraw  the  penis*  (Cleland)* 

French  Synonyms-- 

abattre*  To  fall;  to  tumble  over* 
abattre  du  bois*  To  fall  down  in  the  woods* 
aboucher*  To  bring  together* 
abuser*  To  cheat;  to  deceive, 
acclamper*  To  clamp*  (Rabelais)* 

accointer  (s'accointer,  or  avoir  des  acoointances) . To  become  intimate. 
(Rabelais) • 

accoler*  To  embrace*  ( Rabelais )• 
accomoder*  To  make  free  with*  (Rabelais)* 
accomplir*  To  accomplish* 

accomplir  son  desire*  The  accomplishment  of  one’s  desire* 

accomplir  son  plaiser*  Accomplishment  of  pleasure. 

accord er  sa  flute*  To  tune  the  flute* 

accoupandir*  (Rabelais ) • 

accoupler*  To  couple;  to  copulate;  to  pair* 

accoutrer*  To  rig* 

accrocher.  To  become  locked  with.  (Rabelais). 

accueiller*  To  receive;  to  make  welcome;  to  entertain. 

affiler  le  bandage.  To  set  the  bandage;  make  connection.  (Rabelais). 

affronter.  To  face.  (Rabelais)* 

aforer  le  tonel.  (Old  French). 

agir*  To  act*  (La  Fontaine)* 

aimer.  To  love*  Conventional* 

ajuster.  To  adjust;  to  tally.  (Rabelais). 

aller  1' amble*  To  seek  a canter;  a mount* 

aller  aux  armes.  To  storm  the  fortress. 

aller  y d’attaque*  To  make  an  attack* 

aller  au  beurre.  To  go  after  the  butter* 

aller  au  bonheur*  To  seek  happiness* 

aller  a la  charge*  To  move  a load* 

aller  au  choc.  To  seek  a shock. 

aller  se  faire  couper  les  cheveux*  To  cut  off  or  dock  the  hair* 

aller  au  ciel*  To  go  to  heaven. 

aller  a Cythere*  To  go  to  Cytheria. 

aller  a dame*  -To  go  to  a woman. 

aller  aux  epinards..  To  seek  some  greens* 

aller  au  gratin.  To  seek  the  burnt  part* 

aller  au  persil*  To  go  to  the  parsley  bed* 

aller  a pinada. 

allumer  le  flambeau  d’ amour*  To  light  the  torch  of  love* 
anhaster.  (Rabelais). 

apaiser  sa  braise.  To  appease  the  fire  of  love.  (La  Fontaine). 

appoint er*  To  sharpen  the  point. 

appivoiser. 

approcher.  To  draw  close, 
approvisionner.  To  take  in  supplies, 
arieter*  (Rabelais). 

arracher  son  copeau*  To  pull  away  some  shavings, 
arresser.  (Rabelais). 

arriver  a ses  fins.  To  approach  a conclusion, 
arriver  au  but  . To  approach  the  mark. 
assa,iller*  (Rabelais^, 
assaillir*  To  assault, 
astiquer.  To  polish* 

avoir  la  cheville  au  trou.  To  plug  the  orifice, 
avoir  commerce.  To  have  commerce  (with  women). 
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avoir  content  ement.  To  secure  contentment, 
avoir  forfait.  io  win  the  forfeit* 
avoir  uhp  bonne  fortune.  To  enjoy  pood  fortune, 
avoir  les  bonnes  gfaces.  To  receive  a «ind  favor, 
avoir  la  jouissance.  To  have  enjoyment;  gratification;  satisfaction* 
possession* 

avoir  du  plaisir.  To  have  pleasure, 
avoir  son  plaisir.  To  have  pleasure, 
avoir  le  solaz. 

badigeonner.  To  paint  (the  pjenis)* 

bidiner*  To  trifle;  to  toy;  to  jape. 

bagCUr.  T6  stitch. 

baiser.  To  kiss. 

ballot ter.  To  toss  about. 

baratter.  To  churn# 

bater  d'ane.  To  Ibad  the  jackass.  (Rabelais)'. 

battre  le  briquet.  To  strike  the  fkint  (fire)# 

battre  les  cartiers.  (Rabelais). 

battre  la  la ine.  To  beat  the  wool.  (Rabelais). 

beliner#  (Rabelais). 

beluter.  (Rabelais). 

bistoquer.  To  play  billiards.  A reference  to  a man's  balls, 
bistouriser.  To  bury  the  blade.  A reference  to  the  penis.  (Rabelais) 
bluter*  To  sift  raeal.: 

bobeliner.  To  enter  the  socket.  (Rabelais). 

boire.'  To  drink  (a  draught  6f  love’s  potion). 

boire  la  coupe  de  plaisir.  To  drink  from  the  cup  of  pleasure. 

boudiner.  To  insert  the  sausage  finger  (penis)® 

bourrer.  To  ram;  to  stuff;  to  wad;  to  cram. 

bourriquer.  To  drive  the  donkey. 

boxonner.  . 

branler  le  cul.  To  jog  (to  wag)  the  bottom  or  rump, 
branlel  le  doupiere. 

braquemarder,  To  use  the  broadsword  (penis).  (Rabelais), 
bracolfretiller*  To  frisk;  to  wrigg&e. 

bricoler.  To  play  billiards.  The  penis,  the  cue;  the  testes,  the 
balls;  the  vagina,  the  pocket.  (Rabelais) • 
brimballer.  To  use  the  handle  of  the  pump*  (Rabelais), 
brisgoutter.  To  tatse.  (Rabelias). 
brochier.  To  put  on  the  spit, 
brpdequiner.  To  pull  on  a stocking, 
broquer. 

brouiller.  To  jumble* 

bruler  une  cierge.  To  burn  the  taper. 

brtisquer.  To  wrestle;  to  tumble. 

calendosser. 

calfeutrer.  To  caulk, 

carabiner,  To  rifle,  i.  e.,  a gun  barrel.  (Rabelais), 
caracoler.  To  circle.  (Rabelais), 
carambolage.  Coition,  or  "chivalry." 

caramboler*  To  play  billiards.  See  bistoque  and  bricoler. 
cares ser.  To  caress.  (La  Fontaine), 
carillonner.  To  ring  the  bell.  (Rabelais), 
cauquer. 

causer.  To  gossip. 

chanter  la  messe.  To  chant  the  mass* 

Chanter  1’ off ice  de  la  Vierge.  To  chant  the  office  of  the  Virgin. 

chanter  l’introit . To  chant  the  introit. 

chanter  un  couplet.  To  chant  a verse. 

charger.  To  load;  tq  saddle. 

chauldronner . ( Ra belais ) . 

cheminer  autrement  que  des  pieds.  To  walk  otherwise  than  on  the  feet  , 
chevapcher.  To  ride;  to  be  astride.  (Rabelais) 
chebiller.  To  peg;  to  pin;  to  fasten  with  a peg. 
choser.  The  thing. 
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chouila.  To  work;  to  beget  many  children.  (Reton  cant). 

Cliqueter*  To  clicket.  (Rabelais), 
cocher.  To  tread,  from  the  habit  of  turkey  cocks  when  covering  the 
hen«  (Rabelais)* 

cogner*  To  knock  in;  to  drive  in*  (Rabelais). 

coller#  To  stick  to. 

combattre*  To  fight;  to  battle  with* 

comraettre  la  folie*  To  commit  oneself  to  folly. 

commettre  le  fordSit*  To  commit  oneself  to  a forfeit* 

conailler. 

conferer.  To  confer  (the  favor), 
confessor*  To  confess, 
conjoindre.  To  join;  to  unite* 
conjunction*  To  copulate;  coition* 
conjouir* 

connaitre*  To  know* 

connaitre  au  fond*  To  know  the  bottom,  lower  end* 

coniller* 

conceuvrer. 

consoler*  To  be  consoled. 

oonsommer  le  sacrifice*  To  concummate  the  sacrifice* 

contenter.  To  content;  to  satisfy* 

cont enter  I'envie.  To  satisfy  one's  wish  or  longing* 

contenter  ses  desire*  To  satisfy  one's  desire* 

contenter  sa  flame*  To  satisfy  one's  flame,  heat. 

converser*  To  converse.  See  causer* 

copul er.  To  copulate. 

coucher*  To  lie  with* 

coudre*  To  sew  up.  (La  Fontaine)* 

coupler*  To  couple.  (Rabelais). 

courirun  poste.  To  hasten  to  the  postoffioe. 

courir  des  postes.  To  run  to  the  place» 

courir  l'aiguillette.  To  stretch  the  needle. 

oourir  la  lance.  To  stretch  the  staff* 

courir  l'amble.  To  amble;  to  canter;  to  ride. 

courir  sur  le  ventre.  To  stretch  the  belly  or  stomach. 

court er.  To  buy. 

couvrir.  To  cover.  (Rabelais)* 

cramper*  To  gripe. 

crever  l’oeil.  To  aplit  the  bud  (vagina)* 
cueillir  des  lauriers.  To  pluck  the  laurel* 
cueiller  la  fraise..  To  pluck  the  strawberry* 
cueiller  la  noisette.  To  pick  the  nut. 

cueiller  un  bouton  de  rose  sur  le  nombrilp  To  plunk  the  bud  of  the 
rose  of  the  navel. 

culbuter*'  To  throw  down;  to  ruin.  See  brusquer* 

culler*  (Old  French)* 

cultiver*  To  cultivate* 

danser  aux  noces.  To  dance  at  the  wedding. 

danser  la  basse  danse.  To  dance  the  lower  dance.  (Rabelais). 

danser  la  basse  note,  keep  time  with  the  lower  note. 

danser  la  branle  de  un  dedans  et  deux®  To  dance  and  jog  on  the  inside. 

danser  dehors.  To  dance  outside,  out  of  doors. 

danser  la  branle  du  loup.  To  dance  the  packing  stick,  burnisher* 

danser  une  bourree*  To  dance  with  the  brush* 

danser  une  sarabande.*  To  dance* 

darder.  To  shoot* 

debarbouiller.  To  clean;  to  wash.  (Rabelais)* 

debraguetter*  (Rabelais)* 

decrotter*  To  clean  oneself* 

deduire.  To  take  from;  to  deduct. 

deduit.  A bit  of  pleasure. 

degorger  sa  sangsua.  To  disgorge  the  leech. 

deliter.  To  cleave. 

deniaiser.  To  cheat;  to  tkae  in. 

depecher.  To  do  quickly* 


.ISftW  2-V'  >t  ->#  It-  0^ 

.rl  9*1**  * 

. nIi?Bd 

o#  Hecnto  it 

0*  *5  «}9  IX 


► tXoVxo^ 


' . • V 


• lOlffOO  OT-  • 

‘ 


. 


•s.crti  o?  *ot; 

.jfcro  %ftv.-o:  ,<wtf9od  -ctf  ''on*  oT  .bn&  w>  w 

.fe/tuia  »<J  »5 

•091? 1*'  ia  if  •9Trr»9«9d  o*  ••OlV'ioae  ®1 

•T.  •-'  ’ ;*>'-*ooo  ?,T  .■ 

•30*30^:  ie  »’o»c  sStllaa  oT  .©ivtso1! 

•c  ,lcofi  ©«»jxo  ^ii,8C 


.jffio'i  .©rail 


ftORM&Q  d®3  • 


:s  i jetfcXuqoo  o?  *no.: 

•* 


no  of  cm 


.v»n  *i 

, domain  M xtb't 


o'! 

•* 

•if  oT 
•qtr  V9«  of 
. Cflqr.00  0?  .a®Xqnoo 
Of  .tiBOq  fttfJ.TU&S 
»«9*8© a 99b  * ilXPOO 
*9»I£Jj-}U#I  ?1*0M 
of  .io«*I  ti  tliuo* 
of  -•Wrc’I  ttvmft 


m*  odd  ito*w«  c 

cri  of  ,o*ta*T  ©X  *W  ?Mwoo 

► Ulolodafl)  .wo©  oS  »vjtYV*|9 
••^ITS  of  .aiKj®e-io 

trv)  , jo  f 92I<*«  oT  .Ho© •!  :;>VOtO 
.Xn'ii  ul  crtd  ©^  raelWBl  aob  itiXiowo 

0/Ct  viri'q  © .9*10*1  *i  al  toIIJ  owo 

t -,o  ; otiv  yasrlr  o .«  Kiasm  i'^un  ’*$oi  ah  nnjwcd  a ielitw 

•iwipet-xtf  ©63  .*to»  ol  J3w>6  of 

•“-* "» •**“ 


' 


©Y  .-xovlfla o 


O?  .sooon  *ua 


■ 


- ■ 


no  ©6  vtaaid  »I  iota*': 

io>b  lo  9 wo  , 61  toco  «ohg6  C*  ♦ nortjfc  ”9*nrb 

. » m — #rt  « “r  . • 


i - a ab  6?  .09V  -'©<*  *'  W 10  Its: 

B,  i/alo'aH)  o9  taaol©  of  .toinwod  «*  a& 

♦ UloXodtR)  •1099003*^ 
.'SfutMO  naolo  oT  .‘toJloioob 

. iwt*>lq  ^0  91d  JL  .9,u6ob 

ES^ol  .•>.*'.♦  *, fO'jBl*  oY  cb  -ryf-xosob 


• OVBOXO' 


«*i.wr  w-  ,»0#1I'F 

. 03tf  ol  t^rfo  of  .*s*iein0b 


(39) 


depens erses  cotelettes.  To  consume  the  cutlets* 
descroter.  (Rabelais), 
desennuyer.  To  find  amusement, 
deshouser.  To  scour.  (Old  French). 

deviser.  To  chat;  to  talk# 
dire  ses  oraison.  To  speak  a prayer. 

disposer  s'en  donner.  To  addict  oneself, 
donner  l’assant. 

donner  I'aubade.  To  bestow  a lecttire. 
donner  l'avoine.  To  give  away  one’s  oats, 
donner  un  branle.  To  bestow  a jogging, 
donner  carriere.  To  frequent  the  race  course, 
donner  du  contentement.  To  bestow  satisfaction, 
donner  un  clysters.  To  give  an  injection, 
donner  des  lecons  de  droit.  To  give  the  right  lesson, 
donner  une  lecon  de  physique  experimental©.  To  give  a lesson  in 
bodily  experience. 

donner  des  preuves  d'estime.  To  give  proof  of  regard. 

donner  le  picotin.  To  give  away  a peck  (measure). 

donner  du  plaisir.  To  give  pleasure. 

donner  de  la  satisfaction.  To  give  satisfaction. 

donner  une  savonnade.  To  produce  the  lather. 

donner  des  secousses*  To  give  one  a toss. 

donner  une  venue..  To  bestow  a growth. 

donner  au  bon  temps.  To  give  one  a good  time. 

dormir. 

doubler.  To  double. 

ebattre#  To  sport:  to  take  one’s  pleasure, 
ebaudir.  To  frolic.  (Rabelais), 
edifier.  To  erect  (the  penis), 
ejouir. 

embloquer  a la  cupidique.  (Rabelais). 

emboiter.  To  fit  in. 

emboudiner. 

embourrer.  To  stuff  in. 

embriconner.  To  copulate..  Also,  by  Rabelais,  to  seduce, 
embrocher.  To  put  on  the  ipit.  (Rabelais), 
emmancher.  To  fit  in. 
emoucheter. 

empecher.  To  put  a stop  to..  (Rabelais  and  La  Fontaine). 

encaldosser. 

enchtiver. 

enclouer. 

encocher*.  To  notch.  (Rabelais). 

enconner.  R.  Burton's  "encunt'*-— to  put  in*  French,  con-cunt, 
enferrer.  To  fetab;  to  pierce, 
enfiler.  To  pierce.  (Rabelais), 
enforcer. 

enfourcher.  To  spread;  to  bestride;  to  straddle* 
enfourner.  To  put  in  the  oven, 
engainer.  To  sheath. 

engainer  sa  virginie.  To  be  sheathed, in  the  virgin, 
enjamber.  To  crop. 

entamer  le  cuir...  To  make  an  incision  in  the  skin, 
entoiser. 

entre  faire  le  jeu.  To  make  sport. 

entre  prendre..  To  take  (a  piece  between  the  legs). 

entrer  au  couple.  To  enter.  Applied  to  a couple. 

entrer  en  champ  clos.  To  enter  sealed  ground. 

entrer  en  danse.  To  enter  the  dance. 

entrer  en  guerre..  To  enter  the  war. 

entrer  en  joute.  To  enter  the  joust;  a tournament* 

entrer  en  lice.  To  enter  the  lists;  a tournament. 

entre  tenir.  To  hold  together. 

envahir.  To  invade. 

enviander. 
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epousseter.  To  embrace;  to  marry* 
escarmoucher.  To  skirmish*  (Rosseau). 
essayer  un  lit*  To  make  a trial  on  the  bed* 
estocader*  To  thrust# 
etaler.  To  spread* 

eteindre  sa  braise.  To  extinguish  the  coals  (fire)* 
eteindre  sa  chandelle.  To  extinguish  the  candle  (penis)* 
eteindre  ses  feux.  To  extinguish  the  fire* 
etrangler.  To  strangle;  to  choke* 
etre*  To  hafce* 

etre  en  action.  To  take  part  in  an  action. 

etre  de  corvee  a la  viande.  To  peform  one’s  duty  to  the  flesh. 

etre  impertinent.*  An  act  of  impertinence* 

etre  aux  mins.  To  have  in  the  hand. 

etre  en  oeuvre.  To  take  part  in  the  work. 

etre  pris  la  camelote  en  pogne,  or  en  pied.  Caught  with  the  goods.  To 
be  caught  flagrante  delicto,  with  the  stolen  property  in  * \T 
one’s  possession. 

etre  aux  prises.  To  get  the  prize* 

etre  vainqueur* 

etriller.  to  curry;  to  comb. 

evacuer.  To  evacuate* 

executer.  To  execute;  to  perfoim. 

exercer.  To  exercise* 

exercer  les  bons  raembres.  To  exercise  one’s  limbs. 

ejqpedier.  La  Fontaine)* 

exploiter.  To  work. 

exploiter  au  Paysbas.  (Rabelais ). 

faconner.  To  make;  to  work. 

faire.  To  do;  to  work* 

faire  l’acte  venerien.  To  perform  the  venereal  act* 

faire  1 ’ amour..  To  person  the  work  of  love. 

faire  jeu  i&’amour.  To  work  lQve's  game. 

faire  1’amoureux  tripot*  To  perform  in  a brothel. 

faire  1’androgyne.  To  work  double.  Said  of  hermaphrodites. 

faire  l’aubade.  To  perform  the  morning  serenade* 

faire  une  barbe.  To  work  in  the  beard  (pubic  hair). 

faire  bataille.  To  engage  in  battle. 

faire  beau  bruit  de  culetis,  (Rabelais). 

faire  la  belle  joir. 

faire  la  besogne.  To  perform  one’s  work, 
faire  ses  besognettes,.  To  do  a piece  of  v/ork.  (Villon), 
faire  la  bete  a deux  dos,.  To  work  the  two-backed  beast.  (Rabelais 
and  Shakspeare) • 

faire  des  betises.  To  perform  an  absurdity. 

faire  son  bon.  To  do  good  work. 

faire  bonne  chere.  To  play  with  the  ioved  one. 

faire  la  bonne  chose*  To  do  the  joyous  thing. 

faire  ca.  To  do  it  now. 

faire  compagne.  To  do  it  in  the  fields. 

faire  oaramboler.  To  have  an  affray.  Said  of  a woman  v/ho  gives  her 
favors . 

faire  le  cas.  To  work  a case9  event. 

faire  la  cause  pourquoi.  To  play.  (Rabelais). 

faire  cela.  To  work  that  (the  female  pudendum).  (Villon). 

faire  une  charade.  To  create  a charade;  a picture. 

faire  la  chasse  aux  conins. 

faire  la  chose  pourquoi.  To  work  the  thing. 

faire  la  ooeur.  T0  affect  the  h&e'frt* 

faire  chou  blanc.  To  play  with  the  white  cabbage* 

faire  ses  choux  gras.  To  v/ork  in  the  fat  cabbage. 

faire  la  chostte.  (3 

faire  compter  les  solives  a tine  femme.  To  count  a woman’s  rafters  (ribs 
faire  du  bon  compagnon.  To  perform  with  a jolly  companion, 
faire  connaissance.  To  create  knowledge, 
faire  la  culbute.  To  fall. 
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faire  le  deduit*  To  play;  to  amuse  oneself.  (Tallement  des  Reaux, 

etc.)* 

faire  delit.  To  perform  a work  of  delinquency, 
faire  son  del it  * To  do  a work  of  delinquency, 
faire  deoraiser. 

faire  desir.  To  work  one’s  wish, 
faire  devoir.  To  perform  one’s  duty, 
faire  son  devoir*  To  do  one's  duty, 
faire  dia. 

faire  donner.  To  give  a present  to. 

faire  donner  la  fesse.  To  work  the  buttock,  breech,  rump. 

faire  un  duel.  To  fight  a duel. 

faire  faire.  To  hold  a festival. 

faire  une  facon.  To  celebrate  the  ceremony. 

faire  une  femme*  To  perform  on  a woman;  to  succeed  in  finding  a 
woman  willing  to  give  her  favors, 
faire  feta.  To  hold  a festival, 
faire  la  fete*  To  make  a holiday, 
faire  sa  fete.  To  make  a holiday. 

faire  la  folie.*  To  perform  a bit  of  folly.  (La  Fontaine), 
faire  la  folie  aux  garcons*  To  perform  a bit  of  boy's  folly.  (La 
Fontaine). 

faire  folie  de  son  corps*  To  madly  exert  the  body* 
faire  galanterie*  To  perform  an  act  of  gallantry, 
faire  des  galipettes. 

faire  la  grenouille*  To  perform  like  a frog.  See  faire  la  bete  a 
deux  dos. 

faire  la  guerre*  To  enter  the  battle.  (Voltaire), 
faire  heurtebelin. 

faire  en  levrette.  To  do  it  dog  fashion. 

faire  l1 oeuvre  de  nature.  To  perform  the  work  of  nature. 

faire  la  pagne*  To  work  inside  the  drawers. 

faire  pan-pan.  To  play  with  the  flap  (penis). 

faire  sa  partie.  To  make  a match. 

faire  la  pauvrete.  To  perform  a poor  man’s  act. 

faire  peche.  To  fish. 

faire  penitence*  To  do  pennance. 

faire  son  persil*  To  cultivate  the  parsley. 

faire  ses  petite3  affaires.*  To  have  a little  affair. 

faire  le  petit  verrainage..  To  exert  the  little  worm  (penis). 

faire  une  pirouette  sur  le  nombril*  To  take  a fast  fuck. 

faire  plaisir.  To  do  the  work  of  pleasure. 

faire  son  plaisir.  To  do  a work  of  pleasure. 

faire  sa  planche.  To  do  it  on  a plank. 

faire  ses  privautes*.  To  take  liberties  (with  a woman). 

faire  une  politesse*  To  do  an  act  of  politeness. 

faire  le  reste*  To  take  a rest. 

faire  riVer  son  clou..  To  rivet;  £o  spike. 

faire  Rue  Haut*  To  work  in  High  Street. 

faire  le  saut..  To  leap;,  to  cover*  (La  Fontaine). 

faire  le  saut  Michelet,. 

faire  suater.  To  take  a leap. 

faire  service.  To  perform  one's  duty. 

faire  son  talent*  To  perform  with  ability,  or  power. 

faire  tort.  To  do  a work  of  mischief. 

faire  un  tour  de  cul*  To  take  a turn  in  the  backside. 

faire  tout.  To  .do  one’s  full  work. 

faire  un  t'roncon  de  bon  puvrage.  To  perform  among  the  broken  pieces, 
fiire  un  troncon  de  chiere  lie*  To  be  tied;  connected*  (Rabelais), 
faire  le  true.  To  work  the  machinery. 

faire  la  vilanie*  To  work..  Said  of  naughty  boys  or  girls, 
faire  virade. 
faire  sa  volunte. 

faire  san  vouloir*  To  work  willingly, 
faire  zizi. 
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fanfrelucher.  To  play  with  the  bauble.  (Rabelais), 
farfouiller.  To  rummage.  (Rabelais), 
ffitrouiller.  (Old  French), 
favoriser.  To  favor, 
fergier. 

ferrer.  To  tip  a cane. 

festoyer.  To  entertain.  (Voltaire). 

feter.  To  keep  a holiday.  (Voltaire). 

feter  le  Saint  Priape.  To  keep  St..  Priapus’s  holiday. 

ficher.  To  drive  in;  to  thrust  in. 

flatter.  To  tickle. 

folie.  A bit  of  folly. 

follier.  To  enter  the  cavity.  (Rabelais). 

foraminer.  To  enter  the  hole;  to  foraminate.  (Rabelais). 

forfaire.  To  transgress. 

forger.  To  hammer. 

forlinger.  To  draw  on.  Said  of  women, 
forriller.  (Rabelais), 
fouiller.  To  dig;  to  excavate, 
fouler. *To  tread. 

fourbir.  To  polish  (the  penis).  (Rabelais), 
fourcher.  To  fork;  to  apread.  (Rabelais), 
fourgonner.  To  poke;  to  fumble.  (Rabelais), 
fournir.  To  furnish;  to  supply;  to  provide, 
fournir  la  carriere.  To  rpovide  the  course.  Said  of  women, 
foutre.  To  fuck.  Barrere  says  it  is  "a  coarse  expression  which  has 
many  significations,  to  give,  to  do,  to  have  connection  with 
a woman,  etc." 
foutriller.  To  fuck. 

franchir  le  saut.  To  leap;  to  break  through, 
frayer.  To  open  out;  to  spread.  Said  of  women, 
fretriller.  To  frisk;  to  wriggle, 
fretriller  nature.  To  wriggle  nature. 

fretin  fretailler.  To  dress  the  fish;  to  frisk.  (Rabelais), 
fringoter.  To  frisk, 
fringuer.  To  frisk. 

f rotter  son  lard.  To  polish  one’s  bacon  (penis).  Said  of  men. 
frotter  la  coin*  To  polish  one’s  nook.  Said  of  women, 
f rotter  la  conenne.  To  polish  one’s  pencil,.  Said  of  men. 
galantiser.  To  be  gallant, 
galler.  Old  French,  s'amuser. 

galoper  une  femme.  To  dance  with  a woman;  to  make  hot  love  to  her. 

gesir.  To  lie  down.  Old  French,  coucher. 

gesticular.  To  gesticulate  (with  the  penis). 

gimbretter.  (Rabelais). 

glisser.  To  slip  it  in. 

gouter  las  ebats.  To  have  a taste  of  sport, 
gouter  las  plaisirs.  To  have  a taste  of  pleasure, 
gouter  les  joies.  T©  have  a taste  of  pleasure, 
grappiller.  To  glean;  to  gain  a trifle, 
greffer.  To  graft.  (Voltaire), 
gribouiller.  To  scrawl;  to  scribble.  (Rabelais), 
grimper.  To  climb.  (Rabelais). 

grimper >une  femme.  To  climb  a woman;  to  have  connection  with  her. 
guerroyer.  To  make  war. 
guinoher. 
habelet er. 

habiller.  To  wrap  up;  to  encase, 
habiter.  T©  inhabit;  to  frequent, 
hailloner.  To  lift  the  rags.  (Rabelais), 
hanter.  To  haunt, 
harigoter.  (Rabelais), 
hennequiner. 

hocher.  To  notch;  to  shake.  (Rabelais), 
hoder. 

heguiner.  (Rabelais). 
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houbler*  To  hop* 
hourdebilier.  (Eabelais). 
housser.  To  scour*  (Old  French)* 
houspiller*  To  maul;  to  pull  about, 
hubir.  To  bristle  up  (a  standing  penis)* 
hurter. 

hurtibiller*  (Rabelais).  Old  French,  s'accoupler. 

hutiner*  (Rabelais)* 

incarner.  To  bury  in  the  flesh* 

incrust er#  To  inlay* 

inir* 

instruire*  To  instruct;  to  teach* 
instrumenter*  To  act*  (Eabelais)* 
investir*  To  lay  siege  to* 
janculer* 

jaser*  To  chatter;  to  gabble., 

jazer*  To  c^t;  to  babble. 

jocqueter*  (Eabelais). 

joindre.  To  join;  to  unite. 

jouer*  To  play;  to  sport.  (La  FontaineA) 

jouer  de  l'amorabaquine. 

jouer  des  basses  marches.  (Eabelais)* 

jouer  a la  bete  a deux  dos.  To  play  at  the  game  of  the  double- backed 
beast* 

jouer  de  la  braguette* 

jouer  aux  cailles*  To  work  among  the  quails.  ^ 

jouer  a la  cornische.  To  work  under  the  cornice.  ( abelais). 

jouer  du  cul.  To  fondle  the  buttocks. 

jouer  a cul-bas.  To  work  the  buttocks.  (Eabelais). 

jouer  des  cymbales.  To  play  the  cymbals. 

jouer  aux  dames  rebattues.  To  play  with  an  old  woman.  (Rabelais)* 

jouer  a la  fossette.  To  work  in  the  dimple,  the  cherry  pit.  (Eabelais). 

jouer  de  la  flute.  To  play  the  flute. 

jouer  des  gobelets*  To  trifle  with  the  juggler's  box* 

jouer  a l'homme.*  To  work  a man.  Said  of  women. 

jouer  ce  jeula.  To  sport. 

jouer  desia  mannequins.*  To  trifle  v/ith  a lay  figure* 
jouer  de  la  marotte.  To  play  with  a fool's  bauble, 
jouer  du  rairliton.  To  play  the  reed  pipe  (the  penis), 
jouer  de  la  navette.  To  play- with  the  incense  fesgx  bag.  (Rabelais). 
jouer  au  passe-temps  de  deux  a deux.  To  pass  the  time;  to  work  a 
situation. 

jouer  au  piquet..  To  play  with  the  peg  (the  penis).  (Rabelais)* 

jouer  du  piston.  To  work  the  piston  (the  penis). 

jouer  aux  quilles.  To  play  at  skittles. 

jouer  des  reins.  To  play  with  the  ^oins.  v 

jouer  au  reversis.  To  play  at  reverse  (69). 

jouer  de  la  saque-boute* 

jouer  du  serre-cropiere.  (^abeiais). 

jouir.  To  enjoy;  to  possess. 

jouter.  To  joust;  to  tilt. 

jouter  a la  quintaine.  A five  day's  joust,  (^abelais). 
labourer.  To  plow;  to  till;  to  dig;  to  rip  open, 
laisser  aller.  To  leave;  to  desert  (after  the  act), 
laisser  aller  le  chat  au  fromage.  To  leave  the  cheese  to  one's 
garling.  - 

larder.  To  lard;  to  stick;  to  pierce.  (Rabelais), 
lecher.  To  lick. 

lever  la  chemise.  To  lift  the  ehemise* 

lever  la  cotte.  To  lift  the  petticoat. 

lever,  le  cul.  To  lift  the  buttocks. 

lever  le  devant*  To  lift  the  fore  part. 

lever  son  droit.  To  erect  the  pensi. 

levretter.  To  course;  to  run  a race*  (Eabelais). 

lier  son  boudin.  To  tie  up  the  pudding. 

limer.  A protracted  carnal  act.  Literally,  to  file. 
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logsr  les  aveugles#  To  lodge  in  the  blind  eye# 
loger  les  nus# 

lutter*  To  wrestle;  to  cope  witfii 

manger  de  la  viande  de  Vendredi.  ^0  eat  meat  on  Friday# 
margauder#  (Rabelais)# 
mar joller.  (Rabelais ) ♦ 

marteler#  To  hammer;  to  pound;  to  tease;  to  torment# 

mettre*  To  put  it  in#  . 

nature  andouille  au  pot.  To  pat  the  sausage  in  the  pot. 

mettre  a la  besogne#  To  labor# 

mettre  en  besogne#  To  work#  , _ . , 

mettre  chair  vive  en  cahir  vive#  To  put  live  meat  into  live  meat  4 
mettre  la  charrue  devant  les  boeufs#  To  put  m the  bull  s plow 

(pizzlo)*  # * 

mettre  le  corps  en  presse.  To  press  into  the  body. 

mettre  dedans#  To  put  inside  of# 
mettre  a la  juchee#  To  put  on  the  perch. 

mettre  du  lard  en  bouteille.  To  pat  the  bacon  In  the  bottle, 
mettre  un  membre  dans  an  autre.  To  put  in  the  other  member, 
mettre  en  oeuvre#  To  labor, 
mettre  a l’ouvrage.  To  labor# 
mettre  en  "press e#  To  work  in  hatse# 

mettre  la  ^ueue  entre  les  janbes.  To  put  the  tajl  between  the  legs# 
mettre  ses  reins  en  besogne#  To  work  the  loinst 
Ov montant . Ensiy.  A torn  used  to  denote  anything  which  excites  lust, 

monte#  To  mount;  to  cover# 
monter.  To  mount. 

monter  a 1‘ assent.  To  mount  by  consent, 
monter  sur  la  bete.  To  mount  the  beast# 

moudre#  To  grind.#  . . T .f_nVIw 

mourir.  To  t'en  ferais  mourir,  is  expressive  of  refusal.  Literally, 

'‘"if  I gave  you  what  you  want,  you  would  die  for  joy* 
mouvoir  des  reins.  To  move  or  excite  the  loins, 
negocier.  To  negotiate  a marriage, 
niguer#  (Rabelais ) • 
obliger.  To  oblige, 
officier. 
ourser.  To  bear# 

paffer*  To  intoxicate.  . 

pagnoter  avec  uhe  grognasse..  To  slepp  with  the  grunter  (woman j# 

paillarder#  To  work  in  the  straw.  (Villon), 
parler.  To  undertake. 

passade.  Temporary  intercourse  with  a woman;  a short  stay# 
passer  son  appetit#  To  satisfy  the  appetite* 
passer  les  detroits#  To  pass  the  straits,  the  narrows, 
passer  devant  la  glace.  T0  pass  the  front  of  the  looking  glass;  to 
enjoy  gratis  the  favors  of  a prostitute  at  a brothel# 
passer  son  envies  To  satisfy  one’s  wish.  „ ~ *. _ 

passer  par  1*  stamina.  T0  pass  through  the  strainer.  In  reference  .0 

the  semen# 

passer  sa  fantasie.  To  gratify  the  imagination# 
passer  par  la  par  les  mains.  To  pass  through  the  hand, 
passer  le  pas.  To  go  the  pace. 

passer  par  les  piquer.  To  ^ass  the  prick  through, 
passer  sur  le  ventre.  To  pass  to  the  womb# 
payer  la  bienvenue.  To  welcome a 

payer  les  arrerages  des  1 5 amour o To  pay  the  debts  of  love« 
payer  son  ecot.  To  pay  one’s  reckoning, 
payer  la  corned ie  a Ferdinand# 
pecher*  To  angle;  to  fish. 

percer.  To  pierce#  ^ ...  . 

peter  dans  la  main  a queXqu’un.  To  have  something  burst  within  one. 

petit  tracas.  A little  annoyance, 
piner.  To  jock;  to  cock;  to  prick, 
planter.  T©  plant;  to  drive  in# 

planter  des  hommes  ou  des  femmes.  To  plant  the  man  in  the  woman. 
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planter  le  cresson.  To  plant  the  water  cress*, 
planter  le  mai*  To  plant  the  May  pole* 

pousser  un  argument  naturel  et  irresistible*  Tp  push  the  irresitible 
natural  argument* 

pousser  sa  points*  To  drive  in  the  point* 

pousser  l’aventura  a bout*  To  push  the  adventure  to  the  end* 
pousser  une  moulure*  To  thrust  into  the  mold* 
polluer*  To  pollute;  to  defile* 

pomper*  To  pump.*  To  make  a sacrifice  to  Venus*  Le  Roux  says  the 

expression  is  an  equivocal  one  tp  express  the  idea  of  amusement* 
ponifler* 

pourvoir*  To  attend  to* 

prendre  d'autor  une  femme.*  To  take  a woman1  s citadel;  to  ravish  her* 

prendre  chamelle  kiesse*  To  aceept  carnal  amusement* 

prendre  le  deduit*  To  snatch  a bit  of  amusement* 

prendre  son  deduit.  To  take  some  pleasure* 

prendre  son  delit*  To  accept  a delinquency* 

prendre  ses  ebats*  To  take  seme  diversion*  (La  Fontaine)* 

prendre  le  passe-temps*  To  pass  the  time* 

prendre  Id  patufre.  To  take  a turn  in  the  pasture* 

prendre  son  plaisir*  To  take  some  pleasure* 

prendre  uen  poignee*  To  take  a handful*  Said  of  women* 

prendre  le  provande*  To  lay  in  provisions* 

prendre  ses  rafraiohissements.  To  take  some  refreshment* 

prendre  soulas. 

prier*  To  pray  on  one’s  knees*  Said  of  men* 
promiscuiter.  To  be  promiscuous* 
putasser.  To  whore  it* 
putiphariser.  To  violate  a woman* 

qua i Her.  To  make  a sacrifice  to  Venus*  Le  Roux  says,  "pour  faire 
l’acte"— to  do  the  act* 
quiller*  To  play  at  skittles*  (Rabelais)* 
quouailler*  To  swish  the  tail.*  (Rabelais)* 
raccointer*  (Rabelais), 
raccoutrer*  To  sew  up. 
ralentir  sa  braise.  To  abate  the  flame* 
ramoner.  To  sweep  out.  (Rabelais) • 
rataconniculer.  To  cobble.  (Rabelais)* 
ratisser.  To  rake;  to  scrape  out* 

ravescot.  The  venereal  act.  From  rave,  the  long  radish, 
recevoir  l'assaut*  To  be  assaulted*  Said  of  women* 
recevoir  un  clystere*  To  take  an  injection*  Said  of  women* 
recevoir  une  lecon.  To  receive  a lesson* 
recogner*  To  hit;  to  drive* 
recoigner. 

recoller*  To  be  again  united.  To  have  a reconciliation  with  a woman, 
and  cohabit  with  her  again* 
recueiller  la  jou&ssance*  To  reap  enjoyment* 
recuiller  le  fruit  d’amour.  To  gather  the  fruits  of  love*' 
regaler*  To  feast* 

rehausser  le  linge*  To  raise  the  linen  (clothing).  (La  Fontaine), 
rejouir*  To  make  merry* 
rembourrer.  To  stuff  up. 

remuer  le  croupion.  To  stir  the  rump*  (Rabelais). 

rempailler.  To  rebottom* 

remuer.  To- handle.  (Beranger)* 

remger  les  f esses.  To  stir  up  the  bottom* 

remuer  les  reins*  To  work  the  loins* 

rendre  le  devoir..  To  give  a lesson* 

repasser.  To  hone;  to  whet* 

repeter,  or  aller  a la  repitition.  A repeater.  To  make  a double 
sacrifice  to  Venus* 
retaper*  To  curl  the  (pubic)  hair* 
retour  de  matines.  To  trick  a wench.  (La  Fontaine)* 
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reversis#  Jouer  an  reversis.  To  pour  out.  Has  reference  to 
the  carnal  act# 
ribauder#  To  whore  it# 
riper.  To  scrape;  to  have  a connection, 
rire.  To  trifle# 

rivancher.  A stroll  along  the  waterside.  To  make  a sacrifice  to 
Venus# 

river  le  bis.  To  fuck  twice. 

rempre  un  lance.  To  break  one's  lance.  Said  of  men. 
rouscailler.#  T0  have  connection.  Probably  from  roussecaigne  (rousse 
chienne,  or  red  bitch),  which  signifies  a prostitute.  (Rabelais), 
roussiner.  (Rabelais), 
sabouler#  To  push  about.  (Rabelais). 

saccade.  Donner  la  saccade.  To  make  a brisk  movement.  To  make  a 
sacrifice  to  Venus. 
saccader.  To  jerk#  (Rabelais), 
sacrificier.  To  make  a sacrifice.  Said  of  women, 
saigner  entre  deux  orteils.  To  bleed.  (Rabelais)# 
sailler.  To  leap;  to  cover*  (Rabelais), 
s angler.  To  lace  up.  (Rabelais), 
satisfaire.  To  satisfy. 

satisfaire  a son  plaisir.  To  secure  pleasure. 

sauter.  To  leap# 

savonner.  To  soap;  to  lather. 

secouer.  To  shake. 

secouer  le  pelisson.  To  shake  the  cloth. 

sentir  douceur.  To  smell  the  sweetness. 

sentir  de  la  volupte.  To  smell  of  pleasure. 

seringuer.  To  syringe. 

serrer.  To  press  closely. 

sersrir.  To  serve*  (La  Fontaine) . 

solacier. 

sonder.  To  sound;  to  fathom;  to  tafcte. 

sonner  1'antiquaille.  To  servo  an  old  coquettfe. 

souffler  en  cul.  To  sv/ell  up  the  breecfe* 

souler  la  volonte.  To  glut  one's  appetite  for  pleasure. 

soumettre.  To  subdue. 

soumettre  a ses  desirs.  To  subdue  one's  desires, 
supposer.  To  grant  the  favor.  Said  of  women, 
tabourer. 

tabourder.  Old  French,  battre  du  tambour. 

tacher.  To  taint;  to  blemish.  (Beranger). 

talocher.  To  thump;  to  pound.  (Rabelais). 

tarniser.  To  shake.  (Rabelais). 

tantarer.  (Babelais). 

tapage.  To  seduce  a woman# 

tarabuster.  To  plague;  to  tease. 

thermomet riser.  To  test  the  thermometer. 

tirer  au  blanc*  To  get  into  the  white  (flesh). 

tirer  a la  cordelle.  To  pull  out  the  tow  line.  (Naval). 

tirer  sa  lance..  To  get  something  for  one's  lance. 

tirer  au  naturel.  To  get  a bit  of  nature. 

tirer  de  nerf.  To  get  something  for  one's  sinew. 

tirer  son  plaisir.  To  secure  pleasure. 

tirer  une  rapes.*  To  draw  on.  To  have  connection  with  S woman, 
tirer  une  venue.  To  come.  (Rabelais). 

tomber  une  femme.  To  tumble  a woman.  To  obtain  a woman's  favors, 
tomber  sur  le  dos.  To  fall  on  one's  back.  Said  of  women, 
tomber  sur  le  dos  et  se  faire  une  bosse  au  ventre.  To  give  a girl  a 
lump  in  her  belly.  Used  to  denote  that  a girl  has  been  seduced, 
with  the  natural  consequences, 
tomber  a la  renverse.  To  fall;  to  spread.  Said  of  women. 

tracasser.  To  plague;  to  pester. 

*fc  I’S.fstrc  ier  • 

trait.  Faire  des  traits.  To  shoot  the  arrow*  To  be  guilty  of  cohjUgal 
unfaithfulness . 
travailler.  To  torment. 
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travailler  a la  vigne*  To  work  in  the  vineyard, 
travailler  du  cul.  To  work  in  a woman's  bottom, 
trousser.  To  tuck  up;  to  truss*  (Beranger). 
user.  To  make  use  of* 
vendanger.  To  ravage, 
venir.  To  come. 

venir  a l'abordage.  To  baors.  (Naval). 

venir  au  choc.  To  shock. 

venir  au  fait.  To  perform  the  act. 

venir  aux  prises.  To  take  the  prize. 

ventrouiller.  To  wallow. 

verger.  To  measure  (the  penis). 

verminer.  (Rabelais)* 

verignoler.  To  have  connection* 

vetiller.  To  trifle.  (Rabelais). 

vitoeuvrer. 

voir.  To  see;  to  view* 

vous  m'etendez  bien*  A mutual  understanding, 
jiguer. 
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CUCKOLD. 

The  unfortunate  victim  of  an  unfaithful  wife  has  always  been  the  butt  of 
the  wit  of  the  cynical.  He  is  called  Aoteon  from  the  horns  planted  on  the  head 
of  Aoteon  by  Diana.  So  the  sign  of  the  horn  is  the  sign  of  the  cuckold.  There 
are  many  variations  of  the  application  of  this  idea,  such  as  the  ffifqh  Pair,  held 

at  Charlton,  in  Kent,  England. 

In  Florio's  Worlds  of  Wordes  (1596)  andar  in  cornouaglia  senza  barca 
(i.  e.,  to  go  to  Cornwall  without  a ship)  means  to  win  the  horn.  The  expression 
'may  very  well  have  been  imported  into  English  from  the  Italian.  Also,  it  seems 
to  have  begun  to  be  literary  about  the  middle  of  the  Sixteenth  Century,  whan  the 
Italian  influence  was  at  its  heighth.  For  the  rest  it  passed  into  written  English, 
was  used  in  every  possible  combination,  had  a run  at  least  two  centuries  lo -g, 

and  is  still  intelligible,  though  not  in  common  servioe. 

Babelais  makes  Friar  John  give  Panurge  a remedy  to  prevent  cuckoldom,  It 

consisted  in  wearing  Hans  Carvel's  ring,  i.  e..  keeping  one's  finger  in  the 
wife’s  vagina. 

Grose  defines  Carvel's  ring  as  the  private  parts  of  a woman,  and  says! 
"Hans  Carvel,  a jealous  old  doctor,  being  in  bed  with  his  wife,  dreamed  that  the 
devil  gave  him  a ring,  which,  *so  long  as  he  had  it  on  his  finger,  would  prevent 
his  being  made  a cuckold,  waking  he  found  he  had  got  his  finger  the  Lord  knows 

where." 

English  Synonyms-- 

Act eon. 
buck  face. 

buck  of  the  first  head. 

cuckold. 

cuckoo. 

freeman  of  the  bucks, 
gilt  horn.  A contnted  cuckold, 
green  goose, 
hoddy  peak. 

Knight  of  Hornsey. 

long  horns.  A notorious  cuckold. 

member  for  Korncastle. 

ram  head. 

stag.  (Grose). 

stray  tup  on  the  loose.  (Grose). 

summer  bird. 

tup. 

wittol. 

yellow  gloke. 

yellow  hammer. 

yellow  stocking. 
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acteoned*  Cuckolded. 

bone  in  one’s  head*  Cuckolded. 

bull’s  feather.  The  sign  of  a cuckold* 

capricornif ied.  Cuckolded* 

corhuted.  Cuckolded. 

co^irt  of  assistants.  Cuckoldry. 

exalting  one’s  horns.  To  cuckold;  to  rejoice  in,  or  profit  by,  the 
condition* 

giving  horns.  To  cuckold. 

going  through  the  ox  house  to  bed.  To  wear  horns, 
graft.  To  cuckold;  to  plant  horns, 
grafting  horns.  To  cuckold;  to  live  a cuckold, 
having  at  one's  head.  Tq  cuckold. 

head  fruit.  Horns,  i.  e.,  the  result  of  being  cuckolded, 
head  marked.  Horned. 

hitting  a joint  in  carving.  The  operator  must  think  of  a cuckold.  (Grose). 

hoisted.  Cuckolded#  (Grose). 

horn.  To  cuckold. 

horn  fair.  Cuckoldry. 

horn  fever.  Cuckoldry. 

horn  mad.  Mad  because  of  being  cuckolded. 

horn  work.  Cuckold  making.  (Grose). 

. horned.  Cuckolded. 

horner.  A cuckold  maker, 
hornified.  Cuckolded. 

b£\jjfc  in  the  head.  To  have  been  cuckolded. 

knowing  by  the  head  mark.  To  know  a cuckold  by  his  horns. 

making  a wittol.  To  cuckold* 

making  crooked  spindles.  Tq  cuckold. 

making  hoehs.'  To  reproach  with  cuckoldom  by  forking  the  fingers  from 
the  brows. 

pointing  the  horn.  To  fork  the  fingers  in  derision. 

putting  a bone  in  one’s  head.  To  cuckold. 

ram  headed.  Cuckolded. 

shoe-horn.  To  cuckold. 

sign  of  the  horn.  Cuckoldry. 

spinning  crooked  spindles.  To  cuckold. 

spirits  of  hartshorn.  The  suspicion,  or  certainty,  of  cuckoldom. 

V.  A symbol  of  cuckoldry. 

wearing  horns.  To  live  a cuckold. 

westing  yellow  breeches.  To  be  cuckolded* 

wearing  yellow  hose,  To  be  cuckolded. 

wearing  yellow  stockings.  To  be  cuckolded. 

winding  the  horn.  To  publish  the  fact  of  cuckoldom. 

winning  the  horn.  Cuckolded. 


French  Synonyms — 


accommoder  au  safron.  To  make  free  with  the  saffron.  To  be  unfaithful 
to  one's  spouse.  Saffron  is  said  to  be  the  favorite  color  of 
injured  husbands. 

aimer  avec  un  jaune  d’oeuf.  To  love  the  yellow  egg.  Said  of  a woman 
who  deceives  her  husband  or  lover.  An  allusion  to  the  alleged 
favorite  color  of  cuckolds. 

belier.  A ram.  A cuckold. 

bouc*  A man  whose  wife  is  unfaithful  to  him;  a cuckold.  Properly,  a 
he-gaot . 

cerf.  A stag.  An  injured  husband,  or  cuckold. 

cocu.  A cuckold. 

cocufieur.  One  who  cuckoos,  that  is,  one  who  lays  himself  open  to  being 
called  to  account  by  an  injured  husband  as  the  co-respondent  in  the 
divorce  court. 

coiffer.  To  infatuate;  to  deceive  one’s  husband. 

confrer  de  la  lune.  A colleague  of  the  moon.  An  injured  husband. 
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cornlficetur*  The  horned  one® 

en  faire  porter*  To  deceive  conjugally. 

en  pdrter*  To  be  deceived  conjugally* 

griller*  To  be  on  thorns*  To  deceive  one  conjugally* 

il  en  tient*  One  whose  wife  deceives  him. 

le  train  jaune*  The  yellow  train*  The  Saturday  to  Monday  train  taken  by 
husbands  who  go  to  see  their  wives. at  the  seaside*  A malicious 
allusion  to  the  alleged  favorite  color  of  injured  husbands® 
loger  rue  du  Croissant.*  To  live  in  Crescent  Street®  Said  of  an  injured 
husband.  An  allusion  to  the  horns  of  the  moon, 
mari  jonquille*  The  yellow  husband,.  A cuckold. 

minotaure.  The  Minotaur.  A deceived  husband.  The  expression  is  Balzac fs8 
minotauriser  cjuelqu’un®  To  seduce  one’s  wife.  An  allusion  to  the  horns 
of  the  Minotaur* 

moise.  A man  deceived  by  his  wife* 

monteuse  de  ooups®  A mounter.  A deceitful  woman;  one  who  bamboozles  her 
lover  or  husband. 

ne  pas  pouvoir*  To  make  provision  for.  Said  off  an  unfortunate  man 
whose  wife  has  one  or  more  lovers. 

ne  plus  pouvoir  passer  sous  la  porte  Saint  Denis®  To  pass  the  gat©  of 
St.  Denis*  To  be  an  injured  husband, 
un  de  plus*  One  or  more*  Refers  to  an  injured  husband® 


♦ 
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D&iros. 


Dancing  is  one  of  the  arts  not  neglected  by  the  prostitute*  It  is  on© 
of  the  allurements  she  uses  for  men*  Indecency  is  part  of  her  ohoregraphy*  The 
French  particularly  are  lavish  in  the  suggestiveness  of  the  terms  they  use  to 
designate  dancing* 

English  Synonyms-- 

ballum  rancum.  A dance  at  a brothel*  where  the  women  are  all  whores* 
(r^itch  party*  A prty  consisting  entirely  of  women* 
buff  ball*  A party  in  which  both  sexes  dance  naked* 
bull  dance*  A dance  for  men* 
buttock  ball*  A dance  attended  by  prostitutes* 
cat  party*  A gathering  of  women* 
hen  party*  A prty  consisting  entirely  of  women* 
high  kickor#  A dancer  v/hos©  specialty  is  the  high  kick* 
prancer*  A dancer* 
pyanker*  A dancer, 
ram  reel.  A dance  of  men* 
stag  dance*  A dance  for  men. 
stag  party*  A gathering  of  men* 
tabby  party*  A gathering  of  women* 

French  Synonyms— 

cancan*  An  eccentric  dance,  and  one  of  rather  questionable  charcg)ber. 
chahut.  An  eccentric  dance,  not  in  favor  in  respectable  society,  and 
in  v/hich  the  dancer’s  toes  are  as  often  on  a level  with  the  faces 
of  their  partners  as  on  the  floor* 
chaloupe  orageuse*  A furious  sort  of  cancan* 
lever  la  jambe*  To  lift  the  legs*  To  dance  the  cancan* 
poirer.  The  pear  tree*  A variety  of  pas  soul  included  in  the  cancan®  a 
rather  questionable  sort  of  choregraphy* 
rigolboche*  A female  habitue  of  public  dance  halls*  Prom  the  name  of  a 
woman  who  made  herself  celebrated  at  such  places* 
tulipe  orageuse.  The  agitated  tulip/  A step  in  the  cancan,  a pas  seul 
dance < by  a young  woman  with  skirts  tucked  up  so  as  to  disclose 
enough  of  her  person  to  shock  the  sense  of  decorum  of  virtuous 
onlookers,  whose  feelings  must  be  further  hurt  by  the  energetic 
and  suggestive  gyratory  motions  of  the  performer’s  body*  ^his  pas 
is  varied  by  the  "presents  armes"  when  the  lady  handles  her  leg  as 
a soldier  does  his  musket  on  parade.  Other  chor ©graphic  ,onbeXlish- 
ments  are*  "le  passage  du  gust"  (the  passage  of  the  nigjrh  v/atch) , 

"le  coup  du  lapin"  (charge  of  the  rabbit),  "la  chaloup©  en  detresse" 
(the  ship  in  distress),  and  "la  pas  du  hareng  saur." 
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DISEASE# 


Many  expressions  are  used  to  designate  venereal  diseases*  The  word  pox 
was  originally  and. .occasionally  used  in  the  Sixteenth  and  Seventeenth  Centuries 
to  indicate  the  small  pox;  but  for  some  three’  centuries  has  been  specialized  as 
designating  syphilis* 

French  gout  was  sometimes  used  for  gonorrhoea,  or  clap9  but  is  more 
generally  and  correctly  used  to  mean  syphilis,  morbus  gallicus,  more  especially 
with  older  writers*  The  French  themselves  refer  to  the  ailment  as  the  mal  de 
Naples,  for  which  see  Marston  (1&98)  and  his  Naples  canker,  and  Florio  (1598) 
mal  de  Napoli,  French  pocks.  Shakspeare  in  Henry  V:  "News  have  I that  my  Nell 
is  dead  i'  the  spital  of  malady  of  France." 


English  Synonyms-- 


bad  disease.  Syphils. 

bad  disorder*  Syphilis. 

blue  boar.  A bubo. 

blue  boy.  A bubo. 

blue  butter.  Mercurial  ointment* 

Barnwell  ague.  Syphilis, 
bone  ache.  Syphilis, 
bube.  Syphilis. 

burned.  To  be  infected  with  a venereal  disease. 

burner.  Gonorrhoea. 

burning.  A venereal  disease* 

burning  one’s  poker.  To  get  a pox  or  clap. 

clap.  Gonorrhoea.  Sometimes,  but  erroneously,  applied  to  syphilis, 
claps ter.  An  habitual  sufferer  from  gonorrhoea, 
clawed  off.  Venereally  infected. 4 
coals.  Syphilis. 

Common  Garden  gout.  Syphilis.  (B*  E. ) . 

cornelian  tub.  The  sweating  tub,  formerly  used  for  the  cure  of  syphilis. 
Covent  Garden  ague.  Syphilis* 
crinkums.  Syphilis, 
docked  Diseased. 

double  event.  Gonorrhoea  and  syphilis  at  once, 
dripper.  A sort  of  clap.  (B.  E« ) ; gleet  (Grose). 

Drury  Lane  ague.  A venereal  disease. 

dumb  watch.  A venereal  bubo  in  the  groin.  (Grose). 

flame.  A venereal  disease.  fire.  Syphilis. 

flap  dragon.  The  pox  or  clap*  (B.  E*f« 

fly  blown.  Suspected  of  disease.  Said  of  women. 

flux.  To  salivate.  (Grose)* 

foul  disease.  Syphilis. 

foul  disorder.  Syphilis. 

French  disease.  Syphilis. 

French  fever.  Syphilis. 

French  gout.  Sometimes  clap,  but  more  generally  and  correctly,  syphilis, 
frenchman.  Syphilis. 

French  pig.  A venereal  bubo. 

French  pox.  A very  bad  variety  of  syphilis. 

frenchified.  Clapped;  more  generally  and  accurately,  poxed. 

garden  gout.  The  pox  or  clapo 

German  pox*  Syphilis. 

getting  it.  To  catch  a clap. 
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glim*  A venereal  dicease* 
glue*  Syphilis* 

goodyear*  The  pox*  ( Shakspeare ) • 
grandgore.  Syphilis*  (Old  Scots'), 
gr  incum  • Syphi  1 i s * 
haddums*  Clapped  or  poxed. 
had  'em.  Diseased, 
high.  Diseased. 

horse  pox.  A superlative  of  pox. 
hot.  Diseased. 

hot  tailed.  Infected.  Said  of  either  sex. 
in  a high  sal.  In  the  pickling  tub.  (Grose). 

Indian  pox.  Syphilis. 

in  for  the  plate.  Venereally  infected. 

in  for  the  plate  and  winning  the  heat.  To  get  the  clap  or  pox. 

Italian  pox.  Syphilis. 

Job's  ward.  A hospital  for  the  treatment  of  venereal  diseases, 
knapped.  Infeoted.  , 

knock  with  a French  faggot.  Infected  with  syphilis- 
ladies'  fever.  Syphilis. 

lock  hospital.  A hospital  for  the  treatment  of  venereal  diseases. 

malady  of  France.  Syphilis.  (Shakspeare) . 

marbles.  Syphilis. 

nap.  A benereal  disease. 

nimgimmor.  A doctor  who  cures  the  clap  or  pox.  (B.  E.)* 
noli-me-tangere.  The  pox. 

passing  through  the  fire.  To  be  clapped  or  poxed. 
peppered.  AAfflicted  with  syphilis  or  clap. 

pill  garlic.  One  whose  skin  or  hair  has  fallen  off  from  some  disease, 
pintle  blossom.  A chancre, 
pintle  fever.  A clap  or  pox. 
pip.  The  pox. 

pissing  ^ins  and  needles.  To  have  a gonorrhoea.  (Grose), 
pissing  pure  cream.  To  be  clapped, 
placket  stung.  Infected. 

playing  a game  of  loll  tongue.  To  be  salivated  for  syphilis, 
pox.  Syphilis, 
poxologipt.  A pox  doctor, 
poxologu.  The  study  of  syphilis. 

poxopholit.  An  opponent  of  the  contagious  disease  act  in  England. 

poxter.  A syphilist. 

poudering  tub.  The  salivating  cradle. 

poulain.  A bubo.  (B.  E. ). 

powdering  tub.  The  salivating  pit  formerly  used  in  hospitals  in  the 
treatment  of  syphilis* 
running  horse.  A clap,  or  gleet.  (Grose). 
sal‘.  Salivation, 
sauce.  Pox  or  clap* 
scabbade.  Syphilis* 
scalded.  Infected, 
scalder.  A clap.  iGrose). 

Scotch  fiddle.  Syphilis, 
scroyle.  A diseased  wretch, 

shanker.  A little  scab  or  pox  on  the  nut  or  glans  of  the  yard.  ( B.  E. ) . 
shot  between  wind  and  water ^ Infected.  (B.  E.}» 
siphophil.  A p®x  doctor/ 

Spanish  gout.  Syphilis. 

Spanish  needle.  Syphilis* 

Sapnish  pox.  Syphilis. 

stick.  A venereal  disease, 

sunburnt  *.  Clapped  • ( Gros  e ) • 

sweating  tub.  A cure  for  syphilis. 

swinging  clap.  A very  great  one.  (B.  E. )• 

swinged  off.  Infected,  (B.  E* ) • 

tail  on  fire.  Infected. 

Tetbury  portion.  Infected. 
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• token.  A venereal  disease. 

tub.  A cure  for  syphilis. 

tub  fast.  The  period  of  salivation. 

Venus's  curse.  Syphilis, 
wasp.  An  infected  vagina, 
whites.  Leucorrhoea. 

Winchester  goose.  A bubo, 
winter  coals.  Syphilis. 

French  Synonyms-- 

avoir  quint e et  quartorze.  To  have  the  fouth  and  the  fifth.  From  medical 
terms  used  to  denote  the  period  of  fevers.  English  sailors  use  the 
term  "to  rake  one's  coals  in,"  to  express  that  they  have  caught 
the  venereal  disease.  "It  means,"  says  the  Slang  Dictionary,  "that 
they  have  gotten  that  which  will  keep  them  hot  for  a good  many 
months." 

baude.  A venereal  disease. 

coup  de  pied  de  jument*  A mare's  kick.  Syphilis, 
coup  de  pied  de  Venus.  A kick  from  Venus.  A venereal  disease, 
goutte  militaire.  Gleet.  Given  by  Barrere  as  "a  certain  disease  termed 
in  the  English  slang  French  gout,  or  ladies'  fever." 
gros  lot.  A large  portion.  A venereal  disease, 
lazzi-lof.  A joke.  A venereal  malady, 
lot.  One's  portion.  A venereal  disease, 
mal  franc es.  The  French  evil.  Syphilis, 
mal  de  Naples.  The  Naples  evil.  Syphilis. 

nase.  A venereal  disease, 
nazi.  A venereal  disease. 

passer  a la  casserole.  To  pass  away  in  a stewpan.  The  operation  eonsists 
in  placing  a man  suffering  from  a dangerous  venereal  disease  in 
a vapor  bath,  and  leaving  him  there  till  he  becomes  unconscious. 

It  is  a case  for  him  of  "kill  or  cure." 
plomb  entrements.  Probably  from  plum  pudding.  A venereal  disease, 
plomber.  To  suffer  from  a venereal  disease.  To  be  leaded, 
poivrade.  Pepper  sauce.  Syphilis,  or  other  kind  of  venereal  disease, 
poivrer.  To  pepper.  To  Infect  with  a venereal  disease, 
poivtiere.  A pepper  box.  A woman  suffering  from  a venereal  disease, 
recurer.  Se  faire  recurer.  To  be  scoured.  To  be  under  treatment  fo<& 
syphilis. 

zinc.  A venereal  ailment. 

German  Synonyms— 

kleiner  Franzose.  The  little  French  girl.  Syphilis, 
laufer.  The  runner.  Clap  or  the  gleet. 

Turkische  musik.  Turkish  music;  Turkish  delight.  Syphilis. 

Italian  Synonyms— 

galicar. 

galicodo. 

picado. 

potro. 
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DRESS. 


The  attire  of  women— deoent  or  wanton—furnis&es  the  subject  for  many 


a pleasantry.  In  fact,  the  designation  of  a prostitute  is  in  many  instances 
simply  the  name  of  a bit  of  feminine  dress. 

English  Synonyms— 


abandoned  habits.  The  dress  of  a prostitute. 

accoutrements.  Clothing.  (B.  E. ). 

arse  cooler.  A bustle. 

backstaircase.  A bustle. 

bandore.  The  mark  of  a v/idov;. 

bank.  A woman’s  stocking.  From  the  habit  of  prostitutes  of  placing 
their  fees  in  their  hose, 
biggin.  A woman’ s headdress  or  coif, 
biled  rag.  A clean  shirt# 
bill  of  sale.  A widow's  weeds, 
bird  cage.  A bustle, 
bishop.  A bustle, 
both  ends  of  the  busk*  A corset, 
bum  bags.  Trousers  or  drawers, 
bum  roll.  A bustle, 
bunt lings.  Petticoats.  (B.  E*). 
busk.  A corset. 

bustle.  A pad  worn  by  women  to  extend  the  dress  at  the  back. 

cage.  A bustle. 

camesa.  A shirt  or  chemise. 

canary  cage.  A bustle. 

carrion  case.  A shirt  or  chemise. 

chemiloon*  Chemise  and  drawers  in  one  garment. 

clout.  A woman’s  underclothes.  Also,  her  complete  wardrobe. 

combination.  A woman's  undergarment;  shift  and  differs  in  one. 

0 c£mission.  A shirt  or  chemise. 

dickey.  A woman’s  undergarment;  a petticoat.  Formerly  a worn-out 
shirt;  now  a false  front  for  a shirt, 
drag.  Feminine  attire  worn  by  men. 
drawers.  Embroidered  stockings, 
duds.  Clothing, 
false  hereafter.  A bustle. 

flashing  the  drag.  To  wear  women's  clothing  for  immoral  purposes. 
Said  of  men. 

flesh  bag.  A shirt  or  chemise. 

flounce.  To  flourish  one's  clothing.  Said  of  women. 

frill ery.  Feminine  underclothing. 

gad.  A shirt  or  chemise.  (Gypsy). 

galligaskins.  Breeches.  (Grose). 

gam  cases.  Stookings. 

going  on  the  drag.  To  wear  women's  clothing  for  immoral  purposes. 
Said  of  men. 

ham  cases.  Breeches.  (Grose). 


Jacob's  ladder.  A pongitudinal  flaw  in  the  leg  of  a pair  of  tights. 

kicks.  Breeches.  (Grose). 

knocking  jacket.  A bed  gown. 

leg  bags.  Stockings,  breeches,  or  drawers. 

lose.  A woman's  undergarment. 

louse  ladder.  A stitch  fallen  in  a stocking. 

love  ladder.  A laced  petticoat. 

lully.  A shirt  or  chemise* 

mill  tog.  A shirt  or  chemise. 

raish.  A shirt  or  chemise. 

mish  topper.  A coat  or  petticoat. 
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narp.  A shirt  or  chemise.  (Scots'). 

negligee*  A woman  with  nothing  on  but  her  shift*  (Mafcsell). 

nightie.  A night  dross. 

nighty*  A night  dress* 

nugging  dress*  The  costume  of  a whore* 

pad*  An  article  of  dress  worn  by  women  to  perfect  their  figure. 

placket*  A petticoat  or  shift*  Also,  a slit  in  a petticoat* 

placket  hole*  A slit  in  the  dress* 

queer  drawers*  Old  or  coarse  stockings* 

raggery*  Women’s  dress. 

ragging  out*  To  dress* 

rags*  Dress  in  general. 

rat  trap.  A bustle. 

rig*  Clothing* 

rigging.  Clothing. 

rum  drawers.  Silk  stockings. 

shaker*  A shirt  or  chemise. 

sha|>esmith*  A corset  maker. 

shickster  crabs.  Ladies’  shoes. 

shift.  A chemise. 

shimmey*  A chemise* 

shimmy.  A chemise.  (Marryat). 

shinners.  Stockings. 

ski Its.  Trousers* 

slate.  A woman  is  aaid  to  be  slated  when  her  petticoat  falls  below 
her  gown.  (Halliwell). 
sliders.  Drawers, 
smicket.  A smock  or  shift, 
smish*  A shirt  or  shemise. 
smock.  A woman’s  undergarmetn);  a shift, 
stamp  drawers.  Stockings, 
stock  drawers.  Stockings.  (B.  E. ) . 

tail  b^rd.  The  back  flap  of  a little  girl’s  breeches* 
tights*  Closely  fitting  garmets  for  the  legs  or  whole  body,  which  K 
display  the  form, 
tiring.  Dressing*  (Grose), 
trolloper.  A loose  dross  for  women, 
trotter  cases.  Stockings, 
trucks.  Trousers. 

trunks.  A garment  v/orn  about  the  middle  when  clad  in  tights. 

underg^eV*  Underwear. 

unmentionables.  Breeches* 

upper  stocks.  Breeches. 

vampers.  Stockings.  (B.  E. ). 


French  Synonyms- 


avoir  l’air  riquiqui.  Said  of  a woamn  attired  in  ridiculous  style. 

One  who  looks  like  a guy. 

braillande,  or  braill&rde.  Drawers.  From  the  old  ward  braies,  breeches, 
cache  folie.  A hiding  place  for  the  foliage.  Drawers, 
camisole.  A chemise.  1 

costume  cochon.  The  dress  of  a pig.  A suggestive  dress, 
forreau,  A lady’s  dress  whcih  fits  tightly  and  shows  the  figure, 
ginginer.  To  make  one’s  dress  bulge  out* 
jarnaffe*  A garter* 

lieutenant.  A pu  on  fciiB  tenant  lieu  de  ce  qui  manque — a supporter  of 
the  water  closet/  A bustle, 
limace.  A chemise.  From  the  Gypsy. 

linge.  Linen.  Faire  des  effets  de  lingo.  To  display  one’s  body  linen 
with  affectation, 
liquette.  A chemise. 

matelasser.  To  stuff.  Said  of  a woman  who  makes  up  for  nature’s  nig- 
gardliness by  padding  her  bodice, 
montant.  Breeches. 


w •«  «-  — - 

i’  C ')  

a-.*  ••  • «;  *•  A of  ,3JlT:  *10  t COO  11 


at  : ■•:  * .OfitA  ™ 

♦ ac&"tf>  4fc'-:  fli  Af 
^aitfooi'o  g -i-.oo  10  bio  «•• 

*boo'i£»  ^* 

• Xivzo&oft  i 

.oliexrf  A- 


twrt 


7-  :f'< 

JolO 
.e-r< 

A .toiCM* 
A ,{* sitMoqfM* 

taro  loifiofoirf* 

♦oeiraorfc  A ilUH 
a i orio  A ,Tpo  '.is 
. ( Jin^t'ieK)  .ealanrio  A 

£ ^iXooAS  *«*:#. -at  i* 


cm*  c 
A ,<  iali 

v/iiivi  .cnoblXe 
•tfllrfa'  10  <oofl«  A .Ottfoirw 

to  *tfA®  A •rfBilBB 

..  ■ . - 


., — 


nxiiB  fl  vrtt&rrt4»3*rsbaw  CnBaow  A .5*00 m 
.,  ■#»•.*** t:*-  - :io  nfc  a.^A« 


. ^ttlJiOOiS  .5WWt  qc«^ 


• |wi  «l  •«-  ’ 

• a-.il't.td  «Hti9  •titrt  3 lo  « r»  *»J 

.r. . ....  - r .*■*  ta>  H^ssnao  * • - ■ • •*««« 


• a'iT^  91  -A*  * ™ ; . .t(a  -■ 

*>“*  ,xw  «ro*'  to  «s*»  «'  •*"*  *U  "L;  tliitt  ' 


• o woi'  . ■ f 

.aJifaiJ  Hi  hala  mtin  oIM>ln  »<W  «o<J»  «*«  *»*“»  * ? s* 

.IMCTMtOtJ  .-a «•■• 

« .o;-3f  01&  .'BOfOi  , 51- Oil 


•«5 e ■SLS5!*^M:f,.,*4 


. ah  ‘ aM  « f .. ' • ItftO 


.»<*!. roiio  A .oiot  ‘aeo 


.B8J1  aVSTd®i  • .J-‘  » J ' r.  . , „ 

.01  o*i\  «(U  4to<i*  fctc 


.»!»»<*  i \l»*eXo  »*•■  ».’•* 


.OLTBiTS  a 

.^3«F£C  «K«  .OR^OBXlO  A .GOfiS^I 


. 


. 101  v «Mm  <*u-«*m*  . >«  Mrf  •«*■•* 

' 


'4  V"  

*Mrfo*ai - • foota ot 


(56) 

montrer  sa  vian&e.  To  exhibit  the  meat.  To  wear  a low  cut  dress# 
nuage.  A cloud*  Parcaqu'il  cache  de  lun©;  Xune—the  moon,  meaning 

the  posteriors*  The  two  expressions  combined  may  be  liberally 
translated  as  meaning  a cloud  which  hides  the  moon.  A bustle* 
panais*  A chemise# 
petit  montant*  Drawers® 

patente*  A bully’s  cap.  A license  for  the  exercise  of  a trade, 
polisson.  A ragmuffin.  A pad  worn  under  the  dress  to  make  up  for  lack 
of  rotundity  in  a certain  part  of  the  body®  A bustle* 
sachets*  Stockings. 

strapontin.  A back  seat;  a bracket.  A pad  worn  under  the  dress.  A 
bustle. 

tirante.  Garters, 
tifcants.  Stockings® 

tirants  de  filsangue*  Floss  silk  stockings® 
tirants  de  triraXet*  Thread  stockings, 
titants  radoucis.  Silk  stockings* 

tutu.  A kind  of  short  muslin  drawers  worn  by  ballet  girls, 
volapuk.  A bustle* 

German  Synonyms-- 

kamis,  kamsel,  or  gemsel  (from  medieval  Latin,  camisale).  A chemise, 
kesones,  kusones,  or  ksones.  A chemise.  Also,  cotton  undeclothing,  /*, , 
staude,  or  star.den*  A chemise, 
hanfstandt.  Literally,  hempshrub.  A chemise, 

Italian  Synonym— 

w 

lima.  A cemise. 
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ERECTION. 

Tljife  i „.w, 

The  boastfulness  of  man  as  to  his  sexual  provvess  finds  expression  in 

his  reference  to  the  state  of  the  penis  v/hen  fit  for  service.  In  the  case  of 

inability  in  this  direction  there  are  also  terns  of  ridicule#  The  excitability 

of  the  clitoris  is  not  overlooked  in  the  list  of  synonyms# 

English  Synonyms.— 

Of  the  clitoris: 

cunt  itch, 
cunt  stand, 
hornification# 

Of  the  penis: 

bit  of  hard, 
bone. 

cock  stand, 
end  on. 

fixed  bayonet. 

hard  bit. 

hard  on. 

having  a horn. 

having  the  horn. 

horn  colic. 

horn  mad. 

in  full  fig. 

in  one's  best  clothes. 

in  one's  Sunday  clothes. 

Irish  toothache, 
jack  (the), 
lance  in  rest, 
lead  in  the  pencil, 
old  Adam  (the), 
on  the  stand, 
presenting  arms, 
priok  pride, 
prick  stand. 

resurrection  of  the  flesh. 

spike  (the). 

stand. 

standing. 

stiffened  up. 

Sunday  best. 

Analogues: 

bringing  up  by  hand.  To  procure  erection  manually, 
getting  the  horn.  To  achieve  erection, 
hook  pointed.  Imperfectly  erected, 
hook  pint led.  Imperfectly  erected, 
hornification.  The  state  of  an  erection, 
hornify.  To  procure  an  erection. 

horning.  Disposed  to  an  erection  of  the  penis  or  clitoris. 

horny.  Disposed  to  an  erection  of  the  penis  or  clitoris. 

keeping  one’s  pecker  up.  To  maintain  an  erection. 

lob.  A partial  erection. 

piss  hard  on.  A urinary  erection. 

piss  proud.  Said  of  a false  erect io  penis. 
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ECJKUCH. 

The  unfortunate  male  who  is  deprived  of  his  capacity  for  procreation 
is  the  subject  of  many  a bit  of  raillery*  The  eunuch  is  an  object  of  commiser- 
ation and  mockery. 

English  Synonyms — 

capon. 

bobtail. 

gelding. 

no-thing. 

rascaglion. 

rascal. 

rig. 

shoat . 

shote. 

spade. 

spado. 

steer. 

whiblin. 

Analogues: 

alter.  To  castrate. 

entered  for  the  gelding  stakes.  Castrated, 
gelt.  Castrated.  (Grose), 
nut.  To  castrate. 

nutted.  Altered.  Said  of  either  sex. 
spadonic.  Sunuchistic. 
spadonism.  Eunuchry. 
spay.  To  unsex  a woman, 
spayed.  Unsexed. 

two  stone  under  weight.  Castrated, 
wanting  two  stone.  Castrated, 
unpaved..  Castrated.  { Shakspeare ) • 

French  Synonyms — 

abelardiser.  To  mutilate  a man  as  Chanoine  Fulbert  mutilated  Abelard, 
the  lover  of  his  daughter.  The  operation  is  termed  by  horse 
traders  "adding  one  to  the  list."  To  castrate, 
castroz.  A capon.  e 

chanteur  de  la  Chapello  Sixtine.  A singer  in  the  church;  in  rference 
to  the  soprano  voices  of  boys.  A eunuch, 
desatiller.  To  castrate. 

leger  de  deux  grains.  V/ithered  berries.  Applied  to  a eunuch, 
poularde.  A capon. 
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FONDLING. 

The  act  of  caressing  and  petting  a woman  has  many  metaphors,  which 

are  suggestive  of  something  further*  Le  Boux,  in  his  Dictionary  Oomique,  says: 

"The  little  favors  which  a woman  permits  her  lover,  su$h  as  little  kisses,  soft 

delicate  touches,  and  other  dallyings,  lead  insensibly  to  something  further, 

The  little  goose  is  a proper  prelude  to  love*" 

English  Synonyms — 

to  canoodle, 
caterwaul* 
clip* 

clitorise* 

crooky. 

dildo. 

f addle. 

fora* 

feel. 

fiddle. 

finger. 

firkytoodlo. 

fumble. 

grope. 

guddle.  (Scots’)* 

hornswoggle. 

mess  about. 

nug. 

nut. 

pull  about. 

pulse. 

roke. 

slewther.  (Irish). 

spoon. 

tease* 

tick  and  toy. 
tickle. 

tip  the  long  finger, 
tip  the  middle  finger, 
touch  up. 

Analogues : 

bird’s  nesting.  Fondling  a woman. 

exploring  one's  frillery.  To  grope  a woman. 

f ambling  a donna.  Taking  liberties  with  a woman. 

xxxxxxxxxxxxxxxxx:cxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx2mcD:xxx 

feeling  one’s  way  to  heaven.  Groping  a woman. 

finger  fucking.  Teasing  a woman  by  digit at ion. 

getting  a feel.  To  grope  a woman. 

getting  one’s  hand  on  it.  Groping  a woman. 

getting  over  the  garter.  Taking  liberties  with  a woman. 

getting  up  one's  drawer  leg.  To  grope  a woman. 

going  up  a woman’s  drawer  log.  To  grope  her. 

grabble.  To  grope  a woman. 

grabble.  To  grope  a woman. 

ling  grappling.  Groping  a woman. 

messing  about.  To  take  liberties  with  a woman. 

mucking  about . To  fondle  a woman. 

paddling.  To  play  with  a woman. 

petting.  To  fondle  a woman* 
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-0  tri^xe# 

playing  at  stinkfinger.  To  grope  a woman* 
playing  at  in-and-out*  To  trifle* 
playing  with*  To  tfrifle. 

practising  in  the  milky  way*  To  handle  a woman’s  teats* 
pulling  about*  To  essay  a woman* 
rifle*  To  grope  a woman* 
rummage*  To  grope  a woman* 

spider  claw*  To  grasp  and  roke  the  testicles  in  the  palm  and  fingers. 

stroking*  To  fondle  a woman. 

taking  about  the  neck*  To  embrace* 

tender  preliminaries.  Fondlings*  (Gleland)* 

thumbing* 'To  grope  a woman* 

tickling.  To  fondle* 

tousling.  To  fondle. 

tcowsing.  To  grope  a woman* 

towsling.  To  ransack  a woman. 

towzling.  To  master  a woman* 

touching*  Fondling.  (Cleland)* 

touching  up.  To  grope  a woman,  or  roke  a man. 

tulip  sauce*  A kiss.  A play  upon  words. 

up  a woman’s  drawer  leg*  To  grope  her* 

up  one’s  frills*  Groping  a woman. 

French  Synonyms— 

avoir  un  pepin  une  femme.*  To  fancy  a woman, 
becoter*  To  make  hot  love* 

chatouillor  avec  les  doigts.*  Exciting  one  with  the  fingers* 
chouchouter.  To  fondle;  to  spoil  one*  From  chouohou,  darling* 
clitoiser*  A fondler  of  the  clitoris. 

emanciper*  To  emancipate*  To  take  undue  liberties  with  a woman;  to 
fiddle* 

faire  des  horreours*  An  enormity*  To  take  liberties  with  a woman;  to 
fiddle,  or  slewther,  as  the  Irish  have  it. 
faire  la  souris®  T6  tickle  {the  mouse— vagina)  with  the  finger  tips, 
faire  le  michelet.  To  feel  the  little  loaf  (rump).  To  feel  about  in 
a crowd  of  women,  not  exactly  with  righteous  intentions, 
farfouiller*  The  rummager. 

fouille  au  pot.  Excavating  in  the  pot;  taking  a feeL.  A man  who  is 
fond  of  taking  liberties  with  women, 
jouer  de  la  harpe,.  To  play  the  harp.  To  slily  take  liberties  with  a 
woman  by  stroking  her  dress,  as  Tartuffe  did  when  pretending  to 
ascertain  the  softness  of  Elraire's  gown, 
jouor  des  main^  apres  d’une  femme.  To  handle  a woman;  to  finger  fuck, 
manier.  To  feel;  to  handle;  to  grope  a woman, 
manipuler.  To  manipulate;  to  finger  fuck* 

mxgnoter.  To  fondle.  _ _ 

oie.  To  goose.  Preliminary  caresses.  Le  Koux,  in  his  Dictionary  Coraique, 
takes  cognizance  of  the  expression,  and  says:  "The  little  favors 
which  a woman  permits  her  lover,  such  as  little  kisses,  soft 
delicate  touches,  and  other  dallyings,  lead  insensibly  to  something 
further.  The  little  goose  is  a proper  prelude  to  love® 
patinir.  To  handle;  to  take  liberties  with  a woman, 
pe lot age.  To  "wind  up  her  little  ball  of  yarn."  Taking  liberties  with 

a woman;  or  fiddling.  , , 

peloter  une  femme.  To  tumble  a woman  about.  To  take  liberties  with  her. 

petite  oie.  The  little  goose.  Preliminary  favors, 
ponifler.  To  make  love  to  a woman.  From  ponant,  the  behind, 
prendre  une  poignee..  To  take  a handful;  to  have  a feel, 
sucer  le  caillou,  la  pomme,  or  le  trognon.  To  suck  the  pebble,  apple, 
oe  pear.  To  kiss. 

sucrer.  Sugar.  To  fondle;  to  spoil, 
tater.  To  feel* 
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toucher.  To  feel;  to  handle;  to  grope  a woman.  (La  Fontaine), 
toucher  la  nature*  To  touch  nature.  Nature  is  one  of  the  French 
synonyms  for  a woman’s  privities, 
troncher.  To  kiss. 


Spanish  Synonyms*— 


amoricones. 

caroca.  Generally  used  in  the  plural,  carocas,  mening  ondeaymentss 
garatusfc.  An  act  of  endearment. 
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FORTUNE. 

In  England  where  property  Is  entailed  and  a person’s  rating  depends 
somewhat  on  the  siBB  of  one’s  fortune  the  idea  is  easily  applied  to  other 
subjects*  Women  are  particularly  subject  to  banter,  and  their  fortunes  are 
suggested  to  be  what  nature  gave  in  the  way  of  genitals. 

English  Synonyms — 

apron  string  hold*  An  estate  held  by  a man  during  his  wife’s  life. 
Cambridge  fortune*  A wind  mill  and  a water  mill;  a woman  without  any 
but  personal  endowments.  A reference  to  the  anus  and  vagina. 
Irish  fortune.  A cunt  and  pattens, 
petticoat  hold.  A life  interest  in  a wife’s  estate. 

Rochester  portion.  Two  team  smocks,  and  what  nature  gave.  (B.  E.  and 

Grose). 

smock  hold.  Tenure  during  a wife’s  lifetime. 

Tetbury  portion.  A cunt  and  a clap.  ( rose). 

Tipperarv  fortune.  Two  town  lands.  Stream's  Town  (cunt)  and  Ballino- 
cack  (arse  hole).  Said  of  Irish  women  without  fortune,  (grsoe). 
Whitechapel  portion.  A clean  apron  and  an  umbrella.  Also,  a clean 
gown  and  a pair  of  pattens.  (Kotten). 
wind  mill.  The  fundament.  She  has  no  fortune  but  her  mills,  1.  e., 
she  has  nothing  but  her  cunt  (water  mill)  and  arse  hole  (wind 

mill).  (Grose). 
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HERMAPHEODITB* 

A hermaphrodite  is  a person  who  has  or  appears  to  have  "both  male  and 
female  characters.  V/hile  the  English  slang  has  only  a few  expressions  which 
comprehend  the  term,  there  are  current  many  myths  about  the  capacity  for  sexual 
enjoyment  which  such  persosn  possess,  either  as  a solitary  occupation  in  which 
the  act  is  performed  by  the  use  of  one's  own  organs,  or  with  other  persosn  of 
either  sex.  The  name  is  vulgarly  reduced  to  “morphodite.  ” 

A hermaphrodite  is  so  called  from  Herraaphroditus,  son  of  Hermes 

i- 

(Mercury)  and  Aphrodite  (Venus).  According  to  the  legned  he  became  united  in 

one  body  with  the  nymph  Salmacis  v/hile  bathing  in  her  fountain. 

English  Synonyms-.- 

John  and  Joan, 
morphodite. 
scratch, 
scrat • 

French  Synonyms — 

bique  et  bouquo.  A she  and  a he. 
chevre  et  bouc*  A he  and  a she  goat. 

faire  I'androgyneo  To  work  double.  Said  of  a hermaphrodite. 
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LIMB? 


The  legs  of  women  have  a singular  attraction  to  the  male  mind,  and  are 
consequently  the  subject  of  many  jokes.  Women  are  squeamish  about  the  subject 
and  use  such  expressions  as  "bender"  instead  of  the  word  leg.  A similar  piece  of 
prudishness  is  displayed  in  an  analagous  use  of  "limb."  With  a notorious  mock 
modesty  American  women  decline  to  call  a leg  a leg;  they  call  it  a limb  instead. 
This  tendency  is  the  more  remarkable  when  the  great  freedom  extended  to  American 
girls  and  women, is  borne  in  mind;  unless,  indeed,  it  arises  from  guilty 
knowledge.  YJhite,  who,  perhaps,  was  rather  given  to  ineiveness  of  speech,  remarks 
that  perhaps  such  persons  think  it  indelicate  for  women  to  have  legs,  and  that 
therefore  they  are  concealed  by  garments,  and  should  be  concealed  in  speech. 
Professor  Geike,  during  one  of  his  Canadian  tours,  also  found  out  that  both 
sexes  have  limbs  of  some  sort;  the  difficulty  was  to  discover  whether  they  were 
used  to  stand  on  or  to  hold  by. 

English  Synonyms-*- 
Fingers : 

claws. 

cunt  ho  oks • ( Gros  e ) . 

daddies.  Also,  the  hands. 

divers. 

feelers. 

fives. 

flappers. 

forks . 

grapplers. 

grappling  irons. 

gropers. 

hooks. 

muck  forks. 

paws.  Also,  the  hands. 

potato  finger.  A long  thick  finger.  Also,  the  penis, 
tick&fbrs. 


Legs: 

benders . 

cat  sticks#  Thin  legs. 

Irish  legs.  Thick  legs. 

leg  of  mutton.  A woman’s  leg.  (B.  E#). 

pestles. 

Scotch  pegs, 
shambles, 
shanks • 

spiddock-pot  legs.  Large,  awkward  legs.  (Halliwell). 

spindle  legs,  Lpng,  thin  legs. 

spindle  shafcks.  Thin  legs* 

stamps • 

stems. 

trap  sticks. 
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underpinners* 

understandings* 

uprights* 

Analogues : 

calves  gone  to  grass*  Said  of  one  with  slender  legs* 

crutch.  The  fork  or  inner  angle  of  the  thighs* 

full  in  the  hocks,  or  pasterns.  Thick  in  the  ankles. 

gummcy.  Applied  to  clumsy  ankles* 

long  shanks.  A long  legged  person.  (Grose). 

pink  stockings.  The  integument  of  the  legs  of  women* 

X-legs*  Knock  knees*  • 

rench  Synonyms 

ambes.  A series  of  two  numbers* 

batons  de  cire.  Sticks. 

batons  de  tremplin.  Leaping  sticks. 

bien  membro.  Well-made  and  well-proportioned  legs. 

echalas.  Props. 

flutes. 

gambettes.  Prom  the  old  word  gombe,  leg. 

garabilles. 

gyibes. 

guibolles. 

guibonnes • 

jambes  en  manches  de  veste.  Bandy  logs, 
moignons.  Stumps.  Thick,  clumsy  ankles, 
mollet.  The  calf  of  the  leg. 

navets.  A turnip*  Rounded  aims  or  legs  showing  no  muscle, 
reluquer.  To  look.  Les  jours  ou  il  lansquine,  il  y a un  tas  de  pantos 
a reluquer  les  flutes  des  gonzesses  qui  carguent  leurs  ballons. 
When  it  is  raining,  there  are  a lot  of  fellows  who  look  at  the 
legs  of  the  girls  who  tuck  up  their  clothes.  The  old  Prench  had 
rolouquer  and  reluquer  with  the. same  significance.  The  Norman 
patois  has  loquer,  which  reminds  one  of  the  English  to  look, 
train  numero  onze.  Trucks, 
trimores • Runners, 
voiture  a talons* 
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MAH. 

Metaphors  used  to  designate  a man  are  many  and  varied— either  in  his 
lawful  or  unlawful  relations  to  women*  The  husband  or  "fancy  man"  of  an  abbess 
(the  keeper  of  a brothel),  is  known  as  an  abbot*  *n  the  old  French  argot  these 
gentry  were  dignified  by  the  title  of  sacristain.  They  were  occasionally  spoken 
of  as  croziered  abbots,  or  abbots  on  the  cross,  in  which  case  the  establishment 
over  which  they  presided  were  not  so  much  brothels  as  panel  cribs,  where 
prostitution  served  mainly  as  a cloak  for  robbery, 

The  protector  of  a prostitute  is  known  as  a bully.  The  name  is  often 
well  applied,  inasmuch  as  violence  and  swaggering  form  the  main  staple  of  the 
-stock  in  trade  ofi  such  men  in  l&vying  blackmail  upon  the  victims  enticed  by 
their  women  companions. 

Such  a man  is  also  known  as  a bully  back,  and  is  thus  described  by 
Grose:  "A  bully  to  a bawdy  house,  one  who  is  kept  in  pay,  to  oblige  the 
frequenters  of  the  house  to  submit  to  the  impositions  of  the  mother  abbess  or 
bawd,  and  who  sometimes  pretends  to  be  the  husband  of  one  of  the  ladies,  and 
under  that  pretence  extorts  money  from  greenhhrns,  or  ignorant  young  men,  whom 
he  finds  with  her.  " 

English  Synonyms — 
abbot « 

abbot  on  the  cross, 
apple  knight, 
apple  monger, 
apple  squire* 
apron  knight, 
apron  squire, 
arsworm. 
ballocker. 
bal locks. 

bawdy  batchelor.  (B.  E. ) • 

beard  splitter. 

belly  bumper. 

belswagger. 

bird  of  the  game. 

bird’s  nester. 

bloke. 

Bluebeard. 

bouncer. 

brother  of  the  gussot. 

brother  starlings.  Men  who  cohabit  with  the  same  mistress. 

brothers  in  lav/.  Men  who  keep  the  same  woman. 

bruiser. 

buck. 

buck  fitch. 

buck  of  the  first  head.  (Grose), 
buckeen.  (Irish). 
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bull, 
bully, 
bully  back, 
bully  boss, 
bully  buck, 
bully  buff, 
bum  faker, 
bum  ranger, 
bum  tickler, 
bum  worker. 

burnt  out,  A worn  out  man. 
bust  maker. 

butcher’s  dog.  A married  man;  one  who  lies  by  the  beef  without 
touching  it. 
button  hole  worker, 
captain. 

Captain  Huff, 
carrion  hunter, 
cavaulter. 
chapman. 

chaperon.  The  lover  of  a woman. 

chauverer. 

chauvering  cove. 

chicken  fancier. 

chimney  sweep. 

cock  bawd. 

cock  fighter. 

cock  of  the  game. 

cock  pimp. 

cockquean. 

cocksman. 

Corinthian. 

cot. 

cot quean, 
cove. 

croziered  abbot. 

cull. 

cully. 

cunny  hunter. 

cunt  pensioner. 

cuntsman. 

cut  cock.  A Jew. 

dagen. 

dangler. 

dark  cull.  A married  man  with  a secret  mistress.  (Grose), 
dog.  An  unattached  man. 

Dominie  Dor-Lit  tie.  An  impotnet  man. 

Don  Jxian. 
dotty. 

duddering  rakeo  (Grose), 
dundering  rake.  (B.  E* ) . 
faggot  master, 
faggot teer. 
faker. 

fancy  Joseph, 
fancy  bloke, 
fancy  man. 
fast  man. 

fat  cock.  A stout  man. 

fat  fancier. 

fat  guts, 

fat  monger. 

fat  mutton. 

fatty, 

fatymus. 

fattyman. 


:-»rt  noJtoJtrfo 

*&oc 

aciejpWoco 


• ■ s 

• {•a  •&)  ♦***  iPiwft# 


feather  bed  soldier* 
figure  maker* 
fish  monger* 
flash  man* 
flashy  blade* 
flashy  spark* 
fleece  hunter* 
fleece  monger# 
flesh  fly* 
flesh  maggot* 
flosh  monger* 
flower  fancier* 
freeholder* 
freeman* 

frigid*  A disabled  husband* 
fuck  beggar*  An  old  furabler* 
fucker* 
fuckster* 

full  guts*  A fat  man. 
fumbler*  An  impotent  man* 
fust i lug* 

gallant • ( Cleland) . 

game  cock* 

gamester. 

gander* 

gap  stopper* 

gash  hound* 

gay  man* 

gent. 

getter*  A man  with  great  capacity  for  fertilization* 

ghoul* 

gib  cat. 

girl  getter. 

girl  trap. 

goat*  (Cleland). 

go-between* 

good  man* 

grass  widower* 

green  goods  man. 

green  goods  operator. 

greenhoad. 

greenhorn* 

grouser. 

gully  raker. 

hair  monger* 

Harry  Common* 
haymarket  Hector, 
hetthen  philosopher, 
heavy  arse. 

Hector, 
hedge  bird, 
hell  born  babe* 
hell  hound* 
hell  cat* 

hell  hound • ( Grose ) * 
high  priest  of  Paphos, 
hoddie  doddie. 
hoddy  doddy. 
holer* 

hole  monger, 
home  bird, 
homo. 

horn  grower. 

homed  herd.  Husbands  in  general. 

horn  merchant . 

horseman. 
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hot  member# 

hot  *un* 

hub# 

hubby# 

huff. 

humdrum# 

Jack. 

jack  gagger. 
jorry  sneak, 
jingleboy. 
j inker. 

Joan  Thompson’s  man. 

John  among  the  maids. 

John  Thompson’s  man. 
jock  hunter. 

Joseph.  A v/oman  proof  man. 

jumblcr. 

kaffir# 

keeper# 

keeping  cully, 
kid  stretcher# 
kiddy. 

king  of  clubs. 

king  of  the  gypsies.  The  upright  man.  (Grose). 

knight  of  the  gusset. 

knight  of  the  petticoat# 

knocker. 

ladies’  tailor. 

lady  killer. 

lambackor# 

lapf ull • 

lap  priest. 

larking  cull. 

Laurence# 

leather  stretcher# 
leg  lifter, 
ling  grappler. 
loose  liver. 

Lothario, 
love  squire# 
lusty  guts, 
lusty  Lawrence, 
mack, 
mackerel, 
man. 

man  about  town# 

mash. 

masher. 

meacock. 

moat  merchant. 

meat  monger. 

miller# 

minion  of  the  suburbs# 
miscreant.  (B.  E. ) • 
molrower. 

Mormon, 
mouse  hunt. 

Mr.  Horner. 

mule.  An  impotent  man. 

mutton  cove. 

mutton  monger. 

mutt oner. 

naughty  man. 

necessary. 

night  gear. 

night  piece. 
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nigler. 

mb. 

oatmeal. 

old  fashioned  guy. 
old  man. 
old  pod. 

old  pot-and-pan. 

old  woman. 

omee. 

palliard. 

pap  mouth. 

parish  bull. 

particular. 

partner. 

pelter. 

pensioner. 

performer. 

petticoat  knight. 

petticoat  merchant. 

petticoat  pensioner. 

petticoat  squire. 

philanderer. 

pick-up. 

pillow  mate. 

pimp. 

pimp  whiskin.  (Grose) 

pinch  bottom. 

pinch  buttock. 

pinch  cunt. 

pinch  wife. 

pipkin  squire. 

pitcher  bawd. 

playfellow. 

ponce. 

pooper. 

poopster. 

pounceshicer. 

pouncey. 

prick  scourer. 

princock. 

princod# 

princox. 

princycock. 

prosser. 

pullet  squeezer, 
punker. 

quiff  splitter, 
quim  sticker, 
quot . 

rabshakle. 
rackapelt • 
racketor. 
rake. 

rake  jakes. 

rakehell. 

rakehellion. 

rake shame. 

ranger. 

rattle  cap. 

regular. 

ribald. 

rabaldist. 

ribaud. 

ribold. 

rider. 

rifleman. 
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ring  man* 
rip* 

rounder* 
ruffian, 
rum  cove* 
rum  cull* 
rumper* 

rump  splitter* 
runt. 

rush  buckler* 
rut ter* 

satyr*  (Grose). 

scab.  (B.  E.). 

scaramouch. 

scrawny* 

servant* 

shag. 

shameless*  (B.  E.). 
shape.  (B.  E. ). 
sharp  shooter, 
she  nappe r. 
she  one* 

sheperd.  (Cleland)* 

silk  stocking. 

skirt  foist. 

sleepin&partner. 

slubberdegullion.  (B.  E. 

smell  smock. 

smock  merchant. 

smock  pensionor. 

smock  servant. 

smock  squire. 

smock  tearer. 

sraockster, 

snipe. 

softling. 

Solomon. 

son  of  Venus*  (B.  E. ) . 

sorry.  (Grose). 

spark* 

special. 

splatter  face* 

sportsman. 

sprat  * 

springal. 

squire. 

squire  of  dames. 

squire  of  the  body. 

squire  of  the  gusset. 

squire  of  the  petticoat. 

stallion. 

stem  winder. 

strapper. 

striker. 

stringer. 

suburb  roarer., 

Sunday  bloke. 

Sunday  cove. 

Sunday  man. 

swag  belly. 

swinger. 

swivor* 

swordsman. 

tad. 

tome  cat* 
tarsander* 
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tartar# 

tenant  in  tail# 

tenant  for  life#  A married  man# 
thrums  ter# 
toff. 

Tom# 

tom  oat# 

Tom  Tiler# 
top  diver.  (B.  E. ). 
tcrtvn  hull, 
town  rako.  (Swift), 
town  stallion.  (B.  E. ). 
tread  fowl.  (Chaucer), 
trimmer, 
tubby, 
tug  mutton, 
tumble  faggot, 
tummy  tickler, 
tun  belly, 
twat  faker, 
twat  master, 
tweak, 
twigger. 
upright  man. 
vampire, 
vault er. 
voluptuary, 
votary  of  pleasure, 
waferer. 
warm  member, 
warm  'un. 
wencher. 

whisker  splitter.  (Grose), 
whore  monger, 
whore's  bird,  (grose). 
wild  oats* 

woman's  meat.  (Cleland). 
woodman. 

yard  of  pump  water# 

French  Synonyms-- 

abatteur  de  bois.  A man  wijjh  horns* 
aoteur.  An  actor. 

Adonis.  Generic, 
advocatiere.  (Babelais). 

Alphonse.  A French  form  of  Alphonso.  A "fancy  name-’  for  a -'fancy  man." 
Alphonsisme  is  the  calling  of  an  Alphonse,  a cunt  pensioner. 

Barrere  says  Alphonse  is  a man  who  protects  prostitutes,  ill-treats 
them  often,  and  lives  on  their  earnings.  Dumas  fils  classicised 
the  term  in  his  M.  Alphonse. 

amant  de  couer.  A lover.  One  who  enjoys  a kept  woman's  af font  ions  gratis. 

One. who  is  loved  for  "love,"  not  money.  Also  known  as  Arthur, 
amant  de  la  lune.  A lover  of  arse..  Applied  to  a man  with  amatory  inten- 
tions who  frequently  goes  out  on  nocturnal,  but  fruitless,  cater- 
wauling expeditions.  Lune  (the  moon)  is  used. by  the  French  as  a 
designation  of  a woman's  posteriors, 
ambassadcur.  The  ambassador, 
ami.  My  friend. 

amoureux  ae  camere.  Literally,  a Lenten  lover— one  who  is  afraid  of 
touching  flesh.  A timid  or  platonic  lover. 

Anglais.  The  Englishman.  One  who  keeps  a mistress, 
aquarium.  The  aquarium.  An  assembly  of  fancy  men.  From  maquereau. 
aquarium  de  poissons.  The  fish  aquarium.  A party  of  fancy  men. 
architriclin.  The  head  man,  host,  or  entertainer.  (De  Nerciat). 

Arthur.  Generic.  A lady  killer. 
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baigne  dans  le  beurre.  An  allusion  to  the  mackerel  which  is 
usually  served  with  butter* 
barbe*  Literally,  a beard* 

barbeau*  Properly,  barbel,  from  Latin  barbellus,  diminutive  from 
barbus,  a barbel,  i*  e*,  the  fish,  from  barba,  a beard* 
barbille,  or  barbillon.  A girl’s  bully;  a young  hand  at  the  business, 
barbise* 

barbise  de  la  halle  aux  copeaux.  The  market  place  for  shavings.  A 
bully  whose  paramour  brings  him  in  but  scanty  profits,  whose 
"business"  is  slack* 
barbot*  A duck.  A girl’s  bully, 
bebe*  My  baby,  or  baby  doll* 
benoit*  A ponce. 

bete  a pain*  A man  who  keeps  a woman* 

bibi*  A term  of  endearment. 

bibon.  A disreputable  old  man. 

bichon,  A lap  dog;  little  dear;  love. 

bobesse.  The  hunchback. 

bache.  A rake*  q 

boimeau.  The  bupy  of  an  anchor. 

bordelier.  A frequenter  of  brothels.  Bordel  means  brothel. 

boucaneur.  A buccaneer.  One  fond  of  v/omen. 

bouffeur  de  blanc.  The  white  swelling. 

boxonner.  A frequenter  of  brothels.  Boxon  means  brothel* 

bras  de  fer.  Literally,  -the  arm  of  iron. 

brochet.  Properly  this  means  a pike  or  jack* 

caprice.  A whim.  Un  caprice  serieux  means  a man  who  keeps  a mistress, 
casoadeur.  A leaper. 

oasquette  a trois  ponts.  So  oalled  f^om  a cap  often  worn  by  bullies. 

chalant • (Rabelais ) • 

chaud  de  la  pince.  A hot  member* 

chasseur.  The  sportsman.  (De  Neuville)* 

chevalier  du  bidet.  The  knight  of  the  bath.  Bidet  is  a utensil  used 
by  women  in  which  to  bathe  the  vagina, 
chfcvalier  de  la  guiche.  The  knight  of  the  entrance, 
chevaucheur.  One  who  rides. 

chiquer  de  blano.  Chiquer  means  glutton,  and  blanc,  a street  walker. 

See  mangeur  de  viande  crue. 
chiquette  de  blanc.  A btiJof  cream. 

cintieme.  In  reference  to  the  high  cap  worn  by  women's  bullies,  or 
pensioners. 

concombre.  The  cucumber. 

coquardeau.  The  cock. 

cost el.  A prostitute's  bully. 

courasson.  One  whose  bump  of  amativeness  is  well  developed*  In 
other  terms,  one  too  fond  of  the  fair  sex.  Vieux  courasson, 
an  old  debauchee;  an  old  rip. 
coureur.  A groom;  a hunter. 

courir  la  gueuse.  A hunter  of  wenchs;  a whore  monger, 
courratier.  (Rabelais), 
cousin.  A cousin;  a friend. 

cousin  de  Moise.  A fast  man  who  marries  a whore, 
covreur.  A cover. 

cravat  verte.  A wearer  of  the  green  cravat, 
dauphin.  Literally,  a dolphin. 

denicheur  de  fauvettes.  A robber  of  bird's  nests, 
depuce leur  de  nourrices.  A deflowerer  of  wet  nurses.  Depuceleur  de 
femmes  encientes.  A deflowerer  of  pregnant  women.  A ridiculous 
Lovelace. 

desfoux.  Prom  a silk  cap  worn  by  women's  bullies;  named  after  the 
maker  of  the  article, 
desgrieux.  An  associate  of  prostitutes, 
dessons. 

dessous.  The  lower  parts.  A man  for  whom  love  is  cherished  by  a 
prostitute. 

dessus.  In  on  the  upper  level.  A man  who  keeps  a woman;  the  dessous 
being  the  said  woman's  lover. 
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dosf  dos  vert,  and  dos  d^azur.  The  green  or  blue  back®  Dos  means 
the  back*  Avoir  bon  dos  meadfts  to  have  a string  back*  (Bruantf® 
dr es suer  de  femme* 

ecaille.  Literally,  one  with  scales,  like  those  of  a fish*  Allusive 
of  maquereau. 

embaucher.  The  recruiting  officer* 

enfile  a rigolade*  A piercer  of  the  furrow# 

entremetteur#  The  mounter* 

etalon*  A stallion. 

faraud*  The  swell. 

farfadet.  The  trifler. 

filer  de  Plato#  Oagjr/ho  visits  indifferently.  To  love  in  a platonic 
manner# 

fish.  A reference  to  maquereau. 

flottant.  A floater;  a fish*  Literally,  a company  of  poissons,  or 
bullies. 

fouailleur.  A hunter. 

foulard  rouge.  A red  handkerchief.  In  reference  to  that  article  of 
dress,  often  worn  ahsrfct  the  neck  by  bullies. 
fringassOJPsA  fuoker. 

gaga.  A man  who,  through  a life  of  debauchery,  has  become  almost  an 
imbecile. 

galupier.  A man  who  keeps  a galupe,  a street  walker* 
gare  des  voitures.  One  who  has  cleared  the  way.  Said  of  a steady, 
prudent  man,  or  of  one  who  has  renounced  a disreputable  way 
of  living. 

gentilhonme  sous  marin.  A gentleman  of  the  sea. 
gigolo.  A fast  young  man  of  the  lower  orders;  the  associate  of  a 
gigolette. 

godard.  A husband  who  has  just  become  a father. 

godilleur.  A waterman*  A man  who  is  fond  of  the  fair  sex;  a molrower 
or  beard  splitter. 

gonce  a ecailles.  Gone©  menas  a man;  a ecailles  means  with  scales. 

An  allusion  to  maquereau. 
gonsares.  A man.  A form  of  gonce. 

goujon.  It  is  suggested  that  this  comes  from  the  Gascon  gouie,  whence 
comes  gouge,  a prostitute, 
geurgandin.  A street  walker, 
gouter.  A taster, 
goyer.  (Rabelais), 
greluchon.  Half  ponce $ half  client. 

greluchonner.  To  be  a greluchon,  that  is,  the  favored  lover  of  a 
married  woman,  or  of  a girl  kept  by  another;  or  one  who  lives  at 
the  expense  of  a woman.  Voltaire  has  used  the  word  greluchon 
with  the  first  meaning. 

Grieux.  The  hero  of  Menon  Lescaut* 
guiche,  A bully.  See  mec  de  la  guiche. 

Hercule.  A Hercules. 

homme  ardent.  An  ardent  man. 

homme  a femmes.  A woman’s  man. 

homme  a ressorts.  A man  of  force,  strength* 

Joseph*  An  over  virtuous  man* 

juponnier*  A man  §f  the  petticoat.  Prom  jupon,  petticoat, 
lacromuche.  A Sunday  man. 

lapin*  A’  rabbit#  Un  fameux,  or  rude  lapin.  A first-rate  rabbit.  A 
man  who  begets  many,  children.  In  reference  to  the  fornicating 
ability  of  the  buck  rabbit . 

larcottier.  A follower  af  the  petticoat.  One  who  yields  too  often  to 
the  promptings  of  a well-developed  bump  of  amativeness;  a beard 
splitter. 

leveur  de  femmes.  A supporter  of  women.  A Don  Giovanni  in  a small 
way;  a molrower. 

loncegue.  A man;  the  master  of  the  house.  The  word  gonce  disguised, 
loret.  The  lover  of  a lorette — a whore. 

mabillon.  A male  habitue  of  the  Bal  Mabille,  a place  muoh  frequented 
by  pleasure  seeking  foreigners. 
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mao*#  An  abbreviation  of  maquereau.  The  term  applies  to  any  man  who 
lives  at  a woman* s expense, 
macchoux.  A prostitute's  bully, 
machabee.  literally,  a corpse. 
macque.  A variant  of  maquereau. 

macquereau.  A mackerel.  One  who  lives  at  the  expense  of  a woman. 

(Villon,  Rabelais  and  Voltaire), 
maqua.  A variant  of  maquereau. 
macquet.  A variant  of  maquereau. 
mangeur  de  la  chair  crue*  An  eater  of  raw  meat, 
mangeur  de  /viande  cruo.  A devour  or  of  raw  meat, 
marc hour,  The  marcher. 

macrotin.  One  living  at  a woman's  expense;  a cunt  pensioner, 
maq.  A variant  of  maquereau. 

maquereau,  sometimes  macqueareau.  A mackerel.  The  name  is  applied  to 
pimps  and  pandars. 

maquignon  a bidoche.  Maquignon  is  properly  a horse  dealer,  and  bidoche 
moans  meat. 

marlou,  marloupin,  or  marlousier.  The  third  term  is  the  oldest,  and 
Michel  derives  it  from  marlier,  formerly  used  in  the  sense  of 
marguiller,  signifying,  properly,  churchwarden.  See  sacristain. 
marloupatte,  or  marloupin.  A petticoat  pensioner..  See  marlou. 
marquant.  A person  of  distinction. 

matou.  A man  who  is  fond  of  the  petticoat.  Bon  matou,  a libertine. 

Literally,  a tom  cat. 
mec.  A master.  A variant  of  maquereau. 

mec  de  la  guiche..  So  called  fas,1”  his  kiss-curls.  Des  guiches  means 
kiss-curls. 

mecq.  A variant  of  maquereau. 
menin.  A nobleman, 
raeublant.  Household  goods. 

miche.  The  bread  provider.  The  client  of  a prostitute.  Literally, 
one  who  has  money;  who  "forks  out."  Faire  un  miche  means  to 
find  a client,  Un  miche  de  carton  means  a client  who  does 
not  pay  well,  or  who  does  not  pay  at  all. 
michet , or  miclieton.  The  bread  provider.  The  client  of  a prostitute, 
milord.  My  Lord. 

miroir  a putains,  synonymous  of  bellatre..  A fop;  a coxcomb.  A 

handsome  but  vulgar  man,  one  who  is  likely  to  find  favor  with 
the  frail  sisterhood. 

monsieur.  Master.  The  husband  of  the  mistress  of  a brothel, 
monsieur  a nageoires.  Literally,  a gentleman  with  fins, 
monsieur  a ronflaquettes.  The  master  of  the  snorer.  A prostitute's 
bully. 

monsieur  a rouflaquettes.  Rouflaquettes  is  equivalent  to  the  English 
aggerawators,  the  hair  drown  down  over  the  temples  by  a certain 
type  of  man.  See  mec  de  la  guiche. 
nageoires.  A fish.  A prostitute's  bully, 
neg.  A whore's  lover. 

neg  en  viande  chaude.  Neg  is  an  abbreviation  of  negociant,  i.  e.,  a 
merchant,  a dealer.  Viande  chaude  means  hot  meat, 
noctambule.  A noctambulist ; a night  worker. 

novateur  des  plaisirs.  A novice  of  delight.  A beginner  in  sport, 
numero  un.  Number  One.  A rnan  who  keeps  a girl, 
outil  de  besoin.  A whore's  tool..  A good  for  nothing  bully, 
paillard.  A wanton,  lewd  person. 

paillasson.  A door  mat.  A prostitute's  lover;  one  that  is  fond  of 
the  petticoat.  The  term  is  also  applied  to  a woman, 
patente.  The  licensed  one.  Patente  is  the  name  of  a cap  worn  by  the 
fraternity. 

peloteur.  One  fond  of  taking  liberties  with  the  fair  sex. 

pere  douillard.  °ne  who  keeps  a girl;  who  has  "douille,"  or  money. 

petit  chien.  A little  dog;  a lover. 

petit  Jesus.  Little  Jesus.  A lover  or  associate  of  prostitutes, 
petits  messieurs.  Little  gentlemen.  Young  men  fofto  live  at  the  expense 
of  prostitutes.  Cunt  pensioners. 
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piece  d'estomac#  A stomach  piece#  A lover# 
pilier#  The  pillar;  supporter#  The  master  of  a brothel# 
pisteur#  A follower  of  the  trail#  An  admirer  of  the  fair  sex,  whose 
principal  occupation  is  to  follow  women  in  the  streets# 
plaoeur  de  lapins#  A placer  of  the  rabbit.  A man  who  lives  at  the 

expense  of  others  and  introduces  his  friends  to  women  of  the 
demi  raonde# 

polonais#  The  Pole#  A man  employed  to  keep  order  in  a brothel,  and 
who  is  called  to  interfere  when  any  disturbance  takes  place 
among  the  clientele  and  ladies  of  the  place# 
ponteur.  A bridge  builder.  A man  who  keeps  a woman, 
porte  nageoires.  At  the  gate  of  the  bladder.  A man  who  lives  on  the 
earnings  of  prostitutes. 

porte  sur  l’article.  One  inclined  to  the  article.  One  with  a well 
developed  bump  of  araativeness. 

porteur  de  camoufle#  The  candle  porter.  A prostitute's  bully.  Camoufle 
is  equivalent  to  chandelle  (a  candle),  and  "tenir  la  chandelle" 
(to  have  hold  of  the  candle— pehis)  is  to  favor  the  intercourse 
of  lovers# 


poufiasser.  A man  leading  a life  of  questionable  description, 
poisson.  A fish#  One  who  subsists  on  the  gains  of  a prostitute,  the 
latter  being  known  as  his  mannite,  i.  e.,  flesh  pot..  Michel  says 
a poisson  was  formerly  known  as  poisson  d'Avril,  a punning 
variation  of  maquereau  (which  see),  mackerel  being  fit  for  food 
about  that  month.  Bullies  frequent  all  parts  of  Paris,  but 
principally  the. outer  boulevards  and  Quartier  Montmartre.  Those 
of  the  lower  sort  are  recognized  by  their  vigorous  appearance, 
kiss  curls,  tight  light  colored  trousers,  and  tall  silk  cap. 

Shese  degraded  creatures,  who  are  the  bane  of  the  outer  quarters, 
readily  turn  murderers  when  -business''  is  slack,.  Leo  Taxil  says: 
"©very  day  the  newspapers  are  full  of  the  exploits  of  these  wretches, 
who  ply  the  knife  as  jugglers  dortheir  balls.  The  police  are 
powerless  against  than.'1  In  a curious  pamphlet,  entitled  le  Beau 
ancan,  published  in  1830,  as.  a protest  against  a police  order, 
forbidding  prostitutes  from  plying  their  trade  in  public  places, 
we  have  a marlou's  portrait  painted  by  himself: 

-The  marlou  is  a fine  young  man,  strong  and  firm,  and  not  a 
clumsy  person.  He  can  dance  the  chahut  and  cancan  with  elegance: 
is  ciose  to  the  devotees  of  the  cult  of  Venus;  sustains  peril 
with  composure;  is  forced  to  conduct  himself  with  propriety;  and 
is  useful  to  society.-  (Barrere). 
poisson  frayeur#  Prayer  (of  fishes)  signifies  to  milt, 
prince  russe.  A Russian  prince..  A man  who  keeps  a woman.  In  reference 

t0  alle&ed  habits  of  rich  Russians  who  live  in  Paris, 
putasser.  A man  fend  of  prostitutes* 

e^>:i•na^ds,  0ne  v;ho  receives  money  from  a prostitute. 

Epinard  means  spinach.  The  expression  might  be  put  into  English, 

'to  take  one’s  greens.-  ° 

rachevage.  A depraved  individual. 

ranger  des  voitures.  Taking  room  in  the  coach.  Said  of  man  who,  after 
having  sown  his  wild  oats,  leads  a quiet  life, 
releveur  de  fimeuse.  Equivalent  to  relever  le  chandelier,  i.  e.f  to 
lift  up  the  candlestick.  From  a practice  of  placing  the  fees  of 
a prostitute  under  a caxidlestick. 

releveur  de  pesoche.  A monev  collector,.  One  who  lives  on  the  earnings 
of  a whore.  s 

retape.  To  do  up.  Refers  to  the  act  of  men  who  are  the  protectors  of 
abandoned  women,  and  precure  clients  for  then, 
retrousser.  A tukoer  up  of  this  gown;  a turner  up  of  women.  Retrousser 
means  properly  to  turn  Tib,  to  cock. 

rigolade.  Enfile  a la  rigoladfe.  A man  of  the  gutter,  A dissolute 
fellow.  1 

ripeur,  a scraper;  a libertine. 

of  th9  sea- See  maquereau'  *«• 
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rouflaquettes.  A lock  of  hair  worn  twisted  from  the  temple  back  toward 
the  ear*  These  ornaments  in  Prance  are  sported  by  prostitutes1 
bullies,  who  on  that  account  are  termed  rouflaquettes.  The  Slang 
Dictionary  saps:  'When  men  twist  the  hair  on  each  dide  of  their 
faces  into  ropes,  they  are  sometimes  called  ’bell-ropes,’-  as 
being  wherewith  to  draw  the  belles.  Whether  ’bell-ropes’  or  'bow 
catchers,’  it  is  singular  they  should  form  part  of  a prisoner's 
adornment."  See  monsieur  a rouflaquettes. 
roule  en  cul*  A cunt  pensioner, 
roulure*  A wanderer.  A despicable,  degaraded  fellow, 
roumard.  A rakej  a profligate, 
rouscailleur.  A libertine, 
rufien. 


sacristain.  A vestryman.  The  husband  of  an  abbess,  the  mistress  of  a 
house  of  ill  fame. 

sapajou.  A monkey,  Vieux  sapajoux*  An  old  debauchee.  One  as  lecherous 
as  a monkey* 

serviteur*  The  man  servant* 
siroter*  A taster;  a cunt  lapper. 
soillet*  A dirty  fellow;  a low  debauehee* 

sondeur*  The  sounder,  user  of  the  plummet.  An  amateur  of  the  fair  sex 
who  at  places  of  entertainment  cssts  a lecherous  glance  on  the 
channs  of  ladies  with  low  dresses,  and  strives  to  see  more  than 
that  which  is  exhibited. 


soixante  six.  Sixty-six.  A prostitute’s  bully. 

soudrillard.  A libertine. 

souteneur.  The  supporter;  maintainer;  keeper. 

suoeur  do  pommo.  A sucker  of  apples.  One  fond  of  kissing  the  girls 
suiveur.  A follower*  £ man  w#o  makes  a practice  of  following  women 
one  who  trails  a prostitute. 

tendeur.  A man  under  the  influence  of  a well  developed  bump  of 
amativeness. 

tote  de  pat ere,  The  head  of  the  house, 
toquader.  A man  infatuated  with  a girl, 
touillaud.  A raolrower.  One  fond  of  the  fair  sex. 

trimbaleur  de  came  pour  la  seche.  The  cuttle  fish.  A prostitute’s 
Dully « 


trimbaleur  de  rouchies.  The  trailer.  A prostitute’s  bully, 
tromboler  les  gonzesses.  One  fond  of  women.  Tromboller,  to  love, 
vadrouillard.  A low  fellow  fond  of  holding  revels  with  prostitutes, 
vadrouiller,  A mutton  monger. 

valet  de  couer.  Love’s  valet.  A prostitute’s  bully, 
vieux  tendeur.  An  old  debauchee. 

visqueux.  Old  Slimy.  Properly  this  word  signifies  "viscous,"  "slimy, 
clammy.  *'  The  term  is  applied  to  the  lowest  type  of  bully, 
voyeur.  One  who  looks  for  excitement  in  lewd  spectacles, 
zingueur.  To  cover  with  zinc.  He  who  furnishes  the  money.  One  who 
keeps  a woman. 


II 


german  Synonyms — 


balhoche.  Prom  Hebrew  baal,  a man,  and  hocho,  here,  there.  Literally, 
one  m possession,  but  removable. 

sorichler,  or  strichbube.  Strich  means  a fast  locality,  and  bube 
means  a boy. 
strawes. 

straweszunder.  Viennese,  from  strizeln,  to  run  quickly. 

Italian  Synonym— 


bramoso. 


Spanish  Synonyms — 


comblezado.  Applied  to  a married  man  whose  wife  lives  in  adultery 
with  another.  * 

mandilejo. 


>;*}£  i t 

>d*  .1  * *44 


' 

eitO  .»stfc**ok 
- 


■ 


. 


• •**»■«*  A .,*«  •«»«  * •— • •'  »■*  •«“  61  .Jfi™ 

- 

. 


- 


(78} 


MARRIAGE. 

The  union  of  a man  and  woman  in  the  marital  relation  is  a subject 

usually  discussed  in  a proper  manner,  sometimes  in  jest,  e.  g. , "to  tie  a knot 

with  the  tongue  that  cannot  be  untied  with  the  teeth,'*  "more  belongs  to  marriage 

the  subject 

than  four  bare  legs  in  a bed,"  etc*  The  world  of  venery  has  found/a  fruitful 
source  of  expression  to  designate  unlawful  cohabitation® 

English  Synonyms— - 

to  dab  it  up.  To  live  as  man  and  wife. 

doss  on  the  queer  roost.  To  live  as  man  and  wife- 
hitch.  To  marry. 

hop  over  the  broom.  To  live  as  man  and  wife. 

jump  over  the  broom.  To  live  as  man  and  wife. 

let  the  priest  say  grace.  To  marry. 

live  tally.  To  l&ve  as  man  and  wife  without  marriage. 

make  an  honest  woman.  To  marry  one's  mistress. 

marry  with  a rush  ring.  To  marry  in  jest. 

noose.  To  marry. 

rivet.  To  marry. 

sleep  on  the  queer  roost.  To  live  as  man  and  wife- 
splice.  To  marry.  Said  of  tho  agent, 
tack  together*  To  marry  a couple, 
tie.  To  marry.  tongue 

tie  a knot  with  the/-  that  cannot  be  untied  with  the  teeth. 

To  get  married. 

wear  another  man's  old  shoes.  To  marry  or  keep  another  man's 
woman. 


Analogues : 

autumed.  Married. 

buckle.  To  unite  or  be  united  in  marriage, 
buckle  beggar.  A celebrant  of  irregular  marriages. 

cheating  the  church.  To  live  as  man  and  wife  without  marriage.  (Cleland). 
couple  beggar.  A celebrant  of  irregular  marriages, 
getting  off.  To  be  married. 

glue  pot.  A parson.  Because  he  joins  in  wedlock, 
hedge  marriage.  An  irregular  marriage  performed  by  a hedge  priest, 
hedge  parson,  or  priest.  A sham  cleric;  one  who  performs  irregular 
marriages. 

hedge  wedding.  An  irregular  marriage. 

he  is  gone  to  visit  his  uncle.  A saying  of  one  who  leaves  his  wife 
soon  after  marriage.  (Grose), 
hooked.  Married. 

honeymoon.  The  first  month  of  marriage.  (B.  E. ). 
joined.  Married. 

joining  the  household  brigade.  To  marry* 

jumping  the  besom,  book,  broomstick,  or  sword.  To  be  married, 
lawful  sheets.  V/edlock. 

leaping  the  besom,  book,  broomstick,  or  sword.  To  be  married, 
leaping  the  book.  A false  marriage.  (Matsell). 
leaping  over  the  sword.  To  be  married, 
marriage  noose.  The  nuptial  knot. 

married  on  the  carpet  and  the  banns  up  the  chimney.  Living  as  man  and 
wife. 

marrowbones  and  cleavers.  But„her*s  music  to  a new  married  couple, 
more  belongs  to  marriage  than  four  bare  legs  in  a bed.  Said  of  the 
marriage  of  a portionless  couple, 
noosing.  A wedding. 
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nuptiate.  To  marry* 

parson's  mouse  trap*  The  state  of  matrimony.  (Grose) . 
priest  linked.  Married, 
placer.  To  live  in  concubinage, 
riding  in  another  man's  boots.  To  marry  another  man's  woman® 
shut  in  the  parson's  pound.  Married. 

socket  money.  Demanded  and  spent  upon  marriage*  (B.  E.  )• 

spliced.  Married. 

swished.  Married.  (Grose). 

switched.  Married. 

treacle  moon.  The  honeymoon. 

turning  off  a couple.  To  marry  them. 

Westminster  wedding.  A whore  and  a rogue  married  together.  (B.  E®)« 
yoked.  Married.  (Grose) • 

French  Synonyms-- 

amadouage*  To  be  coaxed,  wheedled.  Marriage, 
abraque.  Tied,  spliced.  (Sailors'), 
antiffler.  To  be  married  in  church. 

collage.  To  stick  together®  Living  as  husband  and  wife  in  an  ummarried 
state*  Un  collage  d'argent,  the  action  of  a woman  who  lives  with 
a man  os  his  wife  from  mercenary  motives* 
ccller.  To,  stick  together.  To  live  as  man  and  wife;  to  live  tally, 
entre  dans  la  oonfrerie  de  Saint  Pris.  enter  the  brotherhood  of  the 

captured  ones.  To  get  married. 

mariage  a l'Aglaise.  Marriage  according  to  the  English  fashion.  The 
marriage  of  a couple  who,  after  the  ceremony,  separate  and  live 
apart • 

mariage  d'Afrique.  Marriage  according  to  the  fashion  in  Africa.  Or 
mariage  a la  detrempre.  Cohabitation  of  a couple  living  as  man 
and  wife,  of  a pair  who  live  tally.  Prom  peindre  a la  detrempre, 
to  paint  in  distemper.  Compare  the  English  expression,  'Wife  in 
water  colors." 

menage  a la  colle.  A temporary  household.  The  cohabitation  of  an 

unmarried  couple,  the  lady  being  termed  a "wife  in  water  colors." 
passer  devant  la  mairie,  To  get  by  the  mayor.  To  get  married  without 
the  assistance  of  the  registrar. 

prendre  la  vache  et  le  veau.  To  take  the  cow  and  the  calf.  To  marry 
a girl  who  is  pregnant. 

sanglier.  A wild  boar.  A priest.  An  allusion  to  his  black  robes,  or 
from  the  words  sans,  without,  and  glier,  the  infernal  regions. 

The  priest,  or  rather  he  who  performs  the  marriage  ceremony, 
was  termed  in  old  English  cant,  patrico.  Bekker  says  of  the 
patrico  that  he  pefi^sms  the  marriage  ceremony  under  a tree,  in 
a wood,  or  in  the  open  fields.  The  bridegroom  and  bride  place 
themselves  on  each  side  of  a dead  horse  or  Other  animal.  The 
patrico  then  bids  them  live  together  until  death  do  part  them, 
hereupon  they  shake  hands,  and  all  adjourn  to  a neighboring 
tavern.  ° 

siroter  le  bonheur.  Sipping  happiness.  T0  be  spending  one's  honey- 
moon . a 
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MASTURBATION. 

Even  the  clergy  *rust  submit  to  derision  in  the  language  of  venery. 

To  box  the  Jesuit  is  to  masturbate,  which  Grose  says  is  ”a  crime  much  practised 
by  the  reverend  fathers  of  that  society.” 

That  the  practise  is  common  to  both  sexes  is  indiacted  in  the  list  of 
synonmys.  The  French  have  not  overlooked  the  subject.  They  have  some  particularly 
expressive  phrases,  such  as  "five  to  one,”  "to  snuff  the  candle,”  etc. 

English  Synonyms-- 
to  bob. 

box  the  Jesuit®  (St.  Omer’s  lewdness.  Marston,  in  "Scourge.”  1598)® 

bring  down  by  hand. 

bring  off  by  hand. 

bring  up  by  hand. 

chum. 

chuff. 

chuffer. 

claw.  (Florio). 

flash  one’s  doodle. 

do  a rub. 

digitate®  Said  of  women® 
dub  off® 

eat  cockroaches, 
fetch  mettle.  (Grose), 
fight  one‘s  turkey, 
finger.  Said  of  women, 
finger  fuck.  Sdid  of  women, 
flog  one’s  pup, 
frig. 

friggle.  (Elorio). 

fuck  one’s  fist.  Said  of  men. 

get  cockroaches. 

hanflle. 

indorse. 

jack  off. 

jerk  off. 

lark. 

mess  about. 

milk.  Said  of  either  sex. 

mount  a corporal  and  four.  The  thumb  and  fingers, 
play  off. 

play  paw-paw  tricks.  (Grose). 

play  solitaire* 

play  with.  ( Schoolboys  * ) . 

play  with  one’s  snake. 

pull  about® 

pull  one’s  peter j> 

pull  one’s  pudding. 

pull  one’s  trij»e« 

pump  off. 

rub. 

rub  off. 

rub  one’s  radish. 

rub  up. 

shag. 

shake. 

tickle.  Said  of  either  sex® 
tickle  one’s  crocft.  Said  of  women® 
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toes  off. 
work  off. 
wriggle. 

Analogues : 

digitatien. 

doing  a rub  up® 

doodle  dasher.  A masturbator. 

finger  fucking.  Masturbation  by  women. 

fist  fucking. 

fisting  it. 

five,  fingered  game. 

frigster.  A masturbator. 

frigstress.  A woman  masturbator. 

fuck  finger.  A masturbator# 

infanticide. 

jerking.  To  procure  omission  in  a man  by  manual  friction® 
jerilag  one’s  jelly, 
jerking  one’s  juice, 
keeping  down  the  census. 

knocking  down  a priok.  T®  abate  an  erection  by  masturbation, 
malthusianism# 

i manual  operation.  Said  of  either  sex.  (Clelandh 

milkman.  A trader  in  masturbation, 
milker.  A traderin  masturbation, 
milk  woman.  A traderrin  masturbation, 
paw-paw  tricks, 
playing  with  oneself# 
playing  the  trombone, 
prick  skinning, 
r privy  shifts. 

rubber  up.  A masturbator, 
self  enjoying.  (Cleland). 
self .touching.  (Cloland). 
simple  infanticide., 
slinging  one’s  jelly, 
slinging  one’s  juice, 
soldier's  joy. 
tail  tickling, 
tail  pulling® 
titillation.  (Cleland).' 
touching  up.  Said  of  either  sox. 

French  Synonyms — 

cinq  contre  un.  Five  to  one.  The  fingers  and  the  ponis.  An  expression 
which  refers  to  the  practice  of  onanism. 

Madame  Veuve  Poignet.  The  Widow  Wrist.  Onanism, 
marc hand  de  ployants.  The  liable  merchant*  ®no  who  gives  himself  up 
to  the  practice  of  onanism® 

meucher  la  ohandolle.  T®  snuff  the  candle#  To  giye  oneself  up  to 
solitary  practices;  to  act  according  to  the  principles  of 
Malthus.  with  a view  of  not  getting  children. 

8e  travailler  de  la  courte.  Short  work.  To  give  oneself  up  to  the 
practice  of  masturbation, 
tricher.  To  cheat.  To  masturbate. 
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MENSTRUATION. 

Woman's  monthly  function  in  her  oatamenial  period  furnishes  many  a 
jest.  The  French  call  menstruation  the  reds,  and  the  English  refer  to  the  time 
as  one  in  whioh  the  v/oman  flies  the  red  flag.  Her  sanitary  towel  is  called  the 
danger  signal,  the  rod  rag,  the  pleasure  garden  padlock,  etc. 

English  Synonyms — 

to  be  at  Number  One,  London.  To  have  the  menstrual  discharge, 
be  unwell, 
flash  the  red.' 
fly  the  rod  flag, 
have  one's  grandmother  with  one. 
have  a little  friend  with  one. 
have  one's  auntie  with  one. 

see  one's  auntie,  grandmother,  or  little  friend. 

Analogues: 

bandage.  The  menstrual  doth. 

blood  on  the  face  of  the  moon.  The  menstrual  period. 

catamenial  period.  The  menstrual  period. 

changes.  The  menses.  (Irish). 

clout.  The  menstrual  bandage. 

courses.  The  menstrual  period. 

danger  signal.  The  menstrual  cloth. 

diaper.  The  menstrual  clout. 

domestic  afflictions.  The  menstrual  flux. 

double  clout.  The  menstrual  cloth.  (D'Urfey). 

feeling  poorly.  The  menstrual  period. 

feeling  queer.  The  menses. 

flag.  The  menstrual  cloth. 

flag  flying.  The  menstrual  period. 

flag  up.  The  menstrual  period. 

flowers*  The  menstrual  flow. 

flower  time.  The  menstrual  period. 

flying  the  flag.  The  menstrual  period. 

friend.  The  menstrual  flux. 

gentleman's  pleasure  garden  padlock.  The  menstrual  cloth. 

letter  in  the  postoffice.  Menstruation. 

little  friend.  The  menstrual  period. 

months.  The  menstrual  period. 

monthlies.  The  menses. 

my  little  friend  has  come.  Announcement  by  a woman  that  her  menstrual 
period  has  arrived, 
nature.  The  menstrual  flow, 
periodioity  rag.  The  menstrual  cloth, 
pleasure  garden  padlock.  The  menstrual  cloth, 
precious  blood.  The  menses, 
rag  time.  The  menstrual  period, 
red  flag.  The  menstrual  cloth, 
red  flag  up.  The  menstrual  period, 
red  rag.  The  menstrual  cloth, 
red  rag  out.  The  menstrual  period, 
road  making.  Menstruation, 
sanitary  towel.  The  menstrual  cloth, 
show.  The  firfct  signs  of  periodioity. 
tail  clout.  The  menstrual  doth, 
tail  flowers.  The  menses. 

the  Captain's  at  hone.  An.  announcement  by  a woman  that  her  menstrual 
period  has  arrived. 
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turns*  The  menses* 

window  ourtain.  The  menstrual  cloth, 
window  blind.  The  menstrual  clout. 

French  Synonyms — 

affaires*  Trouble*  Menstruation* 
anglaise*  The  English  affair.  The  menses, 
avoir  casse  la  geule  a son  port our  d'eau.  To  break  one's  water.  To 
have'  one's  menses* 
cardinalos*  The  reds*  Menstruation, 
histories*  A small  matter*  The  menstrual  period* 
no  plus  marque r.  No  longer  makes  its  appearance.  Said  of  a woman  who 
ia  past  her  prime;  that  is,  no  longer  has  her  menses, 
voir*  To  see.  To  have  qne's  menses. 
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MIDF/IFE. 

The  nurse  who  attends  a woman  at  the  time  of  her  confinement  is 

known  as  a finger  smith,  a groper,  and  a wise  woman.  The  French  call  her  a 

maker  of  angels,  a searcher  for  the  little  kitten,  and  a feel  pussy* 

English  Synonyms-*- 

feol  pussy. 

fingersmith.  (Grose). 

gamp.  , 

groper. 

laborer. 

watch  birth. 

wise  woman. 

ffrenoh  Synonyms— 

debacleuse.  A midwife. 

faigeuse  d f anges . A maker.iof  angels.  A woman  who  makes  a living  by 

baby-farming,  or  who  procures  a miscarriage  by  unlawful  practices 
Madame  Tire-mondes.  A woman  who  extracts*  A midwife*  Termed  in  the 
Seventeenth  Century  Madame  du  Gichet,  or  portiere  de  petit 
guichet— the  portress  of  the  little  door, 
meneuse.  A ba£y  farmer.  A woman  whoso  calling  is  to  take  charge  of 
babies,  and  take  them  to  some  country  place,  where  they  aro  left 
to  the  care  of  a wot  nurse, 
momiere.  A maker  of  mummies.  A midwife. 

tate  rainotte.  A searcher  for  the  little  kittenj  a feel  pussy.  A 
midwife . 

tire  mome.  The  extractor  of  urchins*  A midwife. 
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NAKEDNESS. 

The  act  of  stripping  oneself  and  exposing  one’s  person  is  the  subject 

of  many  expressions.  Women  are  said  to  flash  their  meat,  or  flash  the  upright 

C 

grin?  and  are  also  said  to  unpack  their  goods,  and  to  show  their  shape. 

English  Synonyms-- 

to  cap  one's  skin.  To  strip  oneself, 
cast  one's  skin.  To  undress, 
peel.  To  undress, 
skin.  To  peel. 

unpack  one's  goods*  Said  of  women, 
to  be  abram.  To  be  naked, 
all  face. 

in  a state  iof  nature, 
in  buff. 

in  one's  birthday  suit, 
on  the  shallow* 
peeled. 

Analogues: 

buff  ball.  A dancing  party  in  which  both  sexes  dance  together  naked, 
cold  sheets.  Nakedness. 

flapping  it  in  one’s  face.  To  expose  the  person. 

flashing  a bit.  To  expose  the  person  for  examination. 

flashing  it.  To  expose  one’s  person. 

flashing  meat.  To  expose  the  person. 

flashing  one's  meat.  Exposing  one’s  person. 

flashing  the  upright  grin.  Exposing  the  person.  Said  of  women. 

flinging  it  in  one’s  face.  To  expose  the  person. 

flourishing  it.  To  expose  the  person. 

hawking  one's  wares.  Exposing  the  person. 

meat  flasher.  One  who  exposes  his  or  her  porson. 

moat  flashing.  Exposure  of  the  person. 

naked  as  one's  nail.  Stark  naked. 

neggledigeo.  In  undress.  (Grose). 

raw  meat.  A nude  performer. 

rigging  a bloss.  To  strip  a wench. 

showing  one's  shape*  To  strip. 

showing  oneself.  To  expose  one's  person.  ■ 

unready.  To  undress. 

unrig.  To  strip. 

unrigged.  Naked . 

white  sheets.  Nakedness. 

% 

French  Synonyms— 

deballage.  To  undress;  getting  out  of  bed;  dirty  linen, 
deballer.  To  unpack  one's  goods.  To  undress  oneself* 
defrusquer.  To  undress;  to  unfrock. 

desenfrusquiner.  To  take  off  all  one's  clothes;  to  strip, 
etre  en  couennes.  To  see  the  skin. 

etre  floue.  To  be  cheated.  To  be  disappointed  with  a woman's  figure 
when  she  strips.  I 

gagner  au  deballage.  To  appear  to  better  advantage  when  undressed, 
habiller  en  sauvage.  The  habit  of  a savage;  nakedness, 
montrer  toute  sa  bo it i quo.  To  expose  one's  person. 
scrutin.  Scrutiny.  Assiter  au  scrutin  de  bnllotage.  To  be  prsent 
while  a lady  is  undressigg  herself. 

vole  au  deballage.  To  be  grievously  disappointed  with  a woman's  figure 
when  she  divests  herself  of  her  garments. 
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PAPS* 

V/omon’s  bosoms  hove  in  the  unorthodox  speech  many  dcs igaat ions— -soma 
of  them  affectionate,  and  still  others  brutal  in  their  nature*  The  half-way 
house  is  a most  suggestive  term*  The  paps  are  also  known  as  dinners,  the  milky 
way,  nursing  bottles,  etc*  The  French  call  them  the  pleasure  ground,  the  twins, 
the  feeding  bottle,  and  have  many  phrases  referring  to  bosoms  of  ample  dimen- 
sions, and  also  to  those  of  niggardly  development. 

The  word  dugs,  which  is  one  of  the  names  for  a woman’s  teats,  was  once 
used  without  reproach,  but  now  only  in  contempt,  except  of  arafcmals.  It  comes 
from  the  same  stem  as  daughter* 

The  nipples  are  referred  to  as  buds  of  beauty,  and  have  other  names* 
English  Synonyms— 

Breasts: 

apple  dumpling  shop. 

baby's  bottom* 

borkeleys. 

blubber* 

breastworks* 

bubs* 

bubbies* 

butter  boxes* 

cabman’s  rests. 

cat  heads* 

Charlies, 
charms  • 

chest  and  bedding*  (Sea  term), 
churk. 

Cupid's  kettle  drums. 

dairy. 

dinnors. 

diddios.  (Grose), 
dugs* 

dumplings, 
dumpling  shop, 
feeding  bottles, 
figure. 

fore  buttocks* 
globos. 

globes  of  alabaster, 
half-way  house* 
heavers, 
hemispheres* 
hillocks*  (Cleland). 
hillocks  q>f  snow, 
hills  of  show, 
ivory  hills, 
kettledrums*  (Grose), 
meat  market* 
milk  route, 
milk  shakes, 
milk  shop* 
milk  -walk, 
milk  way* 
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milky  way* 
mounts  of  lilies, 
nature’s  founts, 
nursing  bottlos. 
orbs  of  snov/* 
other  parts, 
paps  • 
pantors. 
poonts. 
saddle  bags, 
semi  globes.  (Cloland). 
teats, 
tits, 
titties, 
twin  conos. 
twin  orbs.  (Cl  el  and), 
udder.  (Browning), 
ware. 

Nipples; 

buds  of  beauty, 
cherrilets. 
paps. 

pap  heads, 
rose  buds, 
ruby  jewels, 
strawberries. 

•••  .•i.'ics: 

Analogues • 

airing  the  dairy.  Exposing  the  breasts, 
bubber.  A nickname  for  an  old  woman  with  largo  and  pendulous  breasts, 
bushel  bubby.  A full  large  breasted  v/oroan. 

chicken  breasted.  Said  of  a woman  v/ith  scarce  any  breasts.  (Grose). 

flashing  the  bubs.  Exposing  the  paps. 

milk  and  water.  The  paps  and  vagina. 

pigeon  breasted.  V/ith  protruding  breasts. 

unhandled  goods.  The  breasts  of  a virgin.  (Cleland). 

Van  Nock  (Miss  or  Mrs).  A woman  with  large  breasts. 

French  Synonyms-- 

avantagos.  Pleasure  ground.  The  breasts  of  a woman, 
avant  couer.  The  f oro-hoart ; as  1'avant  bras,  the  fore  arm. 
avant  main.  The  fore  head. 

avant  scones.  Properly,  that  which  goes  before;  the  front  of  a stage, 
avant s postes.  The  outposts* 

avoir  unc  livraison  de  bois  devant  sa  porte*  To  have  fine  merchandise 
at  the  front.  To  have  well  developed  breasts;  to  be  possessed 
of  fine  Charlies. 

baloon,  il  y a du  monde,  or  il  y a quelqu’un  au  balcon.  A balcony. 

An  allusion  to  well  developed  breasts, 
bessons.  The  twins. 

blagues  a tabac.  Tobacco  pouches.  Withered  bosoms. 

bossoirs.  Cat  heads.  Gabarit  sans  bossoirs  moans  thin  or  withered  paps 
calebasses.  The  calabashes;  gourds. 

devant  de  gilot.  Front  of  the  vest.  Un  gilet  a la  mode  means  well 
developed  breasts. 

doublure  do  la  piece.  The  double  piece;  twins, 
deux  oeufs  sur  lo  plat.  Two  eggs  on  a plate.  Small  breasts, 
eclairours.  Scouts.  Large  protruding  breasts, 

etager,  or  un  etal.  On  the  shelf.  Properly,  a butcher’s  stall.  Etalage 
means  goods  exposed  for  sale, 
etal.  The  butcher’s  shop.  Breasts  of  a woman. 

etaler  sa  merchandise.  To  expose  one's  merchandise  for  sale.  To  wear 
a very  low  cut  dress,  thus  showing  what  ought  to  remain  covered. 
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gi  basses.  Large,  skinny  breasts* 

gilet  a la  mode*  A fashionable  waistcoat*  Opulent  breasts* 
herbe  a grimpor*  The  ladies'  bower*  Pine  bosoms  or  shoulders* 
il  a plu  sur  sa  merccrie*  Poor  haberdashery.  Said  of  a owraan  v/ith 
thin,  skinny  breasts* 

il  y a du  raonde  au  balcon*  The  wotld ' s balcony*  Said  of  one  with 
largo  paps* 

jabot*  Chouotto  jabot*  Stunning  frills*  Pine  breasts* 
mappe  mondo*  Literally,  a map  of  the  two  hemispheres* 
mat class or.  To  stuff*  aid  of  a woman  who  makes  up  for  nature’s 
niggardliness  by  padding  her  bodice* 
monzu*  A woman’s  breasts* 
mouzu*  The  paps* 
nonais,  or  nonets* 

nonets  do  veuve*  The  feeding  bottle, 
ni chons. 

oeufs  sur  la  place  d'armes.  Eggs  of  the  fortross* 

omnger.  The  orange  tree* 

oranges  sur  l’otagere.  Oranges  on  a shelf* 

^olotago.  Cushions.  Il  y a du  polotago*  Said  of  a woman  with  fine, 

■s  * well  developed  bosoms,  and  other  charms  to  match* 
poitrinaire.  A woman  with  opulent  breasts.  Poitrine  moans  breast, 
pommes*  Apples. 

pommior  on  flours.  Apple  tree  blossoms.  The  breasts  of  a young  rari  den. 
poramier  sterile*  Sterile  apples.  Skinny  breasts* 

ragout  do  la  poitrine.  Ragout  moans  ploasuro,  and  poitrine  moans 
breast. 

rondelots.  Small  breasts*  Prom  rondelet— roundish,  plump* 
salioro,  Montrer  ses  saliores.  To  show  the  hollow  places.  Said  of  a 

woman  with  thin  breasts  who  wears  low  dresses,  Elio  a deux  salieros 
ot  cinq  plats*  Said  of  a woman  with  skinny  breasts*  A play  on 
the  words  soins  plats,  flat  bosoms, 
tetassiero*  A woman  with  large  lank  breasts* 

totassos.  Largo  pendulous  breasts.  Termed  by  Voltaire  grands  pendards, 
large  pendants. 

tot on  do  satin  blanc  tout  neuf.  New  white  satin  teats*  A virgin’s 
breasts* 

tot on  de  Venus*  Venus's  teats.  Well  shaped  breasts, 
totonniero.  A woman  v/ith  well  developed  breasts,  like  Juno’s* 
tripiero.  girl  or  woman  with  well  develpped  breasts.  Porto  tripiore* 
One  with  enormous  breasts, 
t riper*  To  suckle  an  infant. 

' tripes.  Large  soft  breasts* 

viande*  Basses  viande— bad  meat;  or,  viande  do  seconde  categoric- 
second  class  moat.  A woman  with  flabby  charms. 

German  Synonym— 

gloishaus.  Milk  house.  G-leis  means  milk. 

Italian  Synonym— 

tetta. 

Spanish  Synonyms— 

balsopeto.  Properly,  a large  pouch  carried  near  the  breast, 
chiche,  or  chichi.  A Mexican  vulgarism. 

pechera.  Also  means  a stomacher  or  frill  on  the  bosom  of  a shirt. 
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A man’s  penis  is  called  a prick  by  Shakspeare,  Florio,  and  their 
contemporaries*  The  word  gadso  is  used  to  designate  the  virile  member*  In 
Italian  it  is  cazzo.  As  an  interjection  the  word  is  a relic  of  phallicism 
with  which  many  popular  oaths  and  exclamations  have  a direct  connection, 
especially  in  Neo-Latin  dialects.  A Spaniard  cries  out,  oarajo!  (the  member), 
or  cojones!  (the  testicles);  an  Italian  says  cazzo  (the  penis);  while  a 
Frenchman  exclainis  by  the  act  itself,  foutrei  The  female  equivalent  (cono  with 
the  Spaniard,  conne  with  the  Italian,  con  with  the  Frenchman,  and  cunt  with 
ourselves),  was,  and  is,  more  generally  used  as  an  oxpMsssisn  of  contempt, 
which  is  also  the  case  with  the  testicles#  Germanic  oaths  are  profane  rather 
than  obscene;  except  perhaps  in  potz!  and  potsaufendl  and  the  English  equiv- 
alent pox!  which  last  is  obsolete*  In  Florio  (1598)  cazzo  is  given  as  "a  man’s 
privie  member,1'  and  cazzo  di  mare,  as  a pintle  fish;  while  oazzica  is  defined 
as  "an  interjection  of  admiration  and  affirming.  What ! Gad’s  mo,  Gad  forfend, 
tush. " 

Dutch  Synonym— 
pit* 

English  Synonyms— 

Aaron’s  rod. 

Abraham. 

Adam  (the  old) • 
affair.  (Cloland). 
angle . ( Roohost  or ) * 
angler. 

animated  ivory.  (Cloland). 
arbor  vitae, 
arrow. 

arse  opener, 
arse  wedge. 

aspersing  tool.  (Urquhart). 
athenaeum, 
baby  maker, 
badge  of  manhood, 
bald  headed  hermit, 
banana. 

battering  piece.  (Cloland) . 
battering  ram.  (Cloland). 
bauble . ( Shakspeare ) • 
bayonet • 
beak. 

bean  tosser. 
beard  splitter, 
hod  fellow. 

bell  knobbed.  A penis  with  a largo  head. 
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bell  topped.  A penis  thicker  at  the  top  than  at  the  root  or  middle* 

belly  ruffian. 

belbvod  guest.  (Cleland), 

best  leg  of  three, 

Billy  my  nag. 
bird. 

bit  of  ebony.  A negro’s  penis, 
bit  of  hard. 

black  snake.  A negro's  ponis. 
blade.  (Davies), 
blind  favorite.  (Clcland). 
bludgeon. 

Bluebeard. 

Blue  skin. 

Bob  ray  nag. 

bob  stay.  The  frenum  of  the  penis. 

bodkin. 

bone. 

bonfiro. 

bow. 

bracmard • (Urquhart ) • 
brat  getter. 

bridle.  The  frenum  of  the  penis. 

broom  handle. 

bum  tickler. 

bung  starter. 

burning  rod. 

bush  beater. 

bush  whacker. 

busk. 

butcher.  Brom  butchor  shop,  tho  vagina, 
butter  knife.  Prom  butter,  spendings, 
candle.  Prom  candle  stick,  tho  female  pudendum. 

Captain  Standmsh.  (Ebsv/orth). 

captive  prick.  One  hold  firmly  by  the  musclos  of  the  vagina, 
carnal  part  * 

carnal  stump.  (Mottoux). 
capital  part  of  man.  (Cloland). 
catso. 

contre  of  sense.  (Cleland). 
champion  of  woman's  rights, 
chanter.  (Scots'), 
child  getter, 
chink  stopper. 

circumsized  part.  Tho  penis  of  a Jew. 
claw  buttock, 
clothes  prop, 
club. 

clubbed  prick.  A deformity  of  tho  penis  when  erect, 
cock.  (Shakspeare) . 
cod  picco. 
concern. 

conduit  pipe.  (Cleland). 

connoctirP^Tod. 

contrivance, 

copper  stick. 

coral  branch.  (Urquhart ) . 

cork. 

coupling  pin. 
crack  haunter, 
crack  hunter, 
cracksman, 
cranny  haunter, 
croamstick. 
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crest*  Head  of  the  penis* 
crimson  chit tori lag/ 
cuckold  maker*  (Marston)* 
cuckoo* 

cunny  burrow  ferret*  (Urquhart) 
cunny  catcher* 

Cupid* s battering  ram* 

Cupid* s torch, 
customs  house  officer* 
customs  officer* 
cutlass* 
culty  gun* 

cutty  gun*  (Scots*). 

cyprian  sceptre* 

dagger. 

dard* 

dart* 

dart  of  love. 

dearest  member.  (Burns). 

dear  morsel.  (Cleland)* 

delicious  morsel. 

delight  of  women. 

devil. 

dibblo. 

dick. 

dickey. 

dicky. 

diddle. 

dilator. 

dingus. 

dirk. 

dietendor* 

dock.  Amputation  of  the  penis, 
dolly. 

Don  Cypriano.  (Urquhart). 

Don  Orsino*  (Urquhart). 

doodle* 

down  log* 

Dr.  Johnson, 
dropping  membor. 
drumstick* 
enemy* 

engine.  (Cleland)* 
engine  of  lovo.  ( Cleland )• 
eye  oponor* 

fallen  tower*  A relaxed  penis* 
fat  cock. 

Father  Abraham. 

father  confessor. 

father  of  all* 

fiddle  bow. 

fiddle  diddlo. 

fiddle  stick# 

fire  brand. 

fishing  rod. 

flapdoodle.  (Urquhart)* 

flapper* 

flesh.  Generic. 

flip  flap,  (Urquhart )* 

floater. 

flute.  (D'Urfey) • 
foe  to  woman’s  virtue* 

\ fool  sticker. 

Nforeman. 

foreskin*  The  prepuce. 
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fork. 

• fornicating  engine, 
fornicating  member, 
fornicating  t®ol. 
fornicator, 
fowling  piece* 
freeman. 

furniture.  (Cleland). 

gadso. 

gadzooks. 

gap  stopper. 

garden  engine.  Garden,  the  female  pudendum, 
gardener. 

gaying  instrument.  (Grose), 
gear.  (Shakspearo,  Plorio,  and  Burns), 
gnnration  tool.  (C.  Johnson  and  Urquhart). 
gnneration  tube, 
gentlevtittlor.  (Urquhart). 
genuine  article, 
girl  catcher, 
girlomoter. 
goat. 

gong  beater, 
gooser. 
goose's  nock. 

grand  movement • ( Cl eland ) . 
gravy  giver, 
gravy  maker, 
grinding  tool, 
gristle.  (Cleland). 
guest. 

gully  raker, 
gun. 

gut  stick, 
hair  divider, 
hair  splitter, 
handle • ( Cleland ) « 
handstaff . 
hanging  Johnny, 
hermit. 

His  Majesty  in  Purple  Cap. 
holy  iron, 
holy  poker, 
horn. 

horn  of  flesh, 
horn  of  plenty, 
hornington. 
hunter, 
idol. 

instrument. 

instrument  of  pleasure.  (Cleland). 
intercrural  pudding*  (Urquhart). 

Irish  root, 
it.  Generic. 

Jack. 

Jack  in  a box. 

Jack  in  tho  box. 

Jack  in  the  collar. 

Jack  Robinson, 

Jaoob. 

jargonelle. 

Jezebel. 

jiggor. 

jiggling  bone.  (Irish). 

jock. 

jockam. 
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jockum* 

John  Henry. 

John  Thomas* 

jolly  member.  (Urquhart). 
joy  prong* 
joy  stick. 

Julius  Caesar* 

justum* 

kennel  raker. 

key.  (Urquhart  t . 

king  member.  (Cleland). 

knack.  (Fletcher). 

knock. 

knocker. 

label  of  manhood® 
ladies*  delight* 
ladies*  lollipop* 
ladies*  plaything, 
ladies'  treasure, 
lamp  of  life, 
lance* 

lanoe  of  love, 
langolee.  (Irish)* 
leather. 

leather  dresser, 
leather  stretcher, 
life  preserver* 
linch  pin® 
link  pin. 

1 ingam. 

Little  Davy*  (Scots*)* 

little  lover* 

live  rabbit. 

liver  turner. 

live  sausage.  (Urquhart). 

living  flute. 

lobcock*  A large  relaxed  penis* 

lobster. 

lodger. 

lollipop. 

love  dart. 

love  flesh. 

love's  arrow.  (Cleland). 

love’s  no  o'tar  laden  stalk. 

love's  picklock. 

lullaby. 

machine* 

make  water. 

man  machine.  (Cloland). 
man  root,  (Whitman), 
man  Thomas. 


mark  of  tho  man® 
marrow  bone* 

marrow  bone  and  cleaver® 
marrow  pudding* 

Master  John  Goodfellow.  (Urquhart )* 
Master  John  Thursday.  (Urquhart)* 
master  member*  (Cleland)* 
master  of  the  ceremonies* 

Master  Reynard* 
master  tool. 


matrimonial  peacemaker* 

may  polo. 

moat.  Generic. 

moat  skowey. 

member.  Conventional. 

member  for  Gockshire. 
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mentals, 
merry  maker* 
merry  man® 
middle* 

middle  finger* 

middle  leg* 

milkman* 

mole* 

morsel* 

mouse* 

mowdiv/ark.  (Scots’}* 
mutinous  rogue*  (Cleland)* 
my  body’s  captain*  (Vfiiitman)* 
my  friend* 
my  old  man* 
nag* 

nakedness* 

nature* 

nature’s  masterpiece* 
nature’s  scythe® 
Nebuchadnezzar* 
needle*  (Dorset)* 
nervous  cane.  (Urquhart)* 
nethcrlands • 
night  lob* 
night  stick* 

nilnis itando*  (Urquhart ) • 
Nimrod* 

nino  inch  knocker.  (Urquhart) 
nipple  of  love*  (Cleland). 
nippy, 
nocker, 

nuptial  pacificator, 
object  of  onjoyment. 

$>-f  or-  shame* 

Old  Adam. 

Old  Homey* 

Old  Hornington* 
old  man. 

Old  Rowley* 

Old  Slimy, 
one  eyed  man. 
one  holed  flute* 
organ. 

organ  of  lust* 

partner* 

poacomakor. 

pecker* 

pecnostor* 

poe-v/eo. 

peg. 

pego.  (Grose  and  Radcliffe)* 

pen. 

pencil. 

penduluni. 

pestle* 

Deter* 

phallic  glory* 
phallus* 

picklock*  (Cl eland)* 

piece. of  furniture.  (Cloland) 

piko.  (Shakspcaro) • 

piko  staff, 

pike  of  pleasure* 

pile  driver* 
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pilgrim’s  staff, 
pillar  of  ivory. 

pillicock.  (Shakspeare,  Florio.  and  D’Urfeyl* 
pillio* 

pillock*  (Lyndsay). 

'pin* 

pintle*  (Florio,  Burns,  Dorset  and  Morris}* 

pioneer  of  nature* 

pissor* 

pistol* 

piston* 

pizzle. 

placket  racket*  (Urquhart ) « 
playfellow*  (Cleland)# 
plaything* 

plaything  of  a boy*  (Oleland)* 
pleasure  pivot*  (Cleland)* 
plenipo* 

plenipotentiary  instrument*  (Oleland)* 

ploughshare* 

plug.  (Burns)* 

plug  tail*  (Grose). 

plum  tree  shaker*  (Cot grave)* 

plunger* 

p-raaker* 

pointer* 

poker* 

pole* 

polyphomus • 

pond  snipe.  (Whitman), 
pony. 

poperine  pear*  ( Shakspeare ) • 

potato  finger.  | 

priap. 

priapus • ( Rochest  er } « 

prick.  (Sljpkspeare  and  Fletcher). 

pricklo.  (Fletcher,  Cleland  and  R«  Burton). 

prinoock. 

pr incod* 

princox. 

princycock. 

privy  member.  (Biblical), 
pudding.  (D’Urfey). 
pump. 

pump  handle, 
pup. 

push  pin. 
put  pin* 
quartermaster, 
quickenor* 

quickening  peg.  (Urquhart). 

quiff  splitter. 

quim  stake. 

quim  wedge* 

radish. 

ram. 

ramrod. 

ranger. 

raw  meat. 

rector  of  the  females*  (Rochester), 
red  headed  champion.  (Cleland). 
reins*  Muscles  of  the  penis* 
ribbons.  The  reins*  (Grose). 

Robin.  (Gascoigne)* 
rod. 

rod  of  love. 


Roger# 

rogue# 

rolling  pin# 

roly-poly# 

root# 

root  of  evil. 

rubigo. 

rudder. 

ruffian. 

rump  splitter# 

sabre# 

§aint  Peter#  V/ho  keeps  the  keys  of  Paradise 

sausage.  (Sterne)# 

sceptre. 

soeptre  of  authority# 
sceptre  member.  (Oleland). 
schraickel.  (Yiddish), 
seal  of  love#  (Cleland)# 
seat  of  pleasure# 
sensitive  plant#  (Cleland). 
sensitive  truncheon#  (Cleland). 
sex’s  pride# 
shaft.  (Cleland). 
shaft  of  Cupid, 
shaft  of  delight# 
shaft  of  flesh. 

sheath.  The  prepuce  or  foreskin# 
shoi?e  devil. 

shove  straight#  (Urquhart)# 
shuttle  oocfcu 
silent  flute* 

Sir  Martin  Wagstaff.  (Urquhart). 

sky  scraper# 

smell  smock# 

snake# 

snapper. 

solicitor  general. 

spear. 

spike. 

spiko  faggot, 
spigot, 
spindle, 
spit. 

split  mutton# 
split  rump.  (Urquhart). 
splitter#  (Cleland). 
sponge. 

spouting  tube. 

staff.  (Cleland). 

staff  of  life# 

staff  of  love.  (Cleland). 

stake.  (Cleland). 

standard  of  distinction.  (Cleland)# 

star  gazer# 

stem. 

stern  post# 
stick. 

stiff  and  st6ur. 

stiff  dioty# 

stiff  sinevv.  (Cleland)# 

Stock  in  trade# 
stretcher.  (Cleland). 

struok  standard.  A relaxed  penis.  (Cleland) 
strunt.  (Middleton), 
stump.  (Motteux). 
sucker# 
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sucking  gristle* 

sugar  stick*  (Grose). 

sweetmeat*. 

sword  of  pleasure* 

tacket* 

tackle*  (Groset* 

tag. 

tail. 

tail  pike* 

tail  pin* 

tail  pipe* 

tail  tree* 

tail  trimmer* 

tallywag.  ( Schoolboys * ) • 

tantrum* 

tarse.  (Dorset)* 
tenant  in  tail, 
tent* 
tent  peg. 

terror  of  virgins. 

that. 

thing. 

thingamy. 

thingumbob* 

third  log. 

Thomas  • 

thorn  in  the  flesh. 

thumb  of  love.  (Whitman). 

thyrsus. 

ticklo  faggot. 

tickle  gizzard* 

tickle  piece. 

tickle  tail. 

tickle  toby. 

tickler. 

Timothy. 

Timothy  tool, 
tinker, 
tit  bit. 

tool.  (Plorio  and  Cleland)* 
t ouch-her-home • (U  rquhart ) • 
touch  trap, 
toy. 

trap  8 tick* 
tree  of  life* 
tree  of  love* 
trifle. 

tripe.  Generic, 
trombone. 

trouble  giblots.  (Urquhayt). 
trouble  gusset, 
trouble  guts, 
truncheon.  (Cleland). 
tug  mutton.* 
twanger.  (Plorio). 

unbonnotod..  A penis  with  the  prepuce  withdrawn, 
uncle. 

Uncle  Tom.  A negro* s penis, 
unruly  member, 
vestry  man. 
virga. 

wand.  (Cleland). 
wand  of  love, 
ware.  (Dryden).' 
water  engine. 


(Cleland) 
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waterworks. 

weapon.  ( Cl e land ) • 

weapon  of  a man.  (Cleland). 

weapon  of  pleasure.  (Cleland). 

wedge • ( Cleland ) . 

wcpene.  (Halliwell } • 

what  Harry  gave  Doll.  (D’Urfoy). 

what’s  his  name.  . 

what’s  its  name. 

whistle.  (Bridges). 

whore  pipe.  (Rochester). 

wimble. 

winkle.  (Nursery), 
worm.  (Nursery) • 
wriggling  pole, 
yard.  (Florio,  etc.), 
yolper. 
yum- yum. 

Zadkiel.  Almanac,  the  female  pud  endian/ 

Penis  and  testes: 

Adam's  arsenal, 
bag  of  tricks, 
barber's  sign, 
beef. 

instruments.  (Cleland). 
kit. 

kit  of  tools, 
lady  ware, 
luggage, 
oil  can. 
other  parts, 
parts. 

parts  below, 
parts  more  dear, 
parts  of  shame, 
place. 

private  property/ 
privates* 
privities, 
rule  of  three, 
standing  ware, 
tail  tackle, 
tools. 

watch  and  seals. 

French  Synonyms — 

acteur.  The  actor. 

affaire  avec  quoi  l’homme  piss  a.  The  man's  pisser. 

agrements  naturels.  A natural  charm. 

aiguille.  The  noodle. 

aiguillon.  The  spur. 

aiguillette.  The  needle.  (Rabelais). 

allumello.  The  toroh.  (Rabelais). 

alumotto.  The  torch. 

anohois.  The  anchovy.  (Rabelais ) . 

andouille.  The  chitterling;  a sausage. 

andouille  des  carmes.  The  sausage  of  the  Carmellite  (a  friar). 

(Rabelais) • 
animal.  The  beast, 
antenne.  The  horn;  a feeler, 
arbelete.  The  archer.  (Rabelais), 
arc.  The  bow. 

arc  bout ant.  The  buttress. 
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ardillon.  The  tongue* 

argument*  The  evidence* 

anno*  The  weapon* 

asperge*  A head  of  asparagus* 

aspersoir*  The  holy  water  brush*  (Rabelais). 

astic*  The  glazing  stick;  a polisher* 

astioot*  The  maggot;  a wonn* 

autre  chose*  The  other  thing.  Also,  the  female  pudendum, 
avance.  The  projection. 

badinage  dVamour.  The  sport  of  love.  (Ravelais). 
bagage*  Luggage.  The  penis  and  testes* 

< A / bawiette*  The  ramrod. 

\ balancier*  The  pendulum* 

ballestron.  The  shot  for  the  orifice*  (Babelais)* 
bandage.  The  truss* 

batail.  The  bell  clapper.  (Old  French)* 

baton.  The  staff* 

baton  de  lit*’ The  bed  staff. 

baton  a un  bout*  The  end  of  the  staff. 

baton  do  chair#  The  staff  of  flesh. 

baton  de  sucre  de  pomme*  The  staff  of  the  luscious  apple* 
baton  pastoral*  The  pastoral  staff* 
bat t ant.  The  worfcor. 

H)  bequitle.  The  crutch* 

berlingot.  The  chariot.  (Rabelais)* 
bete*  The  boast# 
bibite*  The  bauble, 
bichette*  The  little  dear, 
bidault* 

bidet.  The  pony. 

bijou.  The  jewel.  (Rabelais  and  Diderot), 
bijou  de  famillo.  The  family  jewel, 
billart*  (Rabelais). 

birrwio.  The  male  organs  of  generation.  Literally,  tools* 
bistoquettc.  The  billiard  cue.  (Rabelais), 
bon-bon.  The  goody-goody. 

bondon.  The  bung,  flung  hole,  the  female  pudendum. 

bon  hommo.  The  good  man. 

bouchon.  The  cork.  (Rabelais). 

boudin.  The  pudding*  (Rabelais). 

boudin  blano.  A white  pudding. 

bougeoir.  The  candle  stick. 

bougie*  The  candle. 

bourdon.  The  pilgrim*s  staff*  (Rabelais)* 

bourse.  The  purse.  The  penis  and  testes. 

bout*  The  end,  extremity,  point. 

bout  de  viande.  The  bit  of  meat. 

boute  feu.  The  firebrand. 

boute  joie.  The  pleasure  maker* 

boutique*  The  tool* 

boyau*  The  git.  (Rabelais). 

braguette*  The  breech  piece* 

branche.  The  branch* 


branch©  de  coral.  The  coral  branch. 

brandon.  The  torch;  fire  brand.  (Rabelais#. 

braquomard.  The  broadsword;  cutlass.  See  poignard. 

bras.  The  lever. 

breviaro.  The  breviary. 

briche. 

brichouard. 

broche.  The  needle;  skewer, 
broque.  The  nail. 

broquette.  The  small  nail.  Said  of  children, 
ca,  That. 

canal.  The  conduit,  duct,  pipe. 

canon  a pisser.  The  pisser  gun.  (Rabelais). 
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carotte.  The  carrot# 
catze.  See  catso.  (Rabelais)* 
cauda.  The  tail,  (Rabelais)* 
ceci.  This.  (Rabelais)* 
cela.  That.  (Rabelais), 
cerkos.  (Rabelais), 
cervelas.  The  sausage, 
chair.  Flesh.  Generic. 

chalumeau,  The  blow  pipe;  reed.  ( Rabelais  1* 
chameau.  The  big  fellow, 
champignon.  The  mushroom, 
chandelle*  The  candle.  (Rabelais). 

chanterelle.*  The  violin  string..  See  lacet  and  violon.  (Rabelais). 

charrue.  The  ploughshare. 

chenille.  The  caterpillar,  woxra. 

cheval.  The  horse. 

cheville.  The  peg,  pin. 

chebille  ouvriere.  The  workman’s  peg. 

cheVdlle  d’Adam.  Adam's  peg.  (Rabelais). 

chevillot.  The  belaying  pin.  (Rabelais). 

chibre.  See  gibre. 

chiffo.  Specifically,  a lobcock. 

Chinois*  The  Chinarpan.  Celestial  Rnpire,  the  female  pudendum. 
chose.  The  thing, 
chouart.  The  darling, 
chybro.  The  penis. 

cierge.  The  candle,  torch.  (Rabelais), 
cigarette.  The  cigarette, 
clavis.  The  key.  (Rabelais)* 
cle.  (Rabelais), 
clou.  The  nail,  spike, 
clysoir  galant.  The  lover's  olystor  pipe, 
cognoir.  The  shooting  stiok.  (Printers* }• 
coin.  The  pin*  wedge, 
colonne.  The  column, 
compagnon.  The  companion, 
compagnon  fideles.  The  faithful  companion, 
cordo  sensible,  ^he  sensitive  line,  connection, 
oordon  de  Saint  Francoise.  The  cord  of  St.  Francis, 
court o.  The  short  one. 
etrillo.  The  curry  comb;  the  exciter, 
etui.  The  case,  sheath.  Also,  the  female  pudendum, 
executour  de  la  bass©  justice.  The  administrator  of  low  justice.  A 
play  upon  words. 

fascinum.  The  fascinator.  (Rabelais), 
fax.  (Rabelais). 

ferreraent*  The  iron  tool.  (Rabelais), 
fetu.  The  pin. 
fifre*  The  fife. 

flageolet.  The  flageolet;  a spindle  leg.  (Rabelais), 
flambeau.  The  torch.  (Beranger). 
flambcrge*  The  sword, 
fleau.  The  flftil. 

flcche.  Tho  arrow,  dart.  (Rabelais), 
flocho  d* amour.  Love's  arrow, 
fluto.  (Rabelais), 
flute  a bee,  Tho  silent  fluto. 
fouet.  A dog's  tail.  (Sportsmens'). 

fourrior  do  nature*  Nature's  quartermaster.  (Rabelais). 

frappart.  ^ho  striker. 

friandise.  The  dainty  one.  (Rabelais). 

fruit  de  caspendu.  Fruit  for  the  occasion. 

fur on.  The  impatient  one. 

fuseau.  The  spindle. 

fusil.  The  cutty  gun. 

gaulo.  The  pole. 

gibre.  The  game. 
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gland#  The  tassol. 
gluant.  Tho  slimy  one* 
gogotto.  Gogo,  to  live  in  clover* 
gougon,  or  goujon.  Tho  gudgeon.  A fish, 
goupillon.  Holy  water  sprinklor#  (Habclais). 
gouvorbail.  Tho  holm,  ruddor* 

grand  maitro  dos  ceremonies,  The  grand  master  of  ceremonies, 
grimaudin.  Tho  little  urchin*  (Rabelais), 
gros  boyau.  The  big  gut . ■ • 
grosso  cordo.  The  big  cord;  a connection, 
guigui.  Tho  gig.  A reference  to  gouvcmail. 
guiguittc.  Tho  little  gig.  (Nursery), 
haire.  The  hair  shirt,  (Rabelais), 
haraooon.  The, hook,  fish  hook, 
hamaise.  Tho  harness;  equipment.  (Rabelais), 
hastst.  Tho  spearman.  (Rabelais), 
herbe  qui  croit  dans  le  main*  Greens  that  grow  in  the  hand.  (Rabelais), 
hie.  Tho  difficult  ono.  (Rabelais), 
historic.  The  trifle.  (Rabelais), 
hochot.  The  toy. 

hochot  de  Venus.  The  toy  of  Venus, 
il.  It. 


inconvenient . Tho  inconvenient  ono,  boding  ill  consoquoncos. 
instrument.  The  imp  foment , instrument. 

instrument  do  musifljjd.  The  musical  instrument;  producor  of  harmony. 
Jacquomord.  (Rabelais). 

Jaoquos.  (Rabolais), 

Jacquot. 


jambo.  Tho  leg.  See  onzieme  doigt  and  troisimo  jambo. 
jambot.  The  little  log,  (Villon). 

J oan  Chouart  * 

Jean  Joudi.  (Rabelais). 

joio.  The  joy  stick. 

joujou.  The  plaything,  toy, 

joyau.  The  jewel.  Also.,  tho  female  pudendum. 

kapros.  (Rabelais). 

labourour.  The  husbandman,  (Rabelais). 

labourour  do  nature*  Tho  husbandman  of  naturo. 

lacet.  The  bow  string.  See  chant orollo  and  violon. 

lance.  Tho  lanco. 

lance  a deux  boulots.  Tho  lanco  supported  by  two  balls. 

lanco  gaio,  Tho  lanco  of  gayoty.  (Rabolais). 

lancetto.  The  little  lanco. 

lard.  Bacon;  a bit  of  fat. 

lavotte.  The  dish  clout. 

le.  It.  La,  tho  female  pudendum. 

limace.  The  slug;  water  screw. 

lingot  d'amour.  Tho  ingot  of  love.  (Rabelais), 

longon.  Tho  long  one.  (Rabelais), 

lourdois.  The  pltap  one.  (Old  French). 

machin.  The  implement.  (La  Fontaine). 

Mahemet « 

manche.  The  handle, 

manche  de  gigot.  Tho  handle  to  a log  of  mutton;  a bone,  (Rabelais). 

marque  do  la  vaiselle.  Tho  mark  for  tho  dish.  (Rabolais). 

mat.  Tho  mast,  pole, 

mecho.  The  wick. 

membre.  Tho  mombor.  (Rabolais). 

raembre  viril.  The  virile  member. 

raontulo,  (Rabelais). 

mirliton.  Tho  rood  pipe.  (Rabelais), 

misore.  The  miserable  one. 

mistigouri.  (Rabolais) . 

moignon.  The  stump. 

moineau.  The  sparrow.  Sod  oiseau. 
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moineau  do  Lesbio.  The  sparrow  of  Lesbos*  (Eabolals). 

Monsieur  la  Fils*  The  father  of  the  offspring* 

Monsieur  la  Pine*  Mr*  Prick. 

moreeau.  The  bits  a mouthful.  (Rabelais). 

morceaux  hanteaux.  The  bashful  disreputable  bit. 

moule*  The  mussel* 

muscle*  The  muscle* 


(Rabelais)® 

See  jambe  and  troisiemo  jambe® 


nnrtlfcuns.  The  mutinous  one*  (Rabelais), 
rauto.  The  mute.  (Rabelais), 
nature  do  1‘ hommo.  The  nature  of  the  man. 
navette*  The  inoenso  box. 
nerf.  The  nerve.  (Rabelais), 
noff  cavorneux.  The  hollow  nerve, 
norvus.  The  nerve.  (Rabelais), 
nez.  The  nose. 

nf imports  quio.  A thingumbob, 
niphlesoth.  From  the  Hebrew.  (Rabelais), 
noctininus.  From  the  Hebrew.  (Rabelais), 
noeud.  The  knot,  tie.  The  penis  and  testes, 
obelisque.  The  obelisk, 
objet.  The  thing, 
oisoau.  The  bird.  See  moineau® 
onziomo  doigt.  Tho  middle  leg. 
organs.  The  organ. 

•a  a mocllo.  Tho  marrow  bone, 
outil.  The  tool. 

ott^ll  a fa ire  la  belle  joic.  Tho  jolly  girl1 s tool.  (Babclais). 
outil  priaposquo.  Priapus’s  tool.\)util  a faire  la  pauvrete.  The  poor 
ouvner  do  naturo*  Nature’s  workman*  girl’s  tool, 

pacquot  d’amour.  Love’s  packago,  (Rabolais). 
pacquet  do  mariago.  Tho  marriage  package* 
paf.  The  banger. 

paillc.  Tho  bit  of  straw;  covered  with  straw* 

pain.  Broad.  Dcvorant  (tho  ravenous  one),  the  female  pudendum, 
palotto.  The  blado. 
palus « (Rabolais). 

par  tie.  Tho  part*  Also,  in  plural,  parties  casuelles— tho  casual  parts* 
and  parties  hontcusos*— -the  shameful  parts.  The  ponis  and  tostos. 
Pascal.  Tho  passover. 
pasnaiso.  (Old  French), 
pastenado;  Tho  parsnip,  (Old  French), 
pate.  A bit  of  dough. 

pauvre  cas.  Needs  of  the  poor.  (Rabolais). 

pauvre  marchandiso.  Merchandise  of  the  poor.  (Rabelais). 

pauvrete.  The  sorry  thing,  (Rabelais) . 

pauvre  petit.  Tho  poor  little  ono. 

paxillus.  (Rabolais). 

peculium.  (Rabelais). 


poloo.'The  skinned  prick* 

ponart.  The  fox.  Also,  an  old  libertine.  (Rabelais), 
pondcloche*  (Rabelais), 
ponis.  The  penis*  (Rabelais), 
pcrchaut. 

perrin  bouto  avant..  Tho  advance  end.  (Rabelais). 

porroquot.  The  parrot,  (Rabolais). 

persuasif.  The  porsuader.  (Rabolais)* 

pestel.  Tho  pestle.  (Babclis). 

petit.  The  little  one. 

petit  bon  hommo.  Tho  man’s  little  one, 

petit  bout,  Tho  little  end. 

petit  caporal • The  little  corporal, 

potit  coin.  The  little  pin. 

petite  flute.  Tho  little  fluto. 

potit  frere.  The  little  brother. 

petit  jeunc  hommo.  The  young  man’s  little  one. 

petite  majeste.  His  Little  Majesty,  (Rabelais). 
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petit  pauvre.  The  poor  little  one. 

petit  voltigeur.  The  little  acrobat. 

phalie.  The  phallus.  (Rabelais. 

pible.  The  pole,  mast.  (Nautical— Rabelais) • 

pibol.  The  pole.  Soo  pible. 

piche.  The  peak. 


piece.  The  piece.  (Rabelais). 

piece  de  generation.  The  generation  piece.  (Rabelais), 
piece  du  milieu.  The  middle  piece, 
pied  de  roi.  The  king’s  foot,  or  log. 

pierre^a^casser  les  ooufs.  The  stone  with  which  to  break  eggs 

pierre  de  touche.  Tho  touchstone, 
pieu.  The  stake. 


9 


pignon.  The  gablfc  end.  (Rabelais). 

pilon.  The  pestle.  (Rabelais). 

piTum.  (Rabelais). 

pine.  The  prick.  (Rabelais). 

pinette.  The  prickle. 

pinoche* 


pique.  The  pike,  point.  (Rabolais). 
pis.  Tho  worst  one.  (Rabelais), 
pissot.  The  pissor.  (Rabelais), 
pissotiere.  The  pisser. 
pistolandier. 
pistolet.  The  pistol, 
piston.  Tho  piston, 
pivot.  The  pin. 

plume  charnelle.  The  sensual  plume. 

poignard.  The  dagger.  The  braguemard. 

poincon.  A punch.  (Rabelais). 

poinil*  The  hairy  one. 

poinille.  The  hairy  one. 

pointe.  The  point.  (La  Fontaine). 

poireau.  The  leek. 

poisson.  The  fish. 

polichinolle.  Punch,  the  buffoon. 

porameau.  The  pommel. 

pompe  aspirante.  The  sucking  pump. 

pompe  foulante.  The  force  pump. 

pomus.  (Rabelais). 

potence.  The  crutch,  prop.  (Rabolais) . 
poulain.  The  colt,  Also,  a bubo, 
poupignon. 

poussouer.  The  p^uher.  (Rabelais), 
procurseur.  The  forerunner, 
premier  role.  The  first  part. 

Priape.  Priapus.  (Rabelais,  eto.J. 

proprotion.  The  (woman’s)  share. 

provision.  Tho  supply. 

pyramid©.  The  pyramid. 

quelque  chose  do  chaud.  Something  wans*. 

quelque  chose  de  court.  Something  short. 

quenouille.  The  distaff.  (Rabelais). 

quequette.  The  little  tail. 

queue.  The  tail.  (Rabelais). 

quille.  A ninepin.  (Rabelais). 

racinq.  The  root. 

radis.  The  radish. 

rad is  noi>,  A negro’s  penis. 

raquette.  A racket. 

rat.  The  rat. 

raton.  The  little  rat;  a raccoon.  Also,  a 
riflant  chouart.  A fiery  penis, 
relique.  The  relic.  (Be ranger) * 
rene.  The  reins. 


darling. 
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revolver  a deux  coups*  The  shooter, 
rien*  Mere  nothing. 

robinet  de  l»eme*  The  cook,  plug,  tap  of  the  mind*  (Rabelais), 
roide.  The  stiff  one. 

rossignol.  The  nightingale.  (La  Fontaine), 
ruhens.  The  ribbons;  reins. 

rubis  cabochon.  The  red  jewel.  The  head  of  the  penis, 
sacrement.  The  sacrament.  (Beranger). 

Saint  Agathon. 

Saint  Esprit  de  la  culotte.  The  holy  spirit  of  the  breeches. 

Saint  Pierre,  Saint  Peter.  • 

salsifis.  Salsify.  The  bearded  one. 

sangsue.  The  leech. 

sannion.  From  the  Greek.  (Rabelais ). 

sansonnet*  A starling.  See  oiseau. 

sauoisse.  A sausage. 

saucisson.  The  large  sausage. 

scapus.  The  knave.  (Rabelais). 

sceptre.  The  sceptre. 

schtiv.  Sch,  an  anagram  of  vit,  the  prick.  See  tiv. 

sentinelle.  The  sentry, 

serin.  The  canary.  See  oiseau. 

seringue.  The  syringe. 

seringue  a peruque.  The  tail  syringe. 

seringue  a poil.  The  hair  syringe.  (Rabelais). 

sexe.  Sex,  (Rabelais). 

sifflet.  The  whistle/ 

simulacre  df amour.  The  image  of  love. 

sixieme  sens.  The  sixth  sense. 

soulier.  The  defiler. 

sous-prefet.  The  sub-prefect;  under  sheriff, 
sucre  d*orge.  Barley  sugar,  i.  e.#  the  sugar  stick. 

Taurus.  The  bull.  (Rabelais), 
tetin.  The  nipple.  (Rabelais), 
thermometer.*  The  thermometer, 
timon.  The  pole.  (La  Fontaine^, 
tirliberly.  The  shooter. 

tiv.  An  anagram  of  vit,  the  prick.  See  schtiv. 

torche.  The  torch. 

toton.  The  toy. 

totoquini.  (Rabelais). 

touche  d*alemant. 

trabes.  (Rabelais). 

train. 

trait.  The  arrow, 
trehans.  (Rabelais), 
trepignoir.  The  stamper;  pusher, 
triquebille.  The  bludgeon. 

troisieme  jambe.  The  third  leg.  See  jambe  and  onzieme  doigt. 

truelle.  The  trowel. 

tube.  The  pipe,  tube. 

turlututu.  The  reed  pipe. 

ut ensile.  The  utensil,  (Rabelais), 

velu.  The  hairy  one. 

verge.  The  penis,  (Rabelais). 

verge  de  Saint  Benoit.  The  penis  of  Saint  Benoit, 
verpe.  (Rabelais), 
veretille.  (Rabelais), 
veretre.  (Rabelais). 

viands  de  devant.  The  front  meat;  fore  part, 
viande  crue.  The  swollen  bit  of  meat, 
vibrequin.  The  vibrator, 
viccn.  (Rabelais). 

violon.  The  violin.  See  chanterelle  and  laoet. 

vireton.  (Rabelais). 

virgule.  The  scapement.  (Rabelais). 
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virolet.  The  ferrule.  (Old  French), 
vit.  The  prick* 
vitault.  (Rabelais). 

vivandier  de  nature.  The  sutler  of  nature*  (Rabelais), 
zebra*  The  zebra;  striped  one.  . 

zist.  Used  in  an  expression  which  means;  ‘'Does  very  well,  thank  you." 
German  Synonyms ; 


bletzer.  From  bletz,  a wedge.  Bletzen  menas  to  beget. 

Brealauer.  Magnum  membrum  virile.  Also,  a head  piece,  and  a large  glass. 

or  indeed  any  quantity  of  brandy*  (Viennese), 
bruder.  Literally,  a brother*  See  schwesterlein,  little  sister— th« 
female  pudendum.  e 


butzelmann*  In  Luther's  Liber  Va ga  (1529).  Buze  means  a little  man. 
diekmann.  Aig0#  an  egg,  or  the  testicles. 

fiesel.  Supposed  to  be  from  faser,  a birch  rod,  or  fibre.  The  English 
feeze  is  also  connected  with  it*  Thus  maedchenf iesel  means  a 
"hot  member”;  pechfiesel,  a shoemaker,  etc.  Fiesellange  signifies 
language  of  the  strong,!,  e.,  those  of  the  fellowship  of  thieves, 
burglars,  and  rowdies  (French  coupier),  etc.  In  Vienna  fiesel 
means  the  lowest  and  most  dangerous  type  of  bawd*  house  bullv. 
pinke,  or  finke.  (Low  German).  * 

schmeichaz,  or  schmeigaz.  In  old  High  German  smeichen  means  to  flatter, 
to  laugh.  * 

schmoeckfei.  (Yiddish). 

schwanz*  The  tail*  Also,  a fool  or  boaster. 


Italian  Synonyms-- 


anguisigola.  The  needle.  (Florio). 

barnagianni. 

bestia.  (Florio). 

cazzo. 

coda.  The  tail, 
cotale.  (Florio). 
ouoitusa.  (Florio). 
destriere. 

destriero.  (Florio). 
dolcemelle.  (Florio). 

erpice.  ”A  harrow  to  breaks  clods  of  earth.”  (Florio). 

facende.  (Florio). 

grignappola.  (Florio). 

mentole.  (Florio). 

natura.  (Florio). 

naturale.  (Florio). 

nervo.  (Florio). 

occhello. 

pastinaca.  "pastinaca  muranese,  a dildoe  of  glasse.”  (Florio)* 
pastorale* 


pestello.  A pestle.  (Florio). 
pina.  See  French  pine.  (Florio). 
pinchino. 
pinco.  (Florio). 
rilla.  (Florio). 

robinetto.  ”A  little  rubie  • . • also  a dildoe.”  (Florio). 
rozzone.  (Florio). 

San  Cresci-in-Mano.  "Because  it  grows  in  one's  hand.”  (Florio). 

San  Giovanni  boco  d'oro.  (Florio). 

tempella.  ”A  great  swaggering  twanger,  a horse-toole,  a great  dildo 
or  good  pricke..”  (Florio). 
tincone.  (Florio). 
vergogne.  (Flooio). 
verpa.  (Florio). 
vieto.  (Florio). 

vxtto.  "Victuals  . . . vsed  in  iest  for  a man's  priuie  member. ” (’Florio) 
vomere.  "The  iron  of  the  ploggh  that  pierceth  the  ground.”  (florio). 
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Portugese  Synonyms — 


bacaraarte*  The  creamstick;  a milk-giving  gun* 

badalo* 

baineta* 

banana* 

biraba. 

capitao* 

oaralho. 

chico* 

chinguico* 

chunco* 

deabrete* 

Don  Cipriano* 
espada* 

espadao*  (Argument at ive ) • 

espiga* 

formigao* 

fumo* 

largato* 

linguica* 

macaheira • 

malho • 

raaranhao* 

marsapo* 

minhoca* 

montholia  de  pastor*  An  oil  flask* 

nabo* 

paio* 


. - • The  father  of  all* 

pao  magico* 

paosinho  da  matrimonio* 
parario. 

Philippe* 

pica*  A lance*  Also,  a measure  equal  tn  length  to  the  handle  of  a 
long  spear* 
pichota* 
pomba* 

porra*  A strongs tick* 

quiabo* 

rolla* 

sulipa* 

tromba* 

vara* 

vergalho. 

virgolleiro*  That  whioh  deprives  one  of  virginity* 
ze-caitano* 


berga* 

bergajo. 

capullo* 

raague* 

maquilen*  (Spanish  Gypsy)* 

menina* 

monda* 

nabo* 

picha* 

pijote* 

pinga* 

pitilen* 

poya. 

quile*  (Spanish  Gypsy t* 


Spanish  Synonyms— 


V/alloon  Synonym— 


bock 


701) 


- -3  v»'r£i: ' £ s;  n . v" 

.olniisd 

« 

•floosotf 
• cdatd 
• O-CJXqoo 
•orfEs'ico 
•ooixto 


•OftUQPXilfil 
• OOCtrrfO 

I 

•eJoioaei) 
•on-x*xqlO  nod 
tfitagse 

• |©vidc^3Baw3*iA)  •osbcqeo 

•csiq3fl 

•ocaimol 

• Ofllrt 

,0f£jT::I 
•aoftr&Ltl 
,mlr>dco&a 
*od£Ca i 
»oafnSMi 
•oqertao 

♦fiocrxirffl; 

•xc^rx  Xio  tA  »totoeq  ob  niloritflooi 

•Odatt 


»,  || 

• o^leX  Dbcsq 

•lie  lo  noi'tfsl  orfT  «acbo*  eb  ocq 

•ooI^sj*  o3q 

•olnoaiitfsxn  cb  orfcisosq 
•oiztnoq 
• sqq XXW5 

n }o  aXJansrf  orf*  o*  rf;?3it*I  rtt  Xccp®  c to*XA  .eon4l  A *soiq 

•u  >qs  -^nol 

■ /.tf  -Xi 

•*om  cos*e  A .cnoq 

»0 isiup 

ifiqiioi 
< ftrfwp^l^ 


•ffiar 

r *t  . T.jar.  foil?,  .t  ..  „ r :eIXo*3 1 ;v 

•artcdX  co-ex 


— -asr.-flOflvS  xfBifO 
•£3l0d 

• o XXi/qflO 

• ax^aaat 

4O  rwincqS)  •celix/pcxi 

t*W*1TT 
♦Chnoo 
• 0 doe 

•eioltq 

• figrtiq 
•ftoXidiq 

• f.  ."Hop 

. • 


‘.jfocd 


(108) 


POSTERIORS. 

In  England  the  word  arse  is  used  to  designate  the  posteriors*  the 
breech,  the  fundament.  The  word  was  once  in  polite  use,  but  now  is  considered 
very  vulgar.  As  Grose  {1785}  prints  the  word  thus,  “a-se,"  it  is  evident  that 
it  had  then  fallen  into  disfavor.  Murray  traces  the  word  back  to  about  A,  D. 
1000.  Anglo  Saxon,  ears,  oers;  Ioelandic  and  Swedish,  arsj  Danish,  arts} 

German,  arsch.  In  America  the  word  is  generally  ass.  There  are  also  such  forms 
as  arse  board,  the  tail  of  a cart— -this  is  still  dialectical;  arse  gut,  the 
rectum;  arse  long;  arse  push,  a heavy  backward  fall;  arse  ropes,  the  intestines 

The  word  bum  its  also  used  as  a synonym  for  the  posteriors;  or,  as 
Jamieson  puts  it,  "the  part  on  which  we  sit."  Considerable  doubt  exists  as  to 
the  origin  of  this  familiar  term.  Murray  thinks  the  guess  that  bum  is  an 
abbreviation  of  “bottom”  is  at  variance  with  the  historical  fact  that  the 
latter,  in  this  sense,  is  found  only  from  the  Eighteenth  Century;  besides 
whioh  there  are  phonetic  difficulties.  The  origin  is  probably  onomatopoetic. 

Grose  remaels  that  a jack  ass  is  called  Johnny  Bum#  This  name,  he  says 

was  used  “by  a lady  that  affected  to  be  extremely  polite  and  modest,  who 

would  not  say  jack,  because  it  was  vulgar,  nor  ass  because  it  was  indecent.” 

English  Synonyms— 

afternoon, 
ampersand, 
arse. 

ass.  ( American }• 
behind, 
blind  cheeks, 
blind  Cupid, 
bottom. 

botty.  An  infant’s  posteriors, 
boughs.  (Grose), 
bum. 

bumfiddle. 
bumpkin, 
catastrophe, 
cheeks, 
corybungus. 
crupper.  (Cleland). 
cushions.  (Cleland). 
dopey. 

double  jijggs.  (Burton), 
douglas,  (Grose), 
droddum.  (Grose), 
dummock. 
flankey. 

flesh  cushions.  (Cleland). 
fun. 

fundamental  features. 
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hind  boot » 
hinder  end. 
hinder  parts# 
hinder  world# 
hinterland, 
huckle.  The  hips# 
hackle  bone#  The  hips# 
hack  bone#  The  hips, 
hacks ome#  The  hips* 

Jacksy  pardo. 
jacksy  pardy# 

Juff. 

Jutland# 

keel* 

latter  end# 
moon# 

mottob#  (Back  slang)* 

nancy#  (Vaux)* 

nock,  i.  e.,  a notch# 

nookandro# 

parts  behind# 

pin  buttock#  A bony  rump# 

poop# 

posteriors# 

prat# 

roby  douglas# 
rump# 

seat  of  honor# 
seat  of  shame# 
seat  of  vengeance* 
skue# 
stern. 

Sunday  face, 
tail, 
toby, 
tout* 

Turkish  beauties.  The  posteriors  of  a woman.  (Cleland). 
twist# 

two  fat  cheeks  and  ne'er  a nose# 

,{  white  cliffs#  (Cleland), 
western  end.  (Marvell). 

Wefctphalia# 

The  anus  5 

ars  musica* 

back  door# 

blind  eye# 

bottom  hole* 

brother  round  mouth. 

brown# 

brown  hole. 

bung# 

bung  hole.  (Got grave). 

cracker# 

cul# 

dilberry  creek, 
eye  sore, 
feak. 

fugo.  (D'Urfey)# 
hinder  entrance, 
hole. 

Holloway,  Middlesex, 
maidenhead, 
monocular  eyeglass. 


(lio) 

mustard  pot* 
nether  throat* 
port  hole* 
postern* 
postern  door* 
privy  hole* 
round  mouth* 
single  0* 
spice  island* 
stage  door* 
stihkhole  bay* 
tib. 
tewel* 
touch  hole* 
towel* 

trill*  (Halliwell). 
tuel*  (Halliwell). 
windmill* 

wrong  door.  (Cleland)* 

Analogues: 

arse  upwards.  In  good  luck, 
ask  my  arse*  An  elusive  answer  to  a Question* 
ass  and  teats*  A woman*s  figure*  (.American)* 
barge  arse*  A man  or  woman  of  rotund  development  at  the  back* 
broad  arsed*  Broad  in  the  breech* 
fat  arsed*  Broad  in  the  breech* 
figure.*  Paps  and  postBriors*  Slid  of  a woman* 
full  bottomed*  Broad  in  the  behind* 
full  breeched.  Wide  in  the  posteriors* 
full  pooped*  Broad  in  the  breech. 

gusset  of  the  arse*  The  inside  edge  of  the  buttocks*  (Burns)* 
heavy  arsed*  ^road  in  the  breech* 
high  pooped*  Heavily  buttocked. 

hips  to  sell*  Broad  in  the  posteriors*  Said  of  a woman* 
hopper  arsed.  Large  in  the  breech, 
hopper  hipped.  Broad  in.  the  breech* 
long  in  the  hips.  Broad  in  the  beam* 
saddle  leather.  The  skin  of  the  posteriors, 
satchel  arded*  A broad  beamed  person* 
tallow  breeched*  Pat  arsCd- 

walking  with  the  hips.  To  make  play  with  the  posteriors  when 
walking* 

PrenCh  Synonyms-*- 

arriere  train..  The  hind  quarters.  Literally,  after  carriage* 
ballon*  The  balloon*  ^he  analogy  is  obvious* 
baril  de  raoutarde*  The  mustard  barrel* 
bemards*  Posteriors;  cheeks* 
bienseant*  The  decent  place* 
boite  aux  ordures*  The  shit  house* 
bon  en^roit*  The  good  spot* 
borgne*  A one-eyed  person* 
cadet.  The  younger  brother* 

cadran.  A dial  plate*  Cadran.lunaire*  The  moon's  face*  The  bum. 
cannoniere*  The  gunner*  Aib0>  a drain  pipe,  and  pop-gun* 
center  de  gravite*  The  centre  of  gravity* 
contrebasse*  The  double  bass* 

cyclope.  The  allusion  is  mythologi6al--from  Cyclops,  the  one-eyed 
giant,  whose  optic  was  placed  in  the  middle  of  the  forehead, 
demi  iune*  The  half  moon* 
democ*  The  democrat* 

department  de  Bas  Rhin*  The  Department  of  the  Lower  Rhine*  Rein 
means  back.  A play  upon  words* 
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deux  soeurs.  The  -two  sisters* 
disque.  The  disc* 

face  gu  Grand  Turo.  The  face  of  the  Grand  Turk, 
fignard.  The  one-eyed  cheeks* 
figure*  The  face* 
f leurant • The  blossomy  a nosegay* 
foiron.  The  shitter*  From  foire,  diarrhoea* 
garde  manger.  The  buttery*  Mic&el  says  this  expression  is  an  old 
one  and  to  be  found  in  Curiosite  Franooises  in  the  sense  of  a 
"Wecessary  house*'1 
gibeme.  The  cartridge  box* 
gingin.  The  behind, 
jumelles*  Twins, 
juste  mileu.  The  true  middle, 
lucame.  The  skylight*  The  monocular  eyeglass. 

Tune.  The  moon,  lune  in  French  slang  means  a large  full  face. 

lunette,  diminutive  of  lune. 

machine  a moulures.  The  molding  machine* 

medallion.  The  medallion. 

Mess ire  Luc*  Mr.  Luke, 
milieu.  The  middle, 
raoule  a merde.  The  dung  matrix, 
moulin  a vent.  The  wind  mill* 
moutardier.  The  mustard  pot. 

Nancy. 

naze.  The  smelling  place, 
obusier*  The  howit zer. 
oignon.  The  onion. 

panier  aux  crottes.  The  dung  basket* 

pays  has*  Properly,  the  Netherlands;  the  lower  country* 

pedzouille.  A peasant  or  clod. 

petard.  The  fire  cracker. 

petrouskin.  The  idle  one. 

piece  de  dix  sous,  or  de  dix  ronds.  The  round  hole.  The  anus* 

piffe.  The  blind  cheeks. 

pignard.  The  breech. 

pleine  lune.  The  full  moon. 

ponant.  A point  in  the  west. 

pot  a feu..  A orucible. 

potiron.  The  pumpkin. 

preponderance  a la  culasse.  A large  breech. 

prose. 

prouas. 

proye.  The  one-eyed  cheeks. 

prussien.  From  the  Gypsy  prusiatini,  translated  by  Borrow  as 
"pistol." 

rose  de  vent.  The  rose  of  flatulence;  the  pink  hole, 
salle  de  danse.  The  ball  room.  So  termed  by  bullies  because  they 
think  it  the  proper  object  on  which  to  exercise  one's  feet, 
schaffouse.  A play  on  the  name  of  the  town  of  that  none— Chute 
du  Rhin,  and  chute  de  rein,  the  lower  part  of  the  back, 
schel 1 ingophone . 
seant.  The  sitter, 
soufflet.  The  bellows, 
tabatiere.  The  snuff  box. 
tal.  The  tail. 

tire  lire.  The  money  box.  Rigaud  says  this  term  is  in  allusion  to 
the  means  of  subsistence  (daily  bread)  of  prostitutes, 
tortillon.  The  pad. 

trofle.  The  clover  leaf.  This  word  also  signifies  tobacco, 
trousse.  The  anus* 
trous  sequin, 
tunnel.  The  anus. 
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un  tape  a X'oeil*  A ©ne«eyed  man,  or  a seven-sided  animal,  as  he 
has  an  inside,  outside,  left  side,  right  side,  foreside, 
backside,  and  blind  side, 
vasistas,  The  hatch  door, 
verre  de  montre*  The  show  case* 
venerable*  The  venerable  one* 

visage  de  cnmpagne*  The  countenance  of  the  country* 
visage  sans  nez*  The  face  without  a nose* 

Waterloo* 

Analogues : 

hotter.*  To  make  or  supply  one  with  boots*  To  kick  the  behind* 
boucher  la  lumiere.*  To  stuff  up  the  touch  hole* 
crever  un  oeil  quelqu'un*  To  stave  in  one's  eye.  See  cyclope  and 
salle  de  danse* 

detacher  un  coup  de  pinceau  dans  la  giberne*  Coup  de  pinceo.u  means 
a kick,  or  blow  with  the  foot*  Giberne  means  a cartridge  box, 
or,  in  slang,  the  breech* 

detruire  le  faubourg  a quelqu'un.  Properly,  a suburb  or  out  skirt, 
donner  un  coup  de  pied  juste  au  bon  endroit*  To  give  a kick  just 
in  the  right  part* 

enlever  la  ballon  a quelqu'un*  The  allusion  is  to  raising  an  air 
balloon  with  the  foot* 

enlever  le  sohlingophone  a quelqu'un.  To  raise  one's  bum*  To  kick  it* 
filer  un  coup  de  trottinet  dans  l'oignon*  To  give  one  a blow  on  the 
arse* 

graisser  le  train  de  derriare.*  To  grease  the  hinder  carriage*  In 
English,  to  baste  one* 

sauter  sur  la  contre  basse*  To  kick  the  buttocks, 

German  Synonyms— 


acherponim.  Prom  Hebrew 

doges* 

tochas* 

toges* 


achar  ponim.  Literally, 


the  face  at  the  back* 


Italian  Synonym- 


rioppo* 
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PREGNANCY* 


«n  . ij.  C/iliid 

When  women  are  with  child  their  condition  excites  attention,  and 
they  are  said  Conventionally  to  be  in  an  interesting  condition,  or.  in  the 
family  way.  Both  the  English  and  French  slang,  however,  are  laden  with 
expressions  that  savor  of  pleasantry. 
jfaglish  Synonyms — 

to  be  as  wdmen  wish  who  love  their  lords, 
awkward, 
bellied  up. 
big. 

big  bellied, 
bay  windowed, 
bow  windowed, 
cocked  up. 
double  ribbed, 
full  in  the  belly, 
full  of  it, 
high  bellied, 
high  in  the  belly, 
high  waist ed* 

in  an  interesting  condition, 
in  an  interesting  situation, 
in  for  it. 
in  pod. 
in  pup. 

in  the  familiar  way. 
in  the  family  way* 
in  the  pudding  club* 
in  trouble, 
jumbled  up. 
knapped, 
knocked  up, 
loaded, 
lumpy. 

on  the  bones, 
pod  bellied, 
podgy. 

poisoned, 
pudgy, 
pudsey* 
run  to  seed, 
sewed  up. 
short  skirted, 
trussed  up. 
wedged  up, 
with  kid. 
with  pup. 
to  have  a bag. 

a bay  window. 

. a belly  full, 
a belly  full  of  bones, 
a belly  full  of  marrow  pudding* 
a belly  up. 

a dropsy  that  will  drop  into  the  lap. 
a hump  in  the  front* 
a hump  on  one’s  belly, 
a kick  in  the  back. 
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a kid,  in  the  basket, 
a lap  clap. 

a nine  month* s dropsy, 
a two-legged  tympany, 
a white  swelling.  (Grose)® 
an  egg  in  the  nest, 
an  inside  worry® 
been  playing  tricks, 
fallen, 
got  it. 

more  in  one's  belly  than  ever  got  there  through  one's  mouth. 

one’s  cargo  aboard. 

one's  fairing. 

one  in  the  doorway. 

one  on  the  shelf. 

young. 


Analogues : 

to  break  one's  knee.  To  be  got  with  child. 

cast  a leglin  girth.  To  be  got  with  child.  (Scots5)® 

do  a bit  of  tailoring.  To  get  a woman  with  child. 

do  the  trick..  To  get  a woman  with  child. 

fill  a woman's  pannier.  To  knock  her  up. 

get  &ome.  To  get  with  child. 

get  the  wame  up.  To  be  got  with  child. 

long  for  a Bartholomew  pig.  To  show  signs  of  pregnancy. 

long  for  pig.  To  show  signs  of  pregnancy. 

lose  the  match  and  pocket  the  stakes.  To  be  got  with  child. 

seal.  To  impregnate  a wanan. 

season.  To  impregnate  a woman. 

sew  up.  To  get  with  child. 

spoil  one's  shape.  To  be  got  with  child. 

take.  To  be  got  with  child. 

tie  up.  To  get  with  child. 

belly  plea.  A plea  of  pregnancy  adduced  by  female  felons. 

doing  the  trick.  To  get  with  child. 

double  ribbed.  Pregnant. 

egg  in  the  nest*  The  condition  of  pregnancy. 

expecting.  With  child. 

fall.  To  conceive® 

getting  home.  Impregnating  a woman. 

getting  the  wame  up.  To  be  got  with  child. 

go*  To  be  pregnant. 

having  ah  egg  in  the  shell.  To  be  pregnant, 
holding  it.  To  be  impregnated, 
in.  To  be  with  child, 
in  pod.  Pregnant. 
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in  pup.  Pregnant, 
in  the  Pudding  Club.  Pregnant. 

Jaok  in  a box.  A child  in  the  womb. 

Jack  in  the  cell?,  r.  A child  in  the  wonb. 
kidded.  Pregnant. 

kid  in  the  basket.  A child  in  the  womb, 
lapful!.  An  unborn  child. 

longing  for  a pig.  Showing  signs  of  pregnancy, 
losing  the  match  and  pocketing  the,  stakes.  To  be  got  with  child, 
month* s mind.  Longings.  From  the  cravings  of  a pregnant  woman, 
run  to  seed.  Pregiant, 
sewing  up,  To  get  a woman  with  child, 
shot  in  the  tail.  Got  with  child. 

sitting  in  the  garden  with  the  gate  unlocked.  To  be  got  with  child, 
so.  Pregnant. 

spoiling  one's  shape.  T0  be  got  with  child, 
stung  by  a serpent.  To  be  with  child.  (Pay), 
sweetheart  and  bag  pudding.  Said  of.  a girl  got  with  child, 
tying  up.  To  get  a woman  with  child. 

white  man's  burden.  Said  of  a negress  who  is  with  child  by  a 
white  man. 
with  kid.  Pregnant, 
with  pup.  Pregnant. 

French  Synonyms--. 

avoir  une  affaire  cachee  sous  la  peau*  To  have  an  affair  hidden 
in  the  fur. 

avoir  un  arlequin  dans  la  soupente.  To  brat  in  the  loft.  Said 
of  harlots. 

avoir  un  depute  dans  l*urna.  T0  have  a deputy  in  the  ballot  box. 
avoir  un  federe  dans  la  casemate.  To  have  admitted  an  ally  through 
the  casemate. 

avoir  mal  au  genou.  To  break  one's  knee. 

avoir  la  maladie  de  neuf  raois.  To  have  a nine  month's  dropsy, 
avoir  le  mou  enfle.  To  be  swelled  in  the  soft, 
avoir  avale  un  pepin.  To  have  swallowed  a seed., 
avoir  le  sac  plein.  To  have  a full  bag;  to  be  bellied  up. 
avoir  un  polichinelle  dans  le  tiroir.  To  have  an  urchin  in  the 
drawer. 

avoir  son  tablier  leve.  To  have  got  one's  apron  up. 
avoir  le  ventre.  To  have  a belly, 
avoir  dans  le  ventre.  To  have  a belly  full, 
cha loupe.  A woman  with  her  dress  bulging  out. 
chef— lie  d'arrondissement*  The  big  round  spot.  A woman  in  an 
advanced  state  of  pregnancy, 
couleuvre.  To  have  taken  a bitter  pill. 

enceintrer  • To  impregnate,  T0  make  a woman  big  with  child.  An 
abbreviation  of  enceinturer— an  expression  used  in  the 
Eighteenth  Century. 

entrer  dans  l'infanterie.  To  enter  the  infantry.  To  become  pregnant. 
Compare  with  the  English  expression  "infantry,"  a nursery  term 
for  children. 

etre  fait  arrondir  le  globe.*  To  make  a round  globe, 
etre  plombe.  To  be  heavy,  lumpy. 

fiaire  lever  le  tablier  a une  femme.  To  raise  a woman's  apron.  To 
get  a woman  with  child;  to  give  her  a white  swelling, 
femme  grosse.  A big  woman* 
gater  la  taille.  To  spoil  one's  figure* 

grosse.  Pregnant,  The  word  gros,  considered  as  the  masculine  of 
grosse,  was  formerly  used  with  the  signification  of  impatient, 
longing,  alluding  to  the  uncontrollable  desires  which  are  some- 
times manifested  by  women  in  a state  of  pregnancy, 
maladie  de  neuf  mois.  Malady  of  the  ninth  month.  The  stats  of 
pregnancy.  The  allusion  is  obvious. 
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polichinelle  dans  le  tiroir.  To  have  received  the  joker  in  the 
drawer.  To  be  pregnant, 
soupente.  In  the  loft. 

tablier  leve.  To  raise  the  apron.  Said  of  a woman  in  an  advanced 
state  of  pregnancy. 

German  Synonym-- 


schwar,  or  schwer.  Schwer  means  heavy. 

Spanish  Synonyms— 

arari. 

avari* 

barriga  *a  boca. 
cambri  • 
cambrobi. 
desembarcar. 
embarago. 
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PROSTITUTION. 

The  language  of  the  world  of  harlotry  embraces  many  expressions  that 
are  not  heard  in  decent  society.  It  was  found  difficult  to  classify  these 
terms  to  a refined  degree,  so  they  were  gathered  under  this  heading.  A glance 
at  the  classification  will  reveal  many  interesting,  if  not  instruafitre. 


subjects.  See  also  Wantonness. 

V 

English  Synonyms— 


after  hair.  Questing  for  women. 

after  one’s  greens.  Xn  quest  of  the  favor. 

Apostle’s  Grove.  A district  ih  London  frequented  by  prostitutes.  The 
proper  name  of  the  district  in  St.  John’s  Wood, 
assig.  An  assignation.  (Grose), 
bawdy  banquet.  Who remonger ing. 
being  naughty.  Playing  the  tobore. 
bitchery.  Harlotry;  lewdness, 
caterwauling.  Whoring, 
catting.  Running  after  women, 
commerce.  Prostitution.  (CleLand), 
company.  To  see  company.  To  live  by  prostitution, 
corinthianism.  Prostitution, 
dabbing  it  up.  To  live  in  concubinage, 
doing  a grouse.  Questing  women, 
doing  the  naughty.  Playing  the  whore, 
drabbing.  Strumming, 
fast  life.  A life  of  debauchery, 
filly  hunting.  Questing  adventure  with  a woman, 
fishing.  Pursuing  women. 

flesh  market.  A resort  frequented  by  whores. 

flesh  mongering.  To  quest  for  women. 

fluttering  a skirt.  To  walk  the  streets. 

flying  the  flag.  To  walk  the  streets. 

getting  up  to  tricks.  To  play  the  whore. 

going  down  the  line.  To  go  whore  hopping. 

going  girling.  To  go  whore  hopping. 

going  grousing.  Questing  women. 

going  into  keeping.  To  take  servic  as  a bedfellow. 

going  naughty.  To  become  a whore. 

going  to  Paul’s,  or  Westminster,  for  a wife.  To  go  whoring, 
going  to  the  Manor  of  Pickt  Hatch  Grange.  To  whore  it, 
going  twatting.  Guesting  women, 
grousing*  In  quest  of  women. 

Grove  of  the  Evangelist.  St.  John’s  Wood,  a district  in  London 
frequented  by  loose  women.  See  Apostle's  Grove, 
hackneyship.  Prostitution. 

hawking  one's  wares.  To  quest  for  men.  Also,  to  expose  one's  charms, 
holing.  Whoring. 

kftfjping.  To  maintain  a woman  for  bed  service, 
keeping  the  door.  To  play  the  bswd* 
kid  leather*  Generic  for  harlotry  of  tender  years, 
kite  flying.  Whoremonger  ing. 

launch  into  vice.  First  step  in  prostitution,  (Cleland). 

living  tally.  To  live  in  concubinage. 

making  a night  of  it.  To  go  whoring. 

making  a tally  bargain.  To  live  in  concubinage. 

mot ting.  Wenching. 

Mutton  Co^e.  A neighborhood  frequented  by  whores* 
mutton  walk.  Any  resort  frequented  by  women  of  the  town, 
night  walking.  Prowling  at  night  for  purposes  of  prostitution. 
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on  the  fly*  Walking  the  streets® 
on  the  loose*  Said  of  prostitutes*  (Cleland! « 
on  the  town®  Getting  a living  by  prostitution* 
on  the  turf*  Said  of  whores* 
palliardy®  Whoredoh® 
petticoat  hunting*  Whoring* 
playing  the  giddy  goat*  Leading  a fast  life® 
playing  the  loon*  To  play  the  whore* 
playing  the  queen.  To  play  the  whore, 
picking  up  a flat*  Tc  secure  a client® 
pimp  whisking®  To  procure* 
price  of  greens*  The  cost  of  an  embrace* 
price  of  meat*  The  price  of  an  embrace® 
prick  hunting®  Questing  for  men® 
profession.  The  estate  of  whoredom®  (Cleland). 
prowl®  To  womanize* 
queanery.  The  estate  of  whoredom* 
racketing  about.  To  go  the  rounds  at  night* 
racketing  round.®  To  go  the  rounds  at  night® 
racketing  through.  To  go  the  rounds  at  night* 
running  one’s  tail®  To  live  by  prostitution® 
seeking  a placket.  Whoring* 
shady  groves  of  the  Evangelist.  St*  John’s  Wood,  a favorite  haunt  of 
loose  women  in  London, 
shaking  a loose  leg®  Whoring, 
sisterhood*  Harlotry  in  general, 
smock  hunting.  Whoring, 
stalking  a judy®  T©  run  down  a woman* 
stalking  the  streets.  To  quest  for  women® 
sparrow  catching.  Molrowing. 
st ramming*  To  walk  the  streets® 
stray  tup  on  the  loose.  A man  guesting  for  women, 
street  walking*  Questing  for  men* 
strumming.  Walking  the  streets® 
suburb  trade.  Harlotry® 
swiveland.  Whoredom, 
tail  trading.  Prostitution® 

taking  a stone  up  by  the  ear.  To  play  the  whore* 

taking  in  fancy  work.  To  play  the  prostitute* 

taking  into  keeping.  To  keep  a woman. 

taking  up  with.  To  consort  with® 

tom  catting.  Caterwauling® 

trade.  Prostitution.  (Cleland). 

traffic.  Prostitution.  (Cleland). 

treading  one’s  shoes  awry*  Playing  the  whore* 

trollopingabout*  Questing  for  men® 

trollopish®  Whorish® 

turning  out.  To  become  a whore. 

walker.  A person  questing  for  opportunities  of  harlotry® 

walking  alone*  To  be  an  outcast. 

walking  the  piazza.  ^Questing  for  men. 

walking  the  streets..  Seeking  clients  in  the  highway. 

watcher.,  ff  person  set  to  watch  women. 

wearing  another  man’s  shoes.  To  keep  another  man’s  woman® 
wenching.  Whoring® 

Whetstone  Park.  A neighborhood  d>n  London  frequented  by  whores. 

whore  hopping,  To  visit  women  without  spending  money. 

whore’s  curse®  A fee  to  a woman® 

womanizing.  To  whore* 

working  the  hairy  oracle..  Wenching® 
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aller  a la  corvee*  Fatigue  duty*  To  walk  the  streets* 
aller  a la  campagne.  To  be  imprisoned  in  Saint  Lazare,  a depot  for 
prostitutes  found  by  the  polioe  wi..^out  a registration  card, 
or  sent  there  for  sanitary  motives# 
aller  a la  retape*  To  walk  the  streets  for  purposes  of  prostitution* 
aiier  a montre  tout*  To  show  the  whole  thing*  To  go  to  the  medical 
examination,  a periodical  and  compulsory  one,  for  registered 
prostitutes*  Those  who  shirk  it  are  sent  to  Saint  Lazare  prison® 
aller  a persil.  To  frequent  the  parsley  bed.  To  practice  prostitution* 
aiier  nu  pont  d» Avignon  aux  bergeres.®  To  go  tb  the  bridge  of  Avignon 
for  the  purpose  of  meeting  a nymph* 
aller  au  trot*  To  walk  the  streets  as  a prostitute  in  full  fig* 
aller  en  vadrouillard*  To  amuse  oneself  with  gay  girls® 
avoir  ie  casque*  To  er^oy  the  coat*  To  have  a fancy  for  a man® 
avoir  son  pigeon*  To  h ve  found  a client* 

avoir  un  coup  de  sabre  le  ventre®  To  reoeive  a blow  of  the  sabre 
on  the  stomach*  Said  of  a woman  who  has  a military  man  for  her 
lover;  who  has  an  attack  of  "scarlet  fever," 
avoir  de  I'oeil,  du  cheveu,  et  de  la  dent*  Has  good  hair  and  teeth* 
Said  of  a woman  who  has  preserved  her  good  looks* 
avoir  mis  un  cadenaa  a la  serrure.  To  have  locked  it  up.  Refers  to 
. the  determination  of  a woman  to  live  in  a state  of  chastity® 
avoir  un  chien  pour  un  horame®  To  have  a warm  pin*  To  be  infatuated 
with  a man* 

avoir  un  trait  pour  un  miche#  Ready  to  milk  him.  To  have  a tender 
feeling  for  a man* 

badouillerie*  Dissipated  mode  of  living* 

balancer  une  largue.  To  fora&ke  a mistress, 

banc  de  Terpre  Neuve.  That  part  of  the  boulevard  between  the 

Madeleine  and  Porte  Saint  Denis  in  Paris*  Probably  an  allusion 
to  the  ladies  of  fishy  character,  termed  monies,  or  codfish,  who 
cruise  about  that  part  of  the  city,  and  a play  upon  the  word 
Terre*Neu#e  (Newfoundland),  where  the  real  article  is  fished 
in  large  quant it ies* 

battre  son  quart#  To  walk  a beat*  To  go  backwards  and  forwards  on 
the  pavement  for  purposes  of  prostitution.  The  women  tv om 
brothels  thu®  ply  their  trade  for  a quarter  of  an  hour  in 
turns  before  the  establishment* 
bicherie*  The  world  of  bisches  or  cocottes* 

bcuffer  la  botte*  To  be  bcmboohldd  by  a woman,  in  what  circumstances 
it  is  needless  to  relate. 

Breda  Street*  The  quarter  of  Notre  Dame  de  Lorette  patronized  by 
women  of  the  demi  monde*  The  Paris  Pimlico  or  St.  John's  Wood, 
casser  son  lacet*  To  break' the  lace  string*  To  break  off  one's 
connection  with  a'mistress, 
cavalcade*  Love  intrigue* 

c'est  raa  mome,  alle  est  ronflante  ce  soir.  It  is  my  girl,  she  has 
money  tonight* 

cC  mettre  a la  polioe*  To  visit  the  police*  To  have  one's  name 

taken  down  in  the  police  books  as  a prostitute*  All  such  women 
have  to  fulfill  that  formality,. falling  tfhich  they  Are  liable 
to  be  summarily  locked  up* 

c'est  pour  las  bas*  For  account  of  the  stocking*  A gratuity  to  a 
prostitute  in  a brothel.  Alluding  to  their  habit  of  usj£ing 
their  stockings  as  a receptacle  for  the  money  they  receive* 
coller,  or  poser  un  lapin*  To  deceive,  ®r  take  in,  to  bilk*  With 
reference  to  deceiving  prostitutes*  The  act  is  described  in 
English  as  "doing  a bilk**1 

confrerie  de  Saint  Lazare.  The  sisterhood  of  St.  Lazare.  The  world 
of  the  unfortunates* 

oueller  le  persil.  A gatherer  of  parsley*  To  walk  the  streets  as  a 
prostitute;  to  be  seeking  clients  in  public  plaoes* 
decrasser  un  homme*  To  clean  a man  out  of  his  money* 


bdt  AX!  V G’X  .-{Silt  wait*  ar  in,  *: 

' 

- 

■ 

. 

.yfc  c -0  0i»CT^I  s'rt'  -JI 

■ 

*$owiIi>  o Aflcol  9t  .?  o-  *r:  _ ®&e 

Uia  s ••"'<  orir  aero#  « ■>«  *M'  *;  - 

, 

• *n*l*fl  .r*f  ?1  IwtfDff. 

. 

cs  . oi-stf 

♦soil! tun up  ax 

Me  eJrtowtovi  98  OT  .*r..xf  s Jtlsw  oT  .«« 

R«Kw»  oeTT  .naift/*Ila<nq  lo  !:>»cqn^q  nol  ;T  xcxl 
^ i«^«p  * -o* « >fnJ 

. 

.atslon  ol  a««Ib*®o  oi  t* 

',■!  ;4r,.vJl';o;  a*i$?Q«i  eb  ®aca  «to»I  *0  wtttMp  #rf 

v v •*<c.-to’-  «^-  *xo  oat-rJK  at-rst  oif?  «i^9M  ?*  J ®r:: 

. 

«e sOTSfclsx  o dilfF  no* -Wi-oo 

•*e©  •**{  o!  .soUoq  €41  0T  ^cxioq  a: 

. t ?»*** 

icf  4 Tjtoitt 

i v.  v'j-  c i t&ai  * 

»9o*JtofiotxB  eta  to 


(120) 

degringola.de  a la  flute*  To  break  the  glass*  Robbery  committed  by 
a street  walker* 

degutation  d’homme.  A disgusting  fellow*  The  expression  is  a favorite 
one  fo  the  street  walking  tribe* 

demi  monde*  The  half  world*  The  world  of  the  higher  class  of  kept 
women* 

deteler*  To  unharness*  To  renounce  the  pleasures  of  love* 

eclairer*  To  watch*  To  look  about  in  quest  of  clients* 

ef.  An  abbreviation  of  effet,  Faire  de  J’ef.  To  perform  with  effect* 

To  show  oneself  to  advantage, 
emballes*  Fussy*  Showing  off  one’s  goods* 

envoyer  une  femme  au  vague*  To  send  a woman  on  the  loose*  To  send  a 
woman  out  for  the  purposes  of  prostitution, 
envoyer  un  ouistiti*  To  get  rid  of  the  fash.  To  break  Off  one's 
connection  with  a mistress* 

etre  a la  campagne*  To  live  in  the  fields*  To  be  confined  at  the  prison 
of  Saint  Lazare,  a prison  for  women,  mostly  street  walkers, 
etre  cochon#  Living  as  a pig*  To  be  lewd* 

etre  sur  le  sable*  To  live  in  the  sand*  To  be  without  means  of 
subsistance,  that  is,  without  a mistress* 
faire  danser  un  homme  sur  la  pelle  a feu*  To  do  a dance  on  the  fire 
shovel*  To  ramake  repeated  calls  on  a man’s  purse* 
faire  flanelle*  To  look  at  the  flannel*  To  visit  a brothel  with 
platonic  intentions. 

faire  des  horreurs*  Les  horreurs  means  broad  or  "blue"  talk#  Lire 
des  horreurs  means  to  talk  lewd* 

faire  du  ravaudage.  Mending  the  stockings*  To  make  love  to  several 
girls  af  a time,  so  as  not  to  remain  win  the  cold*'1 
faire  la  retype*  T0  wlak  the  streets  for  purposes  of  prostitution* 
faire  le  madadam*  To  walk  to  and  fro  on  the  pavement  as  a prostitute, 
faire  la  tro^btoir*  To  para.de  on  the  sidewalk* 

faire  sa  raise*  T0  make  an  investment*  To  pay  a prostitute  her  fee* 
faire  son  monarque.  To  have  found  clients;  to  make  money.  Monarque 
signifies  money* 

faire  son  quart*  To  frequent  the  quarter*  To  walk  the  streets# 
faire  son  trimar*  To  walk  the  streets* 

faire  une  invite  a l’as*  To  solicit#  Said  of  a woman  who  makes 
advances  to  a man* 

faire  une  passe*  To  frequent  the  passage*  To  meet  a man  at  a house 
of  accommodation. 

faire  une  vadrouillarde.  To  amuse  oneself  with  gay  girls, 
faire  une  vie  de  Polichinelle*  To  lead  a dissolute  life* 
faiblard.  A sickly  looking  person.  Called  in  English  slang  a "barber’s 
ehair,"  a term  used  in  connection  with  an  expression  too  coarse 
to  print,  according  to  the  Slang  Lict ionary* 
gantiere.  A glove  shop*  A disreptu&ble  establishment  where  the  female 
assistants  make  a show  of  selling  gloves  or  perfumery,  but  where 
they  retail  anything  hut  those  articles* 
galvauder*  To  lead  a disreptuable  life# 

grenouillere*  A place  full  pf  frogs  % A swimming  bath*  La  Grenouillere 
is  the  name  of  a swimming  establishment  on  the  Seine  at  Chatou, 
patronised  by  mothers  and  more  than  fast  women* 
haute  bicherie*  The  higher  class  of  cocottes;  the  world  of  the 
demi  reps*  * 

il  y a des  aretes  dans  ce  ofc*5s-l  a*  To  live-  off  her  body.  A euphem- 
ism to  denote  that  a man  makes  .his  living  off  a prostitute* 
jour  de  persil.  Parsley  day*  A day  on  which  a public  entertainment 
is  patronised  b$t  cocottes* 

la-bas • The  Saint  Lazare  prison.  A place  of  confinement  for  prosti- 
tutes who  offend  against  the  law,  or  are  detected  plying  their 
trade  without  due  authorization  of  the  police* 
lacher  une  femme*  To  loosen  a woman’s  hold*  To  break  off  one’s 
connection  with  a mistress* 
lapiner*  To  cheat  a prostittite  by  not  paying  her  f\e* 
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levee*  A gathering,  A wholesale  arrest  of  prostitutes* 
lever  un  raiche.  To  lift  r.  loaf.  To  find  a client* 
livre  rouge*  The  red  register*  The  polioe  registration  book  in  which 
the  names  of  authorized  prostitutes  are  written  in  Paris* 
lorcefe  des  largues*  A prison  for  whores*  The  prison  of  Saint  Lazare, 
where  prostitutes  and  unfaithful  wives  are  confined* 
mac rot age,  or  maquerautage*  Living  at  a woman's  expense* 
macroter*  To  live  at  a woman’s  expense* 

ma ill ocher*  Said  of  a bully  who  watches  a prostitute  to  see  she  does 
not  secrete  any  part  of  her  earnings,  which  are  his  perquisites* 
main  pleine  poue  un  honnette  homme*  A hand  full  for  an  honest  man*  A 
strong,  fresh,  comely  country  lass;  in  fact,  one  whose  possession 
cannot  fail  to  engross  the  attention  of  a man. 
mettre  un  chamague  a l’alingnent*  To  put  the  whore  on  the  line*  To 
send  a woman  out  to  walk  the  streets  as  a prostitute, 
patinir  le  trottfcir*  To  slide  about  the  path*  To  walk  the  streets  as 
a prostitute* 

pays  Breda*  The  Quart ier  Breda.  One  much  patroised  by  cocottes.  A 
kind  of  Paris  Pimlico* 

persil*  The  parsley  bed*  The  world  o£  cocottes  who  frequent  places 
of  amusement* 

pieuvrisme.*  The  fish  world*  Prostitution;  the  world  of  prostitutes* 
pigeonnier.  A dove  cote*  The  boudoir  of  a coootte. 
pinerie.  Prickery,  i.  e*,  harlotry* 

porter  a la  peau*  To  be  inclined  to  the  fur*  In  reference  to  the 
pubic  hair*  To  inspire  with  carnal  desires* 
poseur  de  lapins*  The  rabbit*  An  epithet  applied  to  a man  who  deceives 
a woman  of  indifferent  character  by  making  promises  of  money 
or  presents;  one  tthe  does  a bilk* 

poser  un  lapin,  or  lnpiner.  The  rabbit*  To  deceive;  to  take  one  in. 

More  especially  to  enjoy  the  good  graces  of  a cocotte  and  make 
off  without  giving  her  a fee* 

pouffiasbourg*  A nickname  for  Asnieres,  a locality  in  the  vicinity  of 
Paris,  where  many  ladies  leading  a gay  life  have  their  abode. 

A kind  of  St*  John’s  \7ood  in  that  respect* 
pret*  Pay*  Money  allowed  to  a bully  by  a prostitute  out  of  her  earnings* 
puree*  A man  who  does  not  show  himself  sufficiently  generous* 
putnin  comme  chnusson.  Put  on  like  a stocking.  Said  of  an  extremely 
immoral  woman* 

putasserie*  Acts  of  immorality  on  the  part  of  a woman, 
relever,  or  relever  le  chandelier.  To  raise  the  oandlestick*  To  live 
on  a prostitue’s  earnings.  Prom  the  practice  of  placing  the  fees 
of  such  women  under  a candlestick* 
rendeve*  A rendezvous* 

reporter  a femmes.  One  who  reports  on  the  doings  of  oocottes* 
rester  dans  la  salle  d'attente  a reconnaitre  ses  vieux  bagages*  To 
return  home  at  night  without  a client, 
resurrection*  The  prison  of  Saint  Lazare,  in  which  prostitutes  and 
unfaithful  wives  are  incarcerated* 
retape*  To  do  up.  The  act  of  a prostitute  seeking  clients, 
revue  de  pistolets  de  poche.  An  inspection  of  the  pistol  pocket*  A 
sanitary  inspection  concerning  cantagious  diseases, 
rosiere  de  Saint  Laze*  An  inmate  of  the  prison  of  Saint  Lazare* 
roublard.  A rich  man,  who  possesses  roubles.  A spendthrift  with  the 
women. 

rouspetance*  A detective  whose  particular  functions  are  t,o  watch 
prostitutes. 

Saint  Laz*  An  abbreviation  of  Saint  Lazare*  A prison  for  unfaithful 
wives  and  prostitutes, 
subl imi sme . Degradat ion. 

toucher  son  pret.  To  take  away  the  j^y.  To  share  a prostitutes' 
earnihgs • 

toumes  pastorale.  A pastoral  visit.  To  go  with  a number  of  friends 
to  a house  4>f  ill  fame  with  platonic  intentions. 
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travailler  dans  le  persil*  To  work  in  the  parsley  bed*  To  walk  the 
streets* 

tremplin*  The  leaping  board*  The  particular  street  where  prostitutes 
ply  their  trade* 

urge*  ^he  word  is  used  by  Paris  prostitutes  to  qualify  a man* a 

financial  status*  The  scale  ranges  from  the  humble  "un  turge," 
denoting  a poor  or  very  stingy  man,  to  the  superlative  "dix 
urges* ••  A stingy  man  is  also  said  to  wear  gloves  of  the  size 
6§-,  whilst  a generous  one  sports  the  8j-« 

veilleurs  de  morts.  The  death  watch.  Young  scamps  who  amuse  them- 
selves by  causing  an  uproar  in  brothels  and  putting  everything 
topsy-turvy* 

viauper.  To  lead  a dissolute  life. 

volailler*  In  the  pultry  yard.  To  keep  company  with  disreputable, 
women*  by 

zozotte*  The  appellation  given/bullies  to  the  money  given  than  by 
prostitutes* 
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PUBES. 

In  connection  with  a woman* s privities  there  are  many  analogues.  In 
these  expressions  relative  to  the  pubic  parts  much  ingenuity  is  shown.  What 
Be  Boux  calls  "the  little  tufted  garnish  on  the  mons  veneris  of  a woman" 

(her  pubic  hair),  is  the  subject  of  many,  a jibe.  The  Englifeh  have  many  words 

, • .< ■■ 

that  apply,  and  the  French  a few  that  are  of  record. 

■ 

The  English  call  that  man  a nincompoop  who  does  not  know  the  color 

of  the  hair  between  his  wife’s  thighs. 

English  Synonyms-- 

Female  pubic  hair: 

ace  of  spades* 

bandoliers. 

banner*  (D’Urfey). 

beard* 

bearskin. 

belly  bristles. 

belly  thicket. 

belly  whiskers. 

boskage  of  Venus. 

broom. 

brush. 

bush* 

cat  skin. 

cloth.  (Cleland). 

clover  field. 

cunny  skin.  (D’Urfey). 

cunt  curtain. 

Cupid’s  arbor* 
dumber  bush. 

dilberry  bush.  The  hair  about  the  vagina,  or  anus, 
down. 

Downshire. 

downy  cloth.  (Cleland). 

feathers.  (Prior  and  T.  Moore). 

fig  leaf. 

forest.  (Donne). 

fleece* 

fluff. 

front  door  mat* 
fud.  (Burns)* 
fur.  (Cleland). 

ifur-below.  A play  on  words, 
furze  bush, 
garden  hedge. 

grove  of  Eglantine.  (Carew). 
gooseberry  bush* 
ha  ir* 

Hebe. 

hedge* 

hedge  on  the  dyke* 
kitten’s  ear. 
lady’s  low  toupee, 
lower  wig.  (Burton), 
mole  skin, 
moss* 
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mossy  mounts#  (del and), 
mott  carpet# 
motte* 
moustache* 
muff* 

mustard  and  cress, 
nether  eyebrow* 
nether  eye  lashes* 
nether  lashes* 
nether  whiskers* 
parsely.  (D’Urfey). 
pelt* 
plush. 

pumpkin  cover* 

I quim  bush* 

quim  whiskers* 
quim  wig. 
ringlets* 
rug. 

scrubbing  brush, 
scut . ( Shakspeare ) • 
shaving  brush, 
shrubbery.  (Cleland). 
silken  floss* 
silky  hair.  (Cleland). 
silent  beard* 
spooran. 
stubble* 
sweet  briar* 
tail  feathers* 
thatch* 
thicket* 
toupee* 
twat  rug. 
tuft* 

tufted  honors* 
velvet, 
whin  bush* 
wig* 

Analogues: 

green  grove.  The  pubes, 
lady’s  low  toupee.  A merkin. 

maiden  moustache*  The  first  sign  of  pubic  hair  in  a virgin* 
merkin*  False  pubic  hair  for  women* 
mone?  veneris.  The  pubes, 
mount  of  Venus.  The  pubes, 
mounts.  The  pubes* 
nincompoop*  One  who  does  not  know  the  color  of  the  hair  between 
his  wife’s  thighs, 
share.  The  pubes* 
shooter's  hill*  The  mons  veneris* 

soft  as  a kitten’s  ear.  Applied  to  the  female  pubic  hair, 
tufted  cliff.  The  mons  veneris.  (Cleland)* 

French  Synonyms— 

motte.  While  this  word  is  used  by  the  French  to  denote  the  female 

pudendum,  Le  Roux  says:  ”La  motte  is  properly  the  little  tufted 
garnish  an  the  mons  veneris  of  a woman." 
persil.  Parsley. 
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quoniam,  or  quoniam  'bonus*  The  pubic  hair*  The  signification  of  the 
expression  is  given  by  La  Roux,  who  says:  "The  word  is  an  inven- 
• 'tion  used  to  signify  the  covering  of  the  nature  of  women, 
much  used  in  Paris*" 
toison*  The  fleece*  (Baudelaire* 

Italian  Synonym-- 


barbiglioni* 
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SEDUCTION 


Cynicism  characterizes  the  expressions  used  to  denote  that  a girl 

has  been  seduced*  It  would  seem  that  virgins  are  in  some  instances  aware  of 

what  may  happen  to  them  if  they  permit  the  approaches  of  a man*  The  English 

phrase  "to  have  done  it  at  last”  would  seem  to  indicate  this* 

English  Synonyms— 

Feminine  Analogues: 

to  be  craoked  in  the  ring* 
have  been  come  over* 
have  been  docked* 
have  broken  one’s  knee* 
have  broken  one’s  leg* 
have  broken  one’s  tea  oup* 
have  done  it  at  last* 
have  done  the  trick* 

have  given  one’s  pussy  a taste  of  cream* 
have  gone  star-gazing  on  one’s  back* 
have  had  it* 
have  had  it  there* 

have  let  the  pony  over  the  dyke*  ( Scots '$• 
have  sprained  one’s  ankle* 

Analogues : 

clipped  in  the  ring*  Deflowered* 
committing  a fok  paw*  To  be  seduced* 
cracked  in  the  ring*  Seduced* 
deflowered*  Seduced* 
doing  over.  To  seduce  a girl* 

hole  in  one’s  reputation*  Said  of  a girl  who  has  been  seduced# 
hornswoggle*  To  seduce* 
getting  over*  To  seduce  a girl* 
getting  round*  To  seduce  a girl* 

making  a hole  in  one’s  reputation*  To  seduce  a girl* 
one  who  has  had  it*  A girl  who  has  been  seduced* 
shot  between  wind  and  water*  To  have  been  seduced* 
sweetheart  and  bag  pudding.  said  of  a girl  with  child* 
talking  the  hind  leg  off  a cow*  To  seduce  a girl* 
talking  the  hind  leg  off  a horse*  To  seduce  a girl, 
talking  the  hind  leg  off  a jackass.  To  seduce  a girl* 
that's  gone*  Said  by  a girl  who  has  lost  her  maidenhead* 
tiddling  a girl.  To  master  her  inchmeal. 

French  Synonyms— 

avoir  encore.  Wants  it  once  more*  Said  of  maids* 
avoir  encore  l’avoine*  Had  her  oats*  Said  of  maids* 
avoir  vu  la  lune*  To  have  possessed  (seen)  the  moon* 
avoir  vu  le  loup.  Tfc  have  seen  the  wolf* 

laisser  aller  le  chat  au  fromage*  To  have  given  one's  cat  its  cheese 
Spanish  Synonym— 


desvirgar*  To  deflower 
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SEMEN. 

_ 

Cleland  was  prolific  in  his  invention  of  terras  to  indicate  the  fluid 
of  germination  in  man.  He  had  as  fellows  Rochester  and  others.  Their  metaphors 
are  ingenious  and  worthy  of  being  scanned. 

English  Synonyms-- 

baby  juice. 

balsamic  injection.  (Cleland). 

balsam  of  love. 

coin. 

.cordial.  (Cleland). 
cream. 

cream  of  love. 

effusion.  (Cleland). 

effusion  of  pleasure.  (Cleland). 

elixir  of  love. 

father  stuff.  (Whitman). 

froth.  (Cleland). 

fuck. 

golden  essence. 

goose  grease.  A woman* s spendings. 

gravy. 

gysum. 

heart  drops.  (Cleland). 

honey. 

hot  fluid. 

hot  milk. 

injection. 

inspersion.  (Cleland). 
inundation.  (Cleland). 
jelly.  A man’s  spendings, 
juice. 

lather.  The  sexual  secretion,  male  or  female, 
lewd  infusion. 

letchwater.  Applied  to  either  sex. 

libation  to  love. 

libation  to  Venus. 

liquid.  (Cleland). 

liquified  pearl.  (Cleland).  - 

liquor.  The  seminal  fluid,  male  or  female. 

love  juice.  1 

love  liquor. 

love  messenger. 

love's  delicious  potion. 

love’s  elixir. 

love's  nectar. 

lump. 

maiden  tribute.  The  first  emission  of  a youth. 

manhood's  dew. 

marrow. 

melted  butter. 

mettle. 

milk. 

milt. 

moisture.  A woman's  spendings, 
nature. 

nature’s  sweets.  (Cleland). 
oil. 

oil  of  giblets.  A woman's  spendings. 
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oil  of  horn, 
oil  of  man. 
ointment, 
oyster. 

pearly  liquid.  (Cleland). 
pearly  shower*  (Cleland). 
seed. 

seed  of  manhood, 
silvery  substance, 
slug. 

snowball.  A seminal  globule.  (Rochester), 
sovereign  cordial.  (Cleland). 
spendings, 
sperm. 

spermatic  treasure. 

spunk. 

stqrch. 

tail  juice. 

tail  water* 

thrice  decocted  blood*  (Marlowe). 

tribute  to  Venus. 

tribute  to  the  god  of  love. 

virgin  flow.  The  first  emission. 

water  of  life. 

white  blow.  (Whitman). 

white  honey. 
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SODOMY. 

The  practice  of  sodomy  is  mentioned  in  the  Bible,  and  has  come  down 
through  the  history  of  Greece  and  Home  to  the  present  age*  In  the  olden  times 
boys  were  kept  for  the  purpose,  as  they  now  are  in  China  and  other  eastern 
countries.  The  term  comes  to  us  from  Sodom  where  in  biblical  times  it  was 
one  of  the  sins  that  led  to  the  destruction  of  that  pity  and  Gomorrah.  This 

crime  of  beastiality  is  a common  matter  of  sexual  intercourse  with  either  sex 
through  the  anus. 

The  English  call  a sodomist  "a  gentleman  of  the  back  door,”  They 

formerly  designated  him  as  a backgammop  player.  The  vice  itself  was  called 
baok  door  work. 

In  America  the  sodomist *s  performance  is  called  bung  hole,  or  stage 
door  work*  He  is  said  to  effect  entrance  in  the  "brown,"  as  the  podex  is 
known.  He  "back  scuttles,"  or  does  his  work  dag  fashion.  This  in  allusion  to 

the  position  on  hands  and  knees  assumed  by  the  passive  one,  while  the  active 
. one  mounts  from  behind. 

The  English  have  a very  offensive  term  which  they  apply  to  a person. 

They  call  him  a "cunt-eyed  sod," 

English  Synonyms— 

Sodomites t 

backgammon  player, 

bud  sallogh,  (Irish), 

bugger, 

catamite, 

chuff er,  (Grose), 

frigster.  A male  sodomite, 

frigstress.  A female  sodomite, 

ganymede. 

gentleman  of  the  back  door, 

gut  fucker* 

gut  monger. 

gut  sticker, 

indorser, 

ingle. 

ingler. 

Jesuit. 

Mary  Ann* 

madge  cull, 

male  miss,  (Cleland), 

Miss  Molly, 

Molly, 
mollycoddle, 
nan  boy, 
ningle. 
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one  who  uses,  or  navigates,  the  windward  passage* 
pathic* 
pederast • 
pederist* 
puff* 

puss  gentleman* 
smock  face* 
sod* 

stem  chaser* 
trugge* 
truk* 

turn  tail* 

twiddlepoop*  (Grose)* 
usher  of  the  hack  door. 

Analogues : 

to  hack  scuttle*  To  commit  sodomy* 
chuff* 
enculer* 
gamruche# 
indorse* 
ingle, 
roger* 

hag-piping*  The  practice  of  sodomy* 
hack  door  work*  The  prctice  of  sodomy, 
buggery*  The  practice  of  sodomy* 

finger  frigging.  A form  of  sodomy*  Digitation  in  the  anus* 
fore  and  after.  A double  barrelled  harlot* 
higher  malthusianism*  Sodomy* 

Jesuit's  fraternity.  The  world  of  dodomy. 
maidenhead.  The  anus* 
malthusianism.  Sodomy* 
pederasty.  Unnatural  intercourse  of  males  with  males*  Sexual 
intercourse  with  hoys  through  the  anus* 
preposterous  pleasure.  Sodomy.  (Clelandl* 
shooting  in  the  tail*  To  sodomise* 
shot  in  the  tail*  The  practice  of  sodomy* 
shot  in  the  giblets*  Sodomy* 

French  Synonyms— 

avoir  plus  sa  piece  de  dix  rends*  To  have  gotten  it  in  the  circle. 
Said  of  sodoraists* 

avoir  sa  plaque  d'egout  defonoee*  To  have  made  an  entrance  in  the 
sewer.  To  sodomise* 

bichon.  The  little  dear.  A term  of  endearment.  Un  bichon,  a 
sodomist. 

chaton*  Outward  husk  or  cup  of  the  nut*  A nice  fellow;  a sodomist* 
copaille*  A vamisher*  A sodomite* 
coquine*.A  free  and  easy  one;  a rogue*  A sodomist* 
corvette.  A ship;  a cruiser;  a street  walker.  A male  whore.  See 
fregate. 

cousine*  My  cousin*  A sodomist* 

emigre  de  Gomorrhe*  An  emigrant  from  Gomorrah*  A sodomist* 
emposeur.  A poser.  A sodomite* 

encloue,  or  enclouer*  To  spike  a gun.  Applied  to  sodmists*  A man 
without  energy*  A tezm  expressive  of  utter  contempt,  and  an 
euphemism  for  a very  coarse  word.  The  English  rendering  may  be 
heard  from  the  mouths  of  English  workmen  at  least  a dozen  times 
in  a Japse  of  as  many  minutes.  The  French  expression  might  be 
rendered  in  less  offensive  language  by  "a  snide  bally  rounder." 
entree  des  artistes.  The  artist's  entrance.  The  anus, 
entre  (en)*  To  take  part  in.  To  be  a sodomist* 
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©tre  en  gosselin®  To  be  a brat®  To  be  a sodomist® 
faire  gerrainyser.  To  be  a sodomist® 
fiaire  poisser  la  grece®  To  be  defiled®  To  be  a passive  sodomist* 
faire  une  tournee  a la  creche,  or  la  chapelle®  To  make  a visit  to 
the  day  nursery,  or  church.  Said  of  a meeting  of  sodomist s® 
f regate®  A ship;  a oruiser;  a street  walker®  A male  whore®  See 
corvette®  * 

gerce®  A crack®  Un  qui  s*est  poisser  la  gerce®  To  submit  to  it  in 
the  sticky  crack.  To  be  a sodomist. 
gerniny®  A. sodomist.  Prom  the  name  of  a French  nobleman  once  tried 
for  an  unnatural  offence® 
honteuse.  A disreputable  one® 

Jesus.  A sodomist  in  confederacy  with  a rogue  teraed  “chant eur,“ 
whose  specialty  is  to  extort  money  from  rich  people  with 
unnaturalmpass ions • 

lapin.  A rabbit.  One  who  plays  a part  in  certain  immoral  practices* 
Termed  a “lamb“  at  some  English  schools. 

lesbien.  A sodomist,  or  gentleman  of  the  back  ddor.  Formerly  teamed 
lesbin® 

mome  batard®  The  bastard  brat.  A convict  who  is  a sodomist;  a kind 
of  male  prostitute. 

ningle®  A pathic#  Applied  to  either  sex. 
pede®  A sodomist*  Prom  pederaste* 
pedero®  A pederast® 
persillard.  A bit  of  parsley® 

persilleuse*  The  parsley  bed.  A street  walking  sodomist® 
petit  Jesus®  Little  Jesus.  A young  sodomist*  the  abettor  of  another  who 
obtains  money  from  persona  by  threats  of  exposure, 
poireau.  A leek;  q wart.  A rogue  who  extorts  money  from  sodomists 
under  threats  of  disclosure® 
recevoir  l*assaut®  To  be  assaulted®  Said  of  pathics. 
rivette.  A plugged  one.  Prom  rivet.  A name  given  by  sodomists  to 
wretches  whom  they  plunder  under  threats  of  disclosure® 
serinette.  A singer.  A passive  sodomist.  In  reference  to  the 
soprano  voices  of  boys® 
sodomite*  Applied  to  either  sex® 
sonnette.  The  little  bell.  A young  sodomist* 
taper  dans  la  tal*  To  put  a tampion  in  the  tail;  to  be  plugged, 
tapette®  A passive  sodomist.  Prom  tape,  to  be  plugged® 
tapeuse  de  tal*  Taupe  is  a mole;  tal  means  the  behind.  The  expression 
is  used  in  connection  with  the  designation  of  sodomists® 
tante.  My  aunt®  A passive  sodomist* 
tinteur®  The  bell  ringer*  A sodomist* 
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TESTICLES* 


■ 

The  Frenoh  call  a man*  s testicles  the  Siamese  twins,  and  in  reference 

to  eunuchs  speak  of  withered  berries*  English  speaking  peoples  ha/  e many 

analogues,  and  have  phrases  which  embrace  the  penis  and  testes.  Grose  tells 

a story  in  which  he  sayss  "A  rude  fellow,  meeting  a curate,  mistook  for  the 

rector,  and  accosted  him  with  the  vulgar  appellation  of,  J3ol~ ks  the  rector* 

No,  Sir,  answered  he,  only  Cods,  the  curate,  at  your  service* fl 

English  Synonyms—. 

balloftks* 

balls* 

baubels  * 

bawbels* 

beauties* 

bird»s  eggs* 

bobbies* 

bobbles. 

bollocks* 

bullets* 

bum  balls* 

cannon  balls* 

clook  weights* 

cods* 

oodlings* 

culls* 

dependences* 

dornicks* 

dowsetts* 

eggs. 

gingarabobs • 
gingumbobs  • 
glands. 

globes*  (Cl eland). 

jelly  bags. 

jewels. 

jiggumbobs. 

knackers* 

knick-knacks. 

knockers* 

ladies*  jewels.  (Cl eland). 

love  apples. 

magazines* 

marbles* 

nackers* 

nags* 

nick-nacks* 

nuts* 

nutmegs* 

ornaments • 

oval  reservoirs* 

pebbles* 

pounders* 

reservoirs*  (Cleland)* 

seals. 

seed  balls. 

spunk  holders. 

stones* 
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tarriwags* 
thingambobs* 
thigumbobs* 
trinkets* 
twiddle  diddles* 
whennymegs* 
whirlygigs.  (B.  E*). 
witnesses  og  one’s  virility* 

Analogues: 

beef*  The  penis  and  testes* 

eggs  in  a nest#  The  testicles  when  prossed  against  a woman's 
pubic  hair* 

jelly  bag*  The  scrotum* 
kit*  The  penis  and  testes* 
kit  of  tools*  The  penis  and  testes* 
oil  can*  The  penis  and  testes* 
other  parts*  The  penis  and  testes* 
purse*  The  scrotum* 

rastallion*  A relaxed  scrotum*  (Grose)* 
shot  pouch*  The  scrotum* 

storebag  of  nature* sheets*  The  scrotum.  (Cleland). 
treasure  bag*  The  scrotum*  (CJeland}. 
watch  and  seals*- The  male  pudenda. 

Whiffles*  A relaxation  of  the  scrotum*  (Grose)* 

french  Synonyms — 

antilies* 

freres  Siamois*  The  Siamese  twins* 

grains*  The  berries*  Leger  de  deux  grains,  withered  berries,  is 
applied  to  a eunuch* 
prunes*  The  plums* 
roustons*  The  testicles* 
sonnettes.  Literally,  little  bells* 
virol ets.  The  mark  of  a man’s  virility* 

Synonyms*.*. 

dickmann*  Also,  an  egg*  The  penis  and  testes* 
eiqr.  Eggs* 

Spanish  Synonym-.- 


German 
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TOASTS* 

^?he  habit  of  drinking  toasts  is  said  to  have  originated  in  pledging 
the  ladies.  Grose,  as  can  be  seen,  gives  a tradition  as  to  the  origin  of  tke 
practice*  Subsequently  the  expression  embraced  any  per©oii,  cause  or  £hing  to 
which  sucoess  is  drunk*  It  also  became  a call  to  drink,  and  the  aot  of  drinking 
itself* 

Benison— A blessing* 

1785*  Grose* 

Benison,  the  beggar* s benison,  may  your  *****  and  purse  never 
fail  you* 

Best— -The  female  pudendum* 

1785*  Grose* 

Best*  To  the  best  in  Christendom,  i*  e*,  the  best  ****  in 
Christendom,  a health  formerly  much  in  vogue* 

Busk— <A  corset* 

1796*  Grose* 

Busk*  A piece  of  whalebone  or  ivory,  formerly  worn  by  women,  to 
stiffen  the  fore  part  of  their  stays:  hence  the  old  toast— Both  ends 
of  the  busk* 

Cunt— .The  vagina* 

17(?).  Earl  of  Cork,  The  Bumper  Toast* 

In  a lovely  field  argent,  crown  sable  she  glows. 

And  two  rampant  P d as  supporters  we  fix. 

Here*  s C— — in  a bumper  wherever  she  goes* 

French— -A  toast  to  that  nation* 

o*  1700*  An  English  toast* 

Here’s  to  the  French; 

That  wonderful  raoe. 

Which  fights  with  its  feet 
And  fucks  with  it 3 face* 

Hans  en  K elder— -A  child  in  the  womb* 

1678*  T*  Baker,  Tunbridge  Wells* 

Here’s  a health  to  this  Lady’s  Hans  en  Kelder. 

1690.  B.  E. 

Hans-en-Kelder,  Jack  in  the  Box,  the  Child  in  the  Womb,  or  a 
Health  to  it. 

1785.  Grose* 

Hans  in  Kelder,  a health  frequently  drank  to  breeding  women,  or 
their  husbands* 

Here's  To  It— An  obscene  toast* 

Ifclcfe  "and  Out— A toast* 

1823*  Grose* 

Inside  and  Outside*  The  inside  of  a ****  and  the  outside  of  a 

gaol* 
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Jilt— A woman. 

1772*  G#  A*  Stevens,  Songs  Comic  and  Satyrical* 

So  here's  to  the  girl  who  will  give  one  a share; 

But  as  to  those  jiljbs  who  deny. 

So  cursedly  ooy  though  they've  so  muoh  to  spare* 

Key— The  penifc*  i#  e*t  the  key  that  lets  a man  in  and  th©  maid  out* 

1772#  G#  A*  Stevens,  Songs  Comic  and  Satyrical* 

Here* s * * • the  lock  of  all  locks  and  unlocking  the  same  • • « 
That  lock  has  the  casket  of  Cupid  within  it. 

So— here's  to  the  key#  lads,— the  critical  minute# 

Lady  of  Pleasure— JL  whore# 

1754#  Earl  of  Coek,  Connoisseur# 

1 was  proent  at  an  entertainment  where  a celebrated  lady  of 
pleasure  was  one  of  the  party;  her  shoe  was  pulled  off  • • • filled 
• • • with  champagne  and  drank  off  to  her  health# 

Merkin— False  pubic  hair  for  w omen# 

1620.  Percy#  Folio  MSS# 

A heallhto  all  Ladyes  that  neuer  used  merkin# 

Monosyllable— The  female  pudendum# 

1788#  G#  A#  Stevens,  Songs  Comic  and  Satyrical# 

But  why  from  this  round-about  phrase  must  be  gueaadfl, 

What  in  one  single  syllable's  better  expressed; 

That  syllable  then  I my  sentiment  call. 

So  here's  to  that  word,  which  is  the  one  word  for  all# 

Mother  of  Masons— The  vagina# 

1823#  Bee# 

Mocher  of  Masons— a toast— not  among  their  secrets  in  lodge, 
whatever  it  may  be  at  home# 

Muff— The  vagina# 

1785#  Grose# 

Muff,  the  private  parts  of  a woman;  to  the  well  wearing  of  your 
muff,  mort;  to  the  happy  consummation  of  your  marriage,  girl,  a 
health# 

Piece— A prostitute# 

1823#  Grose* 

Piece#  • * # A damned  good  or  bad  piece;  a girl  who  is  more  or 
less  active  and  skillful  in  the  amorous  congress#  Hence  the  (Cambridge) 
toast.  May  we  never  have  a piece  (peace)  that  will  injure  the 
Constitution* 

Spore sman' s Toast— Pointer  and  stubble#  A reference  to  the  penis  and 
female  pubio  hair. 

Stand— An  erect io  penis# 

1786.  Capt.  Morris,  Lyra  Urbanica,  “Billy's  too  Yoting  to  Drive  Us.*> 
Here's  Britannia! 

And  may  he  never  stand  at  her  head, 

Who  never  could  stand  at  her  tail. 
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^oasts— Applied  te  women# 

1709#  Tatler,  June  4. 

A celebrated  beauty  was  In  the  Cr©ss*.Bath,  and  one  of  her 
admirers  tedk  a glass  of  wafefit  in  which  the  fair  one  stood*  and 
drank  her  health  in  the  company.  A gay  fellow*  half  fuddled,  offered 
to  jump  in,  and  swore,  though  he  liked  not  the  li@£®r*  he  would 
have  the  toast.  This  whim  gave  foundation  to  the  present  honour 
whioh  is  done  to  the  lady  we  mention  in  our  liquors,  who  has  ever 
since  been  called  a toast# 

1785©  Grooe. 

^oast#  A health;  also  a beautiful  woman  whose  health  is  often 
drank  by  men.  The  origin  of  the  term  (as  it  is  said)  was  this?  A 
beautiful  lady  bathing  in  a cold  bath,  one  of  her  admirers  out  of 
gallantry  drank  some  of  the  water;  whereupon  another  of  her  lovers 
observed,  he  never  drank  in  the  morning,  but  he  would  kiss  the 
toast,  and  immediately  saluted  the  lady. 
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UNNATURAL 

PRACTICES. 

Unnatural  sexual  practices  are  known  to  have  been  indulged  in  as  far 
baok  as  history  is  recorded*  Grecian  and  Roman  men  had  their  male  companions* 
and  their  aristocratic  women  their  female  slaves,  with  whom  they  degraded 
themselves » 

Men  and  women,  voluptuaries  and  votaries  of  pleasure,  indulged  their 
passions  with  the  opposite  sex  in  many  ways  that  are  violations  of  the  laws  of 
nature,  and  even  included  the  use  of  dumb  beasts* 

^hese  practices  have  come  down  to  the  present  age,  and  are  treated 
with  brutal  frankness  in  the  expressions  used  to  designate  them* 

In  America  the  terms  "cock  sucker"  and  "cunt  lapper"  are  used 
as  offensice  epithets  applied  to  either  sex*  In  addition  the  Yankees  use  such 
phrases  as  "clarinet  player"  and  "fluteplayer"  to  indicate  persons  who  take 
the  penis  in  the  mouth*  They  also  say  that  a man  has  his  "stick  licked"  when  he 
permits  the  act*  They  call  the  practice  "doing  the  French,"  from  the  tradition 
that  all  Freiloh  prostitutes  prefer  to  do  their  work  that  way*  Then,  too,  they 
have  an  expression,  "blending  wigs,"  which  has  become  current  through  an  idiom 
used  in  theatrical  circles.  It  means  the  intermingling  of  the  femalepubic  hair 
and  a man»s  moustache  when  he  tongues  a woman*  The  practice  is  also  known  as 
"eating  his  middlings*" 

There  is  also  in  use  in  America  an  expression  indicated  by  the 
figures  69*  This  is  ingenious,  as  the  figures  read  the  same,  whether  in  their 
natural  position,  or  upside  down*  14  indicates  the  practice  between  two  of 
the  same  sex,  or  two  of  the  opposite  sex,  in  mutually  tonguing  and  sucking 
each  other*  It  making  no  difference  Which  person  may  be  on  top* 

The  French  have  in  their  argot  words  which  comprehend  these  practices, 
^or  instance,  they  call  a woman  who  depraves  herself  with  members  of  her  own 
sex  une  magneuse*  The  name  is  said  to  be  in  allusion  to  a religious  community 
of  France  who  derived  their  cognomen  from  that  of  their  founder,  Jeanne  Oanart, 
che  daughter  of  Nicholas  Colbert,  who  was  the  Seigneur  ds  Magneaux* 

The  French  also  uee  the  expression  "une  magneuse  de  viande  crue," 
which  means  a devourer  of  raw  meat.  The  application  is  obvious*  Then,  too. 
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they  have  terms  that  are  applied  only  to  men,  such  as,  "chiquer  de  blanc." 

& a 

Chiqueur  means  a glutton,  and  blanc  is  a name  given  to  street  walkers*  They 
also  say  '•raangeur  de  blanc,"  which  may  be  translated  as  "a  devourer  of 
prostitutes*" 

They  speak  of  an  extremely  Regraded  variety  of  prostitute  as  "une 
polisseuse  de  mats  de  cocagne  en  chambre."  V/hich  raenas,  literally,  a polisher 
of  greasy  poles  in  a room.  There  is  another  expression,  ,fune  polisseuse  de 
tuyaux,"  $hich  may  be  translated  as  a polisher  of  pipe  stems* 

While  the  two  phrases  just  qftoted  may  have  to  do  with  coition  in  the 
natural  manner,  it  is  obvious  that  they  may  be  applied  to  the  -American 
expression  '«having  his  stioilc  licked." 

Guagnottage  expresses  unnatural  intercourse  between  women. 

English  Synonyms — 

barber* s cat.  Used  in  connection  with  an  expression  too  coarse  to 
print.  (Hot ten). 

blending  wigs.  An  expression  used  to  designate  the  act  of  a man,  who 
wears  a moustache,  when  tonguing  a woman, 
burning  shame*  A lighted  candle  stuck  in  the  vagina  of  a woman, 
burnt  out.  A ount  lapper. 

cannibal*  A person  (male  or  female)  who  indulges  in  the  practice  of 
tonguing  one  of  the  opposite  sex. 

circus*  A performance  by  the  inmates  of  a brothel  in  which  they  strip 
naked,  and  do  all  sorts  of  unnatural  practices* 
clarinet  player.  A cock  sucker, 
cock  sucker.  A felatrix.  Said  of  either  sex. 

common  bounce.  One  using  s lad  as  decoy  to  prefer  a charge  of  unnatural 
intercourse* 

cunnilinge.  To  tongue  a woman. 

cunnilinguist • A man  or  woman  addicted  to  the  practice  of  tonguing 
the  female  pudendum. 

cunt  lapper*  A name  given  to  a man  or  woman  who  tongues  the  vagina* 
doing  the  French*  To  suck  a cock;  and.,  inversely,  to  tongue  a woman, 
eating  one’s  middlings*  To  tongue  a woman, 
eating  up*  To  tongue  a woman. 

flogging  cully.  A man  add  icted,  whether  from  necessity  or  choice, 
to  flagellation* 
flute  player*  A cock  Sucker. 

French  vice.  A euphemism  for  all  sexual  malpractices.  First  used  (in 
print)  in  the  English  case  of  Crawford  vs.  Crawford  and  Dilke* 
fuck  finger.  A fricatrix. 
gamahuching.  Tonguing  a woman, 
gamruche.  To  cunnilinge. 

getting  one’s  middlings.  To  fuck  or  tongue  a woman, 
going  down.  To  tongue  a woman  or  suck  a man. 
going  south.  To  tongue  a woman. 

having  one*s  stick  licked.  To  submit  to  the  attentions  of  a cock 
sucker. 

idiosyncracies.  Unnatural  practices. 

in  the  bush.  Tonguing  a woman.  j 

kissing.  Tonguing  a woman. 

lap.  To  tongue  a woman.  I 

larking.  Placing  the  penis  between  a woman's  teats. 
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lesbian,  A fellatrix  of  women.  (139i 

lickspigot.  A fellatrix;  a cock  sucker# 

licktwat*  A fellator;  a cunnillinguist;  a cunt  lapper. 
milking.  Tonguing  a woman#  tapper. 

Miss  Nancy#  A male  cock  sucker, 
mousle.  To  tongue  a woman, 
mouth  whore#  A cock  sucker. 

Nancy#  A cock  suoker# 

ulavi™\£.P!! irf°”  °5  entheT  sex  wh0  indul8es  unnatural  practices, 
playing  the  clarinet*  Cock  sucking#  * 

playing  the  flute.*  ^©ok  sucking# 

playing  the  trombone#  Cock  sucking# 

T3le  act  0lff  a man  and  woman  tonguing  each  other, 
smoking.  Placing  a lighted  cigar  in  a woman's  vagina, 
snake  charmer.  A cock  sucker..  Usually  of  women, 
spank#  To  flagellate, 
spigot  sucker.  A mouth  whore, 
stand.  A mouth  whore# 
suck  and  swallow#  A mouth  whore# 
sucking  gristle*  5Bo  suck  a man's  penis. 

sucking^one*  strains  out  through  his  priok.  Said  of  the  practices  of 

sucking  the  sugar  stick.  The  practices  of  a mouth  whore, 
sucks ter.  A cunnilingist# 

suction.  The  practices  of  a mouth  whore. 

taster#  A cunt  lapper,  or  a cock  sucker# 

tasting#  To  suck  a man  or  woman. 

tipping  the  velvet.  To  tongue  a man  or  woman* 

tonguing  a woman.  To  suck  her  cunt. 

whipnaster.  A falgellator. 

whipper..A  flagellant. 

whipping.  Flagellation.  (Cleland). 

whipping  cheer.  Flagellation. 

whipster.  A person  addicted  to  flagellation. 


French  Synonyms. 


agenouillee.  The  kneeler*  A prostitute  whose  specialty  is  best 
described  by  the  appellation  itself.  A cock  sucker, 
ohipette.  A Lesbian  woman,  that  is,  one  with  unnatural  passions, 
diligence  de  Nome.  Homan  practices*  To  tongue  the  velvet, 
emboucher.  To  put  in  one's  mouth. 

faire  une  descent e au  lac.  To  descend  into  the  lake#  An  act  once 

described  by  an  English  lawyer  as  "French  vice."  America  known 
as  "going  down."  The  act  of  a cock  sucker.  ' 
gerce#  A crack#  A woman  with  unnatural  passions, 
gougnottage.  nnatural  intercourse  between  women. 

gougnotte#  A woman  who  indulges  in  unnatural  practices  with  her  own 
sex. 

jouer  de  la  flute*  To  play  the  flute.  To  suck  a prick. 

Jouer  du  mirliton#  To  play  the  reed  pipe.  To  suck  a cock# 
jouer  au^reversis#  To  play  at  reverse.  This  may  have  reference  to  the 
act  known  in  .America  as  69# 

lardives.  An  eater  of  meat.  A female  companion  of  prostitutes, 
lecher . To  lick#  To  tongue  a woman# 

lesbiene.  A female  who  has  unnatural  intercourse  with  her  own  sex.  In 
reference  to  the  traditional  practices  of  the  women  of  Lesbos, 
lexicon,  or  lecheur.  A gormandizer,  a licker.  A pet  dog  which  prostitut, 
keep  for  purposes  which  may  be  better  guessed  at  than  described, 
manger  de  la  chair  crue.  To  eat  raw  meat*  To  suck  a prick* 
mangeur  de  blanc.  An  eater  of  cream;  a devourer  of  prostitutes, 
mangeur  de  viande  crue.  A devourer  of  raw  meat..  The  term  is  allied 
to  either  sex. 
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magnetise.*  A wfoman  who  depraves  herself  with  members  of  her  own  sex* 

The  name  is  said  to  be  in  allusion  to  a religious  community  who 
derived  their  cognomen  from  that  of  their  founder*  Jeanne  Canart, 
the  daughter  of  Nicholas  Colbert,  who  was  the  Seigneur  de 
Magneaux*  Barrere  gives  the  word  as  magneuse,  magnuce,  or  manieuse, 
and  says  it  means  a female  who  has  unnatural  intercourse  with  those 
of  her  owh  sex*  He  quotes  the  Eighteenth  Century  expression 
"jouer  a la  magni-magno',(to  play  with),  which  alluded  to  acts 
which  take  place  previous  to  carnal  connection* 
magnuce*  A woman  who  has  unnatural  intercourse  with  her  own  sex* 
mangeuse  de  blanc*  An  eater  of  white  meat  (the  penis}* 
manieuse*  A varietyof  prostitute  who  has  unnatural  intercourse  with 
those  of  her  own  sex* 

raorceau*  A piece;  a mouthful*  The  latter  in  reference  to  sucking  a 
man  or  tonguing  a woman* 

pompe  funebre*  A veriety  of  prostitute*  In  Latin,  a fellatrix* 
puce  travailleuse*  The  industrious  flea*  A Lesbian  woman,  that  is,  one 
who  has  unnatural  intercourse  with  those  of  her  own  sex. 
putain  comrae  chausson*  A cock  sucker. 

satin*  A bit  of  satins-  in  reference  to  the  tongue*  A girl  who  has 
unnatural  intercourse  with  pthers  of  her  sex*  From  a character 
in  Zola*s  Nana. 

siroteuse*  A taster;  a cock  sucker*  Applied  to  either  sex. 
sucage  de  pomme*  Sucking  the  plum.  Kissing*  In  reference  to  unnatural 
practices, 
sucer*  To  suck. 

9QCon«  A smallspot  produced  by  a kiss  given  in  a peculiar  way,  by 
sucking  the  spot.  Applied  to  unnatural  practices* 
tater*  To  taste. 

tater  de  la  chair*  To  taste  the  flesh* 
tater  de  la  sauce*  To  taste  the  sauce* 

tateur  de  femmes.  A taster  of  women*  A man  fond  of  taking  liberties 
with  women, 
teter.  To  suck* 
ventonser.  To  suck. 

vrille*  A gimlet;  a piercer.  One  who  uses  her  tongue  for  certain 
purposes.  A Lesbian  woman,  that  is,  one  v/ith  Unnatural  passions. 
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VAGINA. 

In  a certain  class  of  English  society  the  words  used  to  designate  the 
vagina  are  "the  monosyllable. " 

Bailey  describes  the  monosyllable  as  being  feminine  only,  and  defines 
it  as  pudenda  rauliebris. 

Bee  says  of  the  expression:  "Of  all  the  thousand  monosyllables  in  our 
language,  this  one  only  is  designated  by  the  definite  article-- the  monosyllable; 
therefore  do  some  men  call  it  'the  article,*  »my  article,'  and  'her  article,' 
as  the  case  may  be." 

Addison,  the  best  instructor  of  the  small  morals  who  ever  lived,  yet 
thought  nothing,  in  papers  designed  for  the  breakfast  table,  and  the  ladies,  as 
he  says  himself,  to  tell  us  that  a monosyllable  was  his  delight. 

But  by  all  English  speaking  peoples  the  term  most  used  is  "cunt." 
Chaucer  expresses  it  as  "queint,"  which  it  has  been  suggested,  may  account  for 
its  derivation.  But  Chaucer's  spelling  is  the  equivalent  of  the  modern  form.  In 
Batin  we  find  cunnus,  and  in  Greek  kunnos.  Cunt  is  a language  word,  but  vulgar 
in  usage.  Diminutives  of  varying  degrees  are  cunnicle,  cunnikin,  cuntkin, 
cunt let,  and  cunny.  Derivatives,  the  result  of  obvious  play  upon  words,  are 
cunny  catcher  and  cunny  burrow  ferret,  the  penis  (Urquhart);  cunny  hunter, 
which  means  a whoremaster;  and  cunny  skin,  the  female  pubic  hair  (D'Urfey). 

Grose  defines  cunt  as  "the  kunnos  of  the  Greek  and  the  ounnus  of  the 
Latin  dictionaries;  a nasty  name  for  a nasty  thing,  un  con  Miege." 

Fietchor,  Rochester,  Dorset,  Etheredge,  the  Earl  ofl  Cork,  and  Sterne 
made  use  of  the  word  "cunt." 

Enhlis^  women  have  an  affectation  of  delicacy  in  the  pronounoiation  of 
the  first  syllable,  of  a constable's  title,  hence  tfeay  call  him  Mr.  Thingstable. 
Grose  says  that  the  use  of  the  word  Thingstable  is  "a  ludicrous  affectation  of 
delicacy  in  avoiding  the  pronounoiation  of  the  first  syllable  of  the  title  of 

: that  officer,  which  in  sound  has  some  similarity  to  an  indecent  monosyllable." 

There  are  many  phrases  to  designate  the  vagina,  such  as:  "The  pitcher 
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I that  holds  water  with  the  mouth  downwards,"  and  Grose's  "old  hat— because 
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Dutch  Synonym— 
felt# 

English  Synonyms— 

A#  B.  C# 

abode  of  bliss# 

Abraham’s  bosom#  Generic# 
ace# 

ace  of  spades. 

Adam's  own# 

affair. 

agility# 

agreeable  ruts  of  life#  , 

alcove# 

alley# 

almanack# 

Alpha  and  Omega* 
altar# 

altar  of  Hymen# 
altar  of  love# 
altar  of  pleasure# 
amulet# 
ant ipodes • 
aperature  of  bliss. 

aphrodisiacal  tennis  court*  (Prquhart). 
arbour* 

arsenal#  A play  upon  words, 
att  ic  • 

Aunt  Maria* 
avenue.  (Cleland). 
axis# 

baby  maker, 
bacon. 

bag  of  tricks, 
basket  maker, 
bath  of  birth, 
bazaar# 
beauty* 
beauty  spot* 
bed  .fellow# 
bee  hive# 

belle  chose.  (Chaucer, 
belly  dale# 
belly  dingle, 
belly  entrance# 

Berkeley  Hunt.  (Rhyming) • 
best#  (Dorset). 

best  in  Christendom.  (Rochester)# 
best-worst  part#  (Donne)# 
bile. 

bird’s  nest, 
birth  place, 
bit. 

bit  for  the  finger. 

bit  of  ebony#  A negro  woman’s  vagina. 

bit  of  fat* 

bit  of  fish# 

bit  of  hair. 

bit  of  jam# 

bit  of  meat. 

bit  of  mutton. 

bit  of  pork# 

bit  of  rough* 
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bit  of  skate, 
bit  of  stuff, 
bit  on  a fork# 
bite.  (Grose), 
black.  (Cavendish). 

Black  Bess, 
black  hole, 
black  jock, 
black  joke, 
black  ring, 
blind  eye. 

Bluebeard’s  closfct. 
boat. 

bob-and-hit • 
bonne  bouche. 
bore. 

Botany  Bay. 

book  binder's  wife.  (Stevens), 
bottom  cavity, 
bottomless  pit. 
bower. 

bower  of  bliss.  (Carew  and  Herrick), 
box. 

brat  getting  place.  (Florio). 
breach. 

breadwinner.  ( Pros t itut  es ' ) . 
broom. 

Brown  Bess, 
brown  jock, 
brown  madam.  ( Gros  e ) • 
bucket  • 

Buckinger's  boot.  (Grose), 
budget • 

bull's  eye.  (Rochester), 
bumbo.  (Negros'), 
bun. 

bung  hole. 

burning  bower. 

burning  passage. 

burning  spot.  (Cleland). 

busby. 

bush. 

bushel  cunt.  A large  one. 

Bushey  Park/ 
butcher's  shop, 
butter  boat, 
button  hole, 
cabbage, 
cabbage  field, 
cabbage  garden, 
cabbage  patch, 
cabinet  of  love* 
cab  mat. 

caldron.  (Ramsay), 
cambistry.  (Urquhart). 
can. 

candlestick, 
canister.  (Burns). 

Cape  Horn. 

Cape  of  Good  Hope, 
carnal  part. 

carnal  trap.  (Urquhart). 

Carvel's  ring, 
case. 

cat.  (D'Urfey). 
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cat  c&-  * ©ra-al i ve-o • 
cat's  meat* 

Catherine  wheel* 

cauliflower. 

cave  of  harmony* 

cave  of  love* 

cavity*  ( Cleland ) • 

caza,  (Burton), 

cellar*  (Brome). 

cellarage* 

cellar  door* 

central  furrow* 

central  office* 

centre,  (Cleland). 

oentre  of  attraction* 

centre  of  bliss. 

centre  of  desire.*  (Cleland}* 

centre  of  love. 

centre  of  sense.  (Cleland). 

centre  of  the  senses.  (Cleland) • 

centre  of  sensibility. 

centre  spot.  (Cleland). 

centrique  part,  (Bonne). 

certificate  of  birth. 

chalice. 

channel.  (Cleland). 

charm  of  attraction*  (Cleland). 

chat* 

chink. 

chum. 

circle.  (Shakspeare  and  Congreve), 
civet. 

claff.  (Lyndsay). 
clam, 
claptrap, 
cleft. 

cleft  of  flesh.  (CleLand). 
clock. 

cloth*  Generic, 
clouds* 

cloven  inlet.  (Cleland). 

cloven  spot*  (Cleland). 

cloven  stamp  of  female  distinction. 

cloven  tuft* 

cock. 

Cock  Alley* 
cockchafer* 

Cock  Hall, 
cock  holder. 

Cock  Inn. 

Cock  Lane, 
cockles. . 
cockloft* 
cockpit* 

Cockshire. 

cockshy* 

coffeehouse. 

coffee  mill. 

coffeeshop. 

cogie*-  (Scots'). 

commodity.  (Shkaspeare,  etc*)* 

concern. 

conduit.  (Cleland). 
coney. 

confessional. 

conjuring  book.  (D'Urfey). 
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cont  rapunct  um  • ( Ur  quhart ) • 
controlling  part.  (Cleland). 
conundrum, 
cookie. 

copy  hold.  (D’Urfey). 
coral  sheath, 
corner  cupboard, 
cornucopia. 

County  Down, 
coupler. 

covered  way*  ( Sterne ) • 

cow  cunt.  A large  one. 

coynte.  (Burton). 

coyote. 

crack. 

cradle. 

cramped  cunt.  A contraction  of  the  muscles  of  the  vagina. 

cranny. 

cream  jug. 

crevice. 

crinkum  crankum. 

crooked  way. 

crown  and  feathers. 

crown  od  sense.  (Rochester). 

cuckoo* s nest. 

cunnicle. 

cunnie.  (D’Urfey). 
cunnikin. 


cunny. 

cunny  burrow.  (Urquhart). 
cunt  • 
cunt kin 9 
cunt let. 

Cupid’s  Alley. 

Cupid’s  anvil. 

Cupid’s  arbor* 

Cupid’s  Arms. 

Cupid’s  cave. 

Cupid’s  cloister. 

Cupid’s  corner. 

Cupid’s  cupboard. 

Cupid’s  furrow* 

Cupid's  highway* 

Cupid’s  hotel. 

Cupid’s  nest. 

Cupid’s  pincushion. 

Cupid’s  ring. 

Cupid’s  shrine, 
cup  of  pleasure, 
cushat  * 
cushion, 
custom  house. 

customs  house  goods.  A harlot’s,  because  fairly  entered.  (Grose). 

cut  - and-  c ome-aga  in. 

cyprian  arbor. 

cyprian  cave. 

cyprian  strait.  (Carew). 

daisy. 

dark* 

dark  hole. 

dearest  bodily  part.  (Shakspeare) • 
dear  morsel. 

delicate  glutton*  (Cleland). 
delicious  deep.  (Cleland). 
devilish  thing.  (Cleland). 
diddle. 
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diddly-pout. 

dimple* 

domain  of  love* 

domain  of  Venus* 

doddle  case* 

doddle  sack* 

door*  {Cleland)* 

door  of  the  inner  temple* 

dormouse* 

double  oracle. 

double  sucker* 

dove*s  nest* 

down  bed  of  beauty*  (Stevens)# 

Eownshire* 
down  stairs* 
downy  bit* 
drain* 

dripping  pan. 
duck  pond* 
dumb  glutton* 
dumb  oracle* 
dumb  squint* 
dummelhead* 
duster* 

Eutch  clock* 
dyke* 
eel  pot* 
eel  skinner# 
eel  trap* 
elastic  folds* 

end  of  the  Sentimental  Journey*  (Sterne)* 

entrance.  j 

et  cetera*  (Rochester  and  Cleland). 

evergreen. 

everlasting  wound* 

Eve’s  custom  house.  Where  Adam  made  his  first  entry.  (Grose) 
exchequer.  (Donned* 

Exeter  Hall. 

eye  that  weeps  most  when  best  pleased*  (Stevens)* 

factotum. 

fairy.  (Clelqnd). 

fancy  bit. 

Fanny. 

Fanny  Artful. 

Fanny  Fair* 
fart  daniel. 
fat  cock* 
faucet. 

feminine  gender.  (Schoolboys’), 
fiddle.  (Bums), 
fie-for-shame.  (Schoolgirls*) • 
fig. 

firelock, 
fireplace* 
firework, 
fish.  Generic, 
fish  market* 
flap. 

flapdoodle. 

flat  cock. 

flesh.  Generic- 

flesh  wound.*  (Cleland). 

fie  shly  idol*  (Brown)* 

fleshly  part. 

flower. 

flower  of  chivalry. 
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flower  pot. 
fly-by-night, 
fly  cage, 
fly  catcher. 
tljf  trap, 
fobus. 
fool  trap, 
forecaster, 
forecastle, 
fore  court, 
fore  door, 
fore  hatch, 
fore  room, 
forewoman, 
forge# 
fork. 

Fornicator* s Hall, 
fort# 
fortress, 
fountain  of  love, 
free  fishery# 
front  attic* 
front  garden, 
front  gut. 
front  parlor, 
front  room, 
front  wiidow. 
fruitful  vine# 
fuck  hole. 

Furabler's  Hall, 
funniment • 
funny  bit. 
fp*  cap. 

furnace  mouth.  (Cleland). 

furrow.  (Bums). 

gallimaufry. 

gap,  (D*Urfey}. 

gaper. 

garden. 

garden  gate. 

Garden  of  Eden, 
garland*  (Oleland). 
garrison.  (Crowne). 
gash. 

gate.  (Cleland). 

gate  of  horn. 

gate  of  life.  (Burns), 

gateway. 

G.  C. 

gear.  (Plorio). 

generating  place. 

gentleman*s  pleasure  garden. 

gigg.  (Grose). 

gimcrack. 

gincrack. 

girl  street. 

glutton.  (Cleland), 

goat  milker. 

goldfinch*  s nest  • ( Bums ) • 
gor gamon.  { Gro  s e ) • 
gooseberry  bush, 
gravy  giver, 
gravy  maker. 

greasy  landscape.  (Cleland). 
green  grocery. 
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green  meadow* 
greens*  Generic, 
grey  jock, 
grin* 

grindstone* 

grotto* 

grotto  of  pleasure* 

Grove  of  Eglantine*  (Carew)* 

grummett  • 

gully* 

gully  hole* 

gusset. 

gut  entrance* 

gutter* 

gymnasium* 

gyvel*  (Burns)* 

hair  court* 

Hairyfordshire* 
hairy  oracle* 
hairy  prospect* 
hairy  ring. 

half  moon*  (Killigrew) • 
hall  of  pleasure* 
hallowed  spot* 

Hans  Carvel's  ring*  (Urquhart  and  Prior)* 

happy  hunting  grounds* 

harbor. 

harbor  of  hope* 
hat, 

hatchway, 

haven  of  bliss* 

heaven* 

hell. 

hive* 

hogstye  of  Venus*  (Florio)* 
hole* 

hole  of  content*  (Plorio)* 
hole  of  holes. 

Holloway* 
holy  of  holies* 
home,  sweet  home* 
hone* 

honey  pot*  (D'Urfey). 
hoop* 

horse  collar* 
horse  shoe* 
hortus*  (Bailey)* 
hot  beef* 
hot  lips* 
hot  meat* 
hot  mutton, 
hot  passage* 
hotel* 

House  of  Commons* 
house  under  the  hill* 
housewife* 
hunting  grounds* 

hypogastrian  cranny*  (Urquhart). 

India*  (Donne)* 
ineffable* 
inglenook. 
instrument* 

intercrural  trench*  (Urquhart)* 
it, 

it cher* 


■ 
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itching  Jenny, 
ivory  gate. 

Jacob* s ladder. 

Jack  Straw's  oastle. 
jam. 

jam  pot. 

jelly  bag. 

jewel. 

jiggambob. 

jigger. 

jiggumbob. 

j imcrack. 

jock. 

juncture. 

justum.  (Urquhart ) . 
kaze. 

keifer.  Generic, 
kennel.  (Rochester), 
kettle.  (R'Urfey,  etc.), 
keyhole. 

keystone  of  love. 

kitchen. 

kitty. 

knick-knack, 
laboratory  of  love, 
ladder. 

Lady  Berkeley. 

lady  flower.  (Whitman). 

Lady  Jane, 
lady  star.  (Hall), 
lamp  of  love, 
land  of  rest. 

Lapland, 
lather  maker, 
leading  article, 
leak. 

lea-rigs.  Generic.  (Burns). 

leather.  Generic.  (Urquhart,  Lyndsay  and  Burns), 
Leather  Lane, 
leaving  shop. 

life's  dainty.  (G.  A.  Stevens). 

limbo. 

ling. 

link. 

lips* 

lips  between  the  thighs, 

little  beauty. 

little  darling, 

little  fairy.  (Cleland). 

little  one. 

little  pet. 

little  sister. 

little  spot  where  Uncle’s  doodle  goes. 

living  fountain.  (Herrick). 

lobster  pot.  (Grose). 

lock. 

locker. 

lock  of  all  locks.  (Stevens), 
long  eye. 
lord  knows  what, 
love  flesh. 

Love  Lane. 

love’s  channel.  (Carew), 
love’s  fountain. 

Love’s  Harbor.  (Carew). 
love’s  paradise,  (Marston). 
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love’s  pavilion, 
love*s  playground. 

Lowlands* 

Low  Countries, 
lucky  bag, 
lute* 
machine* 
maddikin. 

Madge*  (Grose)* 

Madge  Howlett, 
magnet • 

magpie’s  nest. 

main  avenue,  (Cleland)* 

main  joy*  (Cleland), 

main  spot.  (Cleland)* 

make  water. 

malkin*  (Lyndsay), 

mangle* 

manhole* 

man  trap. 

man’s  meat* 

marble  arch* 

mapk,  (D’Urfey) • 

mark  of  the  beast. 

Mary  Jane, 
masterpiece, 
maukin. 
mawkin. 
meat.  Generic, 
meat  market, 
medlar* 
pelting  pot. 

merkin,  (R.  Fletcher  and  A.  Smith), 
middle  gate. 

Middle  Kingdom* 
middlings. 

Midlands • 

milk  and  water. .The  paps  and  pudendum. 

milker, 

milking  pail, 

milk  jug. 

milk  pan* 

milt  market. 

milt  shop. 

mill.  (D'Urfey,  Burns,  eto.). 
milliner’s  shop, 
mine  of  pleasure, 
miraculous  cairn, 
miraculous  pitcher. 

Miss  Brown.  (Grose). 

Miss  Laycock.  (Grose), 
modicum.  (Cotton), 
moist  passage, 
money.  (Grose), 
money  box. 
money  maker, 
money  spinner, 
monkey, 
mole  catcher. 

Molly's  hole, 
monosyllable  (the). 

Mons  Meg. 
mortar, 

moss  grown  glen, 
moss  rose. 


4/toZIlveq  2«ovci 

'evo! 
f'  " * 

* 

.(92<ysG) 

iSw*  ^ 

^ a'  .uw.7-  Af 

{&  filoIO)  *ejurxevfi  rriaa 

. (iimiloXQl  *\;o£  ***** 

, .V: . \d0)  *vOq&  ff^sa 

•te^SW  9^6ffl 

.U.cabrrjJ)  .fflrtleci 

.q«i  la* 
**flan  a^«a 
.rfoia  altf'ifita 

;v^a  :v  ) .->3  ra 

.sa/it  x1^ 
oca  tqzai  :mn 
..•sbtaam 
♦alatwacB 

.oimrtsO  *$9©* 


•xslfcea 

♦*oq  3a 


, •;  a 1 . .A  brrr  lofto*©!**  « • 


, 163(1  im 
Iraq  s/iitfllffl 

tfXlm 

■ 

•qods  a *10 atillifl 

.aiotaolq  ^0  a* 
•trtisc  MuLi’*"***" 
.lerfoJlq  raroli 
• (osoiG)  .omwiS 


.(03Q1G) 

.{0001-  ) **309**1  •«*** 
.*<><$  '0  .0. 


.isotee.  *o&oai 

.lonniqa  ^aOP 


..19X3  tr*oia 


(151 J 


mossy  bank* 

mossy  cell. 

mossy  face. 

mossy  lips. 

mossy  vale. 

mother  mark. 

mother  of  all  saints. 

mother  of  all  souls. 

mother  of  masons. 

mother  of  St.  Patrick. 

Mount  Paulcon.  (Florio). 

Mount  Pleasant, 
mouse, 
mous  er « 
mouse  trap. 

mouth  of  nature.  (Cleland). 

mouth  thankless.  (Old  Scots*.  Kennedy,  Lyndsay  and  icott). 
mouth  that  cannot  bits. 

mouth  that  says  no  word  about  it.  (G.  A.  STevens). 

muff.  (Burns). 

mule. 

mumble  peg. 
mushroom, 
mustard  pot. 

mutton.  Generic  and  universal* 

mysterious  mark,.  (Cleland). 

mystic  grotto. 

naf . 

naggie. 

name-it-not. 

nameless* 

narrow. 

nature. 

nature's  privy  seal.. 

nature’s  treasury. 

nature’s  tufted  treasure. 

naughty. 

needle  book. 

needle  case. 

nest. 

nest  in  the  bush.  (Stevens), 
nether  end.  (Robertson) • 
nether  eye.  (Chaucer). 

Netherlands • 

nether  lips.  (Cleland). 

nether  mouth. 

nettle  bed* 

never  out. 

niche.  (Cleland). 

niche  cock. 

hick. 

nick-  in-the-not  ch . 
nick-nack, 
ninepence. 
nock* 

nockandro. 

nonny-nonny. 

non- such. 

notch. 

novelty. 

number  nip. 

nursery. 

0. 

object  of  enjoyment* 
old  ding.  ' 

old  hat.  Fielding,  Grose  and  Sterne), 
old  lady, 
old  ling. 
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old  woman* 
omnibus* 

one- ended  furrow* 
open  C. 
opening* 

open  wound.  (Clelaid) , 

oracle- 

orchard# 

organ  of  lust* 

ornament • 

orifice*  (Cleland). 
open  charms* 
oven* 

oyster.  (Killigrew) . 
oyster  catcher* 
padlock* 

palace  of  pleasure* 
pancake. 

Paradise* 

parenthesis.  (Jon  Bee), 
parlor. 

parsley  bed.  (D'Urfay). 
part  • 

parting*  (Cleland). 
parts  below, 
parts  more  dear, 
parts  of  shame*  (Pope), 
passage.  (Cleland). 
patch. 

peculiar  river.  ( Sh&kspeare ) . 

pee-wee* 

pen* 

penwiper. 

periwinkle. 

pfotze.  (Hall  and  Stebenson). 
phoenix  nest, 
pigeon  hole. 

Pillicock  Han, 

Pillicock  Hill, 
pillie. 
pin  case, 
pin  cushion, 
pintle  case, 
pipe- 
pipkin, 
pisser. 

pistol  pocket, 
pit*  (Herrick), 
pitcher. 

pitcher  that  holds  water  with  the  mouth  downwards* 

pit  hole. 

pit  mouth. 

pit  of  darkness. 

place. 

place  of  amusement, 
place  of  ease, 
placket. 

placket  box.  (D'Urfey). 
placket  hole, 
plaything, 
pleasure  boat# 
pleasure  conduit, 
pleasure  garden, 
pleasure  girth.  (Cleland). 
pleasure  ground, 
pleasure's  place.  (Davis). 
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plum  tree,  (Cot grave), 

p-maker. 

pocket , 

point  of  attraction, 

poisoned  cup  of  pleasure.  An  infeoted  vagina. 

poke  hole, 

poking  hole, 

poor  man's  blessing® 

portal, 

portal  of  love, 

portal  of  the  temple  of  pleasure, 
portal  to  the  bower  of  bliss,  (Herrick), 
port  hole, 
postern  door, 

postern  gate  to  the  Elysian  fields,  (Herrick) $ 

pot, 

pouch, 

pouter, 

prat, 

premises, 

pretty. 

prick  holder. 

prick  purse, 

prick  scourer, 

prick  skinner. 

princock,  (Dunbar). 

princox. 

princycock. 

private  property* 

privates# 

privities, 

privy  council, 

privy  hole, 

privy  Paradise. 

promised  land, 

puddle. 

pudend.  (Urquhart } * 

pulse* 

pump* 

pump  dale, 
pumpkin* 

punse.  (Yiddish), 
pulpit, 

purse,  (Donne), 

puss,  (D'Urfey  and  Cotton). 

pussy, 

pussy  cat, 

quaint. 

quarry. 

quaver  case,  (A.  Scott), 
quaynte. 

quean  seat.  (Cleland). 
queen  of  holes*  (Rochester), 
queint. 
quern . 

queynte.  (Chaucer  and  Florio). 

quid. 

quiff. 

quim, 
quim  box. 
quimsby. 

quin, 
quiver, 
qui  vive. 
quoniam* 
rasp. 
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rattle  ballocks. 
receipt  of  sustoms* 
reception  hall, 
red  ace. 
red  C. 

region  of  delight.  (Gleland). 

regulator.  (Burns). 

rent. 

rest -and-be-t hankful • 
rift.  (Cleland) • 
right  door.  (Cleland). 
ring. 

ring  of  flesh, 
road  to  a christening, 
road  to  heaven, 
road  to  Paradise, 
roasting  jack, 
rob-the-ruffian. 
room.  (Srose). 
rooster, 
rose. 

rough-and-ready, 
r ough-and- tumbl  e • 
rough  malkin* 
rough  0. 
rufus. 

sack.  (D'Urfay). 
saddle. 

saint* s delight, 
salt  cellar, 
salt  horse, 
salt  meat, 
sampler. 

sanctuary  of  love. 

scabbard f 

scratch. 

scut. 

scuttle. 

seal. 

sear. 

seat  of  desire, 
seat  of  love* 
seat  of  pleasure, 
secret  charm* 

secret  of  nature.  (Cleland). 
secret  parts.  (Shakspeare) . 
seed  land, 
seed  plot, 
seminary. 

sensible  part.®  (Cleland). 

sensitive  quiver. 

sex. 

sex*spride. 
sexual  treasure, 
shady  spring, 
shake  bag. 
shake  rag. 
shap. 
shape. 

sharp-and-blunt . (Rhyming), 
sheat  h.*  (Cl  el  and ) • 
shell.  (Lyndsay  and  Dunbar), 
shrine  of  love, 
single  0. 


skin*  Generic# 

skin  coat,  (Urquhart)# 

skin  the  pizzle# 

slimy  pit  of  sin. 

slipper/ 

slit* 

slot# 

sluice. 

sluice  cunt,  A large  one# 
small  part.,  (Cl eland). 

Smock  Alley, 
snatch# 

snatch-blatch#  {Motteux) • 
snatch  box. 
socket • ( J onson ) , 

solution  of  continuity.  (Urquhart). 
South  Pole# 
spender# 
sperm  sucker. 

Spew  Alley, 
spigot  sucker, 
spit  fire, 
spinning  jenny# 
split# 

split  apricot# 
split  fig. 

split  mutton#  Generic# 
spleuchan#  (Bums), 
sporran# 

Sportsman’s  Gap, 

Sportsman’s  Hole# 

sport  of  Cupid’s  archery.  (Rochester) 

spot,  (Cleland) • 

square  push. 

standing  room  for  one# 

star# 

star  over  the  garter.  (Lord  Cork)# 

strait#  (Cleland). 

straits. 

Stream’s  Town#  (Irish#-  Grose)# 
stricture. r (Cleland). 
stock  in  trade. 

stronghold  of  virtue#  (Cleland)# 

suck-and-swallow# 

sugar  basin. 

supper. 

sweet  scented  hole#  (Motteux)# 

tail.  Generic. 

tail  gap. 

tail  gate# 

tail  hole# 

target# 

teazle.  (Ramsay), 
temple  of  conubia, 
temple!  of  love# 
temple  of  pleasure# 
temple  of  Venus# 
tench. 

tender  opening#  (Cleland)# 
tender  part..  (Cleland)# 
tenuc#  (Back  slang). 

Tetbury  portion.  (Grose), 
that . 

thatched  house  under  the  hill# 
thing# 

thingstable. 
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thingamy*  ; 

thingumbob, 

throne  of  love# 

tickler# 

tickle  Thomas# 

tickle  toby, 

tile. 

till# 

tirly-whirly*  (Burns). 

tit  bit. 

tit  mouse# 

tivy# 

t ivvy# 

toby.  (Cotton), 
token. 

toll  dish.  (D'Urfey) • 
tool  chest, 
touoh  'em  up. 
touch  hole, 
towdie.  (Dunbar), 
t owsy-mowsy.  ( Dors et ) . 
tow-wow.  (A.  Smith), 
toy.  ( Etheredge ) • 
toy  shop, 
t rap • (Urquhart ) • 
treasure. 

treasury  of  love.  (Cleland). 

trench. 

trick. 

trincum. 

trinket. 

tripe.  Generic. 

trout. 

tuft.  (Brov/n). 

tufted  honors.  (Urquhart). 

tunnel • 

tu  quoque.  (Grose). 

turnpike. 

t^achylle* 

twat,  (D‘Urfey). 

twatchel. 

twicket, 

twittle. 

tuzzy-muzzy*  (Bailey). 

Uncle  Tome’s  cabin.  The  pudendum  of  a negro  woman. 

under  belongings. 

under  dimple. 

under  entrance. 

under  world. 

unders. 

undeniable. 

Upper  Holloway. 

upright  grin. 

upright  wink, 

undertaker. 

vacuum. 

vade-mecum. 

velvet  sheath. 

venerable  monosyllable. 

Venus's  cell# 

Venus's  font. 

Venus's  highway. 

Venus's  honey  pot.  {D'Urfey)* 

Venus's  mark.  (D'Urfey). 

Venus's  secret  cell# 

Venus's  sphere.  (Cleland). 
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Vermillion  cleft# 
vessel#  (Semple)# 
vestry# 
vineyard# 

virgin  treasure#  (Carew)# 

vulva. 

wallet • 

wame*  (Burns)# 

wantonace# 

ware# 

washical# 

waste  pipe# 

v/ater  fe&c#  • 

watercourse# 

water  engine# 

water  gap#  (Urquhart)# 

water  gate.# 

water  mill.  (Grose). 

water  works# 

way  in# 

wayside  ditch# 
wayside  fountain# 
weather  gig#  (D»Urfey). 
wet  passage# 
what-do-you-call-it • 
what’s  her  name# 
what's  its  name# 
whelk# 

whet ingw-corne#  (Halliwell ) # 
whim# 

whim-wham# 

wicket# 

winker# 

wonderful  lamp# 
workshop# 
wound*  (Cl eland)# 
wrinkle# 

wr inkle  of  love# 
yoni# 

you-know-what  • 
yum- yum# 


French  Synonyms— 


abricot  de  la  jardiniere*  Garden  fruit, 
abricot  fendu#  The  split  apricot# 
affaire#  Thing# 

ammarris,  or  l'amatrix.  The  matrix# 
angora#  The  cat# 
animal.  The  beast# 
anneau#  A ring# 

anneau  d'Hans  Carvel.#  Hans  Carvel’s  ring# 

antre,  or  1’antre  a Priape.  Priapus’s  lair# 

appas.  The  charm. 

argument#  The  oracle# 

atelier#  The  workshop# 

atelier  de  Venus.  Venus’s  workshop# 

armoyre#  The  cupboard# 

autel#  The  alter# 

autel  velu#  The  hairy  altar* 

autel  de  Venus#  Venus’s  altar# 

autre,  or  l’autre  chose#  The  thing,  or  thingamj 

avec#  The  wherewithal. 

A bagae#  Baggage, 
bague#  The  ring# 
bahut*  The  cupboard# 
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bauqet*  The  pissing  tub* 
bas*  The  under  world,  or  under  entrance* 
basse  oour*  The  courtyard* 
basses  inarches.  The  bottom  steps, 
bass in*  The  basin, 
batterie*  The  battery. 

baudriere  equinoxial.  The  equinoctial  belt* 
bedon.  The  drum, 
beauvoire*  The  beauty  spot* 
beauvoire  de  Venus.  Venus* s beauty  spot* 
belouse* 

benitier*  The  font* 
bidault* 

bigwi#  The  jewel, 
biribi*  A game  of  chance* 
bis*  Miss  Brown* 
bissac.  The  wallet, 
blanc*  The  target. 

blouse*  A pocket.  (Billiard  players*), 
boite  d*amourettee.  Love’s  casket, 
bonnet*  A cap* 

bonnet  a poils.*  A hairy  cap* 
bonnet  de  grenadier.  A soldier's  cap;  a busby, 
bouche  d*en  bas.  The  under  mouth* 
bourse  a vits.  The  prick  purse*  (Rabelais), 
boussale*  The  compass, 
bouteille*  A bottle, 
boutique*  The  shop. 

bouton.  A button.  Also,  a bud,  nipple, 
boutonniere*  A button  hole, 
brasier.  The  melting  pot. 
breche*  A breach.  Also,  a gap,  notch* 
brel ingot* 

breviaire*  The  conjuring  book* 
but  d* amour*  Love»s  bulls  eye. 
but  de  desir.  The  goal  of  desire, 
but  mignon  de  fouterie*  The  fucking  place. 

C.  Barrere  says  it  is  a euphemism  for  a coarse  word  of  three 

letters  (con— cunt)  with  which  the  walls  are  often  adorned, 
ca*  That » 

cabinet.  The  water  closet, 
cadran*  Love’s  dial, 
cage*  A cage* 
canal.  A drain* 

canichon*  The  little  dog;  a poodle, 
calendrier.  The  almanac* 
callibistri.  (Eabelaia)* 
calibre*  The  bore  to  a gun. 
carimara. 

carrefour*  The  cross  road* 
cas*  A hole. 

cas  du  devant.  The  forehatch. 

casemate*  The  casemate*  Also,  a cell* 

caudet*  The  tail. 

cave.  A cellar* 

caverne.  The  bottomless  pit. 

ce.  That* 

ceci.  This* 

cela.  That. 

celeste  empire.  The  celestial  empire, 
celui  de  1* argent.  Money* 
celui  qui  contrebas.  The  double  bass;  ass. 
celui  qui  regarde.  The  point  of  view, 
centre*  The  centre* 

centre  de  delices*  The  centre  of  bliss. 
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chambre.  The  oharaber;  apartment;  lodging  place* 
chambre  def endue#  Blue  Beard's  chamber# 
champ*  The  garden* 

champ  de  bataille*  The  battle  field# 
champ  de  Venus#  Venus's  garden# 
chandelier#  The  oandlestiok. 
chapeau#  Hat#  See  bonnet# 
chappelle#  The  chapel;  holy  of  holies# 
charmes#  A woman's  chaims# 
charmier#  The  charmer# 
chat.  The  cat# 

ohateau  de  gaillardin#  V/antonCastle# 
ohaudet#  The  heater# 
ohaudron#  The  kettlfc* 
chemin  de  Paradis#  The  road  to  heaven* 
cheminee#  The  chimney# 
chose.#  The  thing* 
citadelle#  The  citadel;  fort# 
cite  d' amour#  The  city  of  love* 
clapier*  The  burrow, 
cloitre#  The  olMster# 

coeur#  The  heart#  Also,  core#  middle,  midst* 
coiffe#  A cap# 
coin#  A nook# 

combien#  How  much?  (Prostitutes')# 
commnet  a nom#  V/hat's  its  name# 
con#  Cunt#  Barrere  defines  it  as  an  obscene  word.  Other  forms, 
diminutive  or  familiar,  are  concon,  conil— cunny;  conillon— 
cuntlet;  connin,  conneau,  connasse-- bushel  cunt;  connichon — 
cunnikin;  cohibert;  connaud# 
concentrique.#  The  Concentric  part# 
comet#  The  dice  box* 

comichon#  The  little  horn#  Also,  a muff# 

corps  de  garde.#  The  guard  roan# 

coquille#  A shell.  . 

corbillon#  A basket# 

corridor  d* amour#  Cupid's  Alley# 

creuset*  The  melting  pot. 

creux#  The  chasm. 

crevasse*  A chink,  or  cranny. 

crot# 

crot  a faire  bon-bon# 
cuisine.#  The  kitchen# 
crypsimen. 

cul#  Specifically,  the  anus# 
cymbe# 

custodinos#  The  custodian, 
de.  It# 

dedale.  The  maze* 
dedans#  The  holy  of  holies# 
drole#  The  droll  one# 
devant#  The  front  parlor# 
dovorant#  The  dumb  glutton, 
divine  cicatrice#  The  divine  scar# 
eoaille#  A shell# 

ecoutille.  The  scuttle#  (Nautical). 

ecu.  The  shield;  escutcheon# 

ecrevisse#  The  crayfish# 

ecuelle#  The  basin;  bowl;  porringer# 

empire  du  milieu#  The  Middle  Kingdom# 

emplatre#  Ointment;  salve# 

enclume.  The  anvil# 

endroit#  The  place. 

enfer*  Hell. 

engin#  A tool# 
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ennemi  • The  enemy* 

entree*  The  entrance;  inlet;  mouth. 

entonnoir*  The  funnel. 

entre  deux*  The  partition. 

entremise*.  The  agency. 

entre  sol*  The  suite  of  low  rooms,  between  the  ground  floor  and 
the  first  floor, 
essaim*  The  post, 
estre. 

etable*  The  table. 

evier.  The  sink. 

ateignoir.  The  extiguisher* 

sternelle  cicatrice.  The  everlasting  scar. 

etoffe  a faire  la  pauvreta.  The  poor  creature. 

etui.  The  needle  case. 

faquin.  The  puppy.  See  canichon. 

faucon.  The  falcon*  hawk. 

fendasse.  The  gash. 

fenil.  The  cockloft. 

fente.  The  slit. 

feuille  de  sauge. 

feve*  The  berry. 

figue*  The  fig. 

figuatelle. 

fita. 

fontaine.  The  fountain. 

fontenelle..,  The  melting  pot. 

foret  de  bois  rnort.  The  forest  of  dead  wood. 

formulaire.*  The  formulary. 

fort*  The  fort. 

forteresse.  The  stronghold. 

fosse*  The  ditch. 

four.  The  oven. 

fourche.  The  fork. 

fournaise.  The  furnace. 

fracte. 

f res sure. 

frippe  lippe*  The  pouting  lips. 

front.  The  front. 

fruit  d*  amour.  Love*s  dessert. 

gaine.  The  sheath. 

gar don.  The  road. 

garenne..  Cunnyborough. 

gauffriere. 

gnomon.  A dial. 

golfe.  The  gulf. 

gouffre  secret*  The  secret  pit* 

gouttiere.  The  gutter. 

grange.  The  barn. 

grenier.  The  cockloft. 

grille.  The  gate. 

grobis. 

guerite.  The  sentry  box. 

hariqouque. 

harnois.  The  harness. 

haubert.  The  hauberk. 

herisson.  The  urchin. 

hiatus.  The  gap;  opening. 

hiatus  divine*  The  divine  opening. 

historic.  The  trifle. 

hoec. 

honneur.  Love, 
huibot. 

huis.  The  door, 
huitre.  The  oyster. 
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humanite.  Human  nature* 
ignominie*  Ignominy;  disgrace;  dishonor* 
il*  It. 

instrument.  The  tool. 

intersection  du  corps.  The  intersection  of  the  body, 
jardin^  The  garden®  This  expression  is  common  to  most  languages, 
jardin  d'amour.  The  garden  of  love, 
jolie,  or  belle  chose.  The  pretty  thing, 
jointe.  The  juncture, 
jointure*  The  point, 
jouet.  The  toy. 
jou-jou.  A toy. 
joyau.  The  jewel, 
la.  That* 

labyrinthe  de  concupiscence.  The  maze  of  love.  (Rabelais), 
lampe  araonreuse.*  The  lamp  of  love, 
lampe  merveillouse*  The  wonderful  lamp* 

lanterne.  A window.  The  word  is  used  to  designate  the  vagina, 
lapin.  A coney, 
latrine.  The  privy  hole, 
leidesche*  (Rabelais). 

lieu.  The  spot.  Autre  lieu.  The  other  spot* 

lieu  sacre.  The  sacred  spot. 

limosin.  A carry-all. 

lure.  The  lure. 

machine.  The  machine. 

mal joint. 

mallier.  The  shaft  horse;  the  wheeler;  the  worker. 

manchon.  A muff. 

marchandise.  The  commodity. 

marches  basses.  The  lower  walk. 

mermite.  The  saucepan. 

marmotte.  The  brat. 

maroquin*  Leather. 

masteau. 

membre.  The  member. 

menage.  The  household;  housewifery. 

met  a ire.  The  dairy  fam* 

Mess  ire  Hoc.  Hoc  is  the  same  as  con— cunt.  (Literary  and 
anagramraat ic ) * 

mignon  df amourette.  Love’s  darling, 
milieu.  The  middle, 
rainon.  The  pussy. 

mirely.  Mire  means  to  take  ‘aim  at  a point. 

mirliton.  The  reed  pipe. 

mitaine.  The  mitten;  glove. 

moniche,  or  monique. 

montfendu.  The  cleft  mountain. 

morceau.  The  tid-bit. 

morel.  Morelle  means  nightshade. 

mortaise.  The  mortise. 

raortier.  A mortar;  vessel. 

mosel. 

motte.  A lump;  protuberance.  Termed  formerly  by  the  poets,  "le 
verger  de  Cypris,"  The  orchard  of  Cyprus, 
moule  a pine.  The  pintle  mold, 
moulin  a eau.  The  water  mill, 
mouniche.  The  niche, 
nacelle.  A boat, 
nature.  A woman’s  privities, 
navire.  A boat;  vessel, 
noc.  Anagram  of  con. 
noir.  The  black  hole* 
object.  The  object;  concern. 

osiere.  Un  panier  de  osier  means  a wicker  basket, 
outil.  The  tool;  implement. 
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ouverture  divine#  The  divine  opening# 
ouvroir.  The  workshop# 
ovale#  The  oval, 
panier#  The  basket#  See  osiere# 

Paradis#  Paradise# 
parcherain.  The  skin# 
parties  honteuses*  Parts  of  shame# 
passage*  The  passage* 
pays  bas#  The  Lowlands,  or  Low  Countries# 
pelisson# 

penil#  The  mons  veneres# 
penilliere*  The  cock  holder* 
pertuia.  (Eabelais). 

petiote  delectation.  The  little  delight* 
petit  centre*  The  little  centre* 
petit  je  ne  saisquoi#  Little  what's  its  name, 
petit  lap in#  The  little  rabbit, 
petite  oie*  The  little  goose. 

petit  trou#  The  little  hole,  gap,  mouth,  orifice® 
petit  vase*  The  little  vase,  vessel# 
petit  ventre*  The  little  belly* 
piece  de  milieu*  A piece  out  of  the  middle* 
pissette#  The  pisser# 
pistoles  de  poche.  The  pistol  pocket# 
place#  The  place* 
plaie.  The  wound# 

point  conjugal.  The  conjugal  point, 
pole#  The  pole;  centre  of  attraction# 
portail#  The  front  entrance* 
porte,  also  porte  de  devant.  The  front  door, 
port  de  Cythere.  The  port  of  Cytheria# 
poste#  The  post office;  post  house* 
pot#  The  piss  pot. 
pudendes  • The  pudendum# 
puits  d’amour.  The  well-hole  of  love# 
qaartier#  The  quarter,  location,  spot# 
quasi-modo.  Quasimodo  was  the  name  of  the  hunchback  in  Victor 
Hugo's  Notre  Dame# 

quelque  chose  de  chaud.  A bit  of  hot* 

queue.  The  tail# 

quoniam  bonus# 

raie#  The  parting# 

ratoire* 

reduit#  The  retreat* 

ressorts*  The  department# 

reste.  The  remnant. 

rigolette*  A little  furrow* 

riviere*  The  river. 

rose*  The  rose# 

sac.  The  bag;  sack* 

sadinet#.  (Villon). 

saint#  The  patron  saint* 

salon  du  plaisir#  The  parlor  of  pleasure* 

sanctuaire*  The  sanctuary;  holy  0 $ holies* 

seau#  The  pail# 

Senegal#  (Military)# 
serrure*  The  lock# 

sine  qua  non.  The  essentiel*  (Eabelais)# 

solution  de  continuite.  The  solution  of  continuity*  (Eabelais). 
souris#  The  mouse# 

tabernacle.  The  tabernacle;  the  ark# 

table#  The  table.  Table  de  nuit  means  a bed-side  table. 

tambour  de  nature*  Nature’s  drum. 

tapecul.  The  ring  tail# 

temple  de  Cypris#  The  temple  of  Cyprus. 


snivib  94®  *oxtvXb  - 


is1:.  • 

•o^XSiioq  *ii?  *e? 

*J!09*.U*X 


. ^ *t#r- 


.etellXIiioi 
rOl^O  fl 


, ' S3 


.Jc3af.n0 


. 

* *5j  n*i;;  off 


• ; J({  *M  ft.  .ftfmfi©  *:>  9*c  1©  ?opIf 


* ©fCT  .ooBXfp 
■-.  ...  Irror 

. ir.  i n ? ..  «*U-'  .fl 


^»rq  •-•■>  roiw 


•Hfcol  i!f  •«»—* 
art*  »nort 


ofte 

' 


(163) 


terre*  The  earth*  Also,  an  estate,  property* 
terrier.  The  barrow,  hole* 
tesniere* 

theatre  de  la  nature*  Nature* s workshop* 
thermometre.  The  thermometer* 
tire  lire.  Money  box,  Rigaud  says  this  term  is  in  allusion  to  the 
means  of  subsistence  (daily  bread)  of  prostitutes, 
toison*  The  fleece.  In  reference  to  the  pubic  hair, 
tonsure.  The  shaven  place, 
tranchee.  The  trench, 
trappe.  The  trap-door;  pitfall* 
trone  du  plaisir.  The  throne  of  pleasure* 
trou.  The  hole.  Also,  foramen,  gap,  mouth,  orifice, 
trou  charnel*  The  carnal  trap* 
trcu  de  service.  The  hole  of  service* 
trou  raadame.  The  madam,1  s hole, 
t»ou  mignon.  The  darling  hole* 

trou  par  ou  la  femme  pisse*  The  woman’s  piss  hole* 
trou  velu.  The  hairy  hole* 
tu-autem*  You  woman* 
un.  One, 

ut ensile*  The  utensil* 

vagin*  The  vagina* 

vaisseau.  The  vessel;  boat, 

vaisseau  charnel.  The  carnal  vessel* 

valle  paphiennee.  The  Paphian  vale. 

vallon.  The  vale,  valley, 

vase*  The  vase* 

velu.  The  hairy  one, 

ventre.  The  belly;  womb. 

verger  de  Cypris.  The  Cyprian  orchard. 

viande  de  chretin*  Human  flesh* 

viande  de  devant.  Pore-meat* 

vigne  du  seigneur,  ^he  vineyard  of  the  Lord. 

z in-z in. 

German  Synonyms— 

busche.  Modesty*  (Hebrew), 
haartruhe*  The  hair  trunk, 
kleine.  The  little  one. 
kuttoch.  The  pocket, 
pfotze. 
schema* 

schmalle.  The  little  one. 
schmoor,  (Yiddish), 
schrau. 

schummel.  The  hawker, 
schwesterlein.  Little  sister, 
weibersham*  A woman’s  privities. 

weinliehsham,  or  weibliChkeit.  Womanhood. 

h 

Italian  Synonyms— 

bacchi,  "Certain  blazing  stars  all  shaggie,  compassed  with  a long 
‘ main  or  hairy  fringe *" 
baschiera* 

bacchina.  "A  woman’s  quaint  or  gear,"  (Torriano-Plorio) , 
bella  bellina.  The  pretty  one. 
bisti,  or  bistolfo*  French,  bis. 

1>  camafau.  "The  brat  getting  place,  or  hole  of  oontent."  (Florio). 

cioncia.  "A  woman’s  free  quaint,"  (Florio), 

| cionno.  The  silly  one.  (^orriano-Florio). 

conne.  Cunt* 
connino.  Cunny. 
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conno.  "A  woman's  privy  &arts,  or  quaint,  as  Chaucer  calls  it*” 
(Florio) , 

cotale,  Y/hat's  its  name, 

cotalina.  Thingamy, 

facenda, 

feme. 

ferale. 

femora,  (Florio). 
fessa.  The  cleft, 
fica.  The  fig, 
firiende, 
forame.  The  hole# 
fregna,  or  fringa, 
gabbia,  or  gaggie#  A cage, 

golfodi  fetalio,  "A  rugged  and  bristlie  gulf,"  (Florio), 

grignapolla.  Used  of  both  sexes, 

horto  de  venere*  Venus's  garden# 

malforo,  " A mischievous  hole,  (Florio," 

menchia.  The  sporting  place, 

mentole.  Used  of  both  sexes, 

moneta.  Money# 

monina.  The  monkey, 

monte  di  ficcule,  "A  woman’s  Mount-falcon, " (Torriano-Florio) • 
monte  de  venere,  Venus's  hill, 
mofrtaio,  The  mortar, 

mozza,  "A  wench,  a lass,  a girl.  Also  a woman's  gear  or  cunnie," 
(Florio," 

natura*  "The  privie  parts  of  man,  woman  or  beast,"  (Florio). 
pettinale*  "The  privities  that  have  haires  upon  them,"  (Florio), 
pifica,  feminine  of  pinco,  prick, 
porcile  de  venere,  Venus’s  pig  stye, 
potta,  "A  woman’s  commodity;  whence  potissiare,  ’to  use  or  play 
with* — idem,  ’roundlie,’  " 
pottaccia,  "A  filthy  great  cunt,"  (Florio), 

San  Giovanni  Bocca  d’Oro,  Used  of  both  sexes, 

sermolina. 

serpolina, 

val  cava.  A cave.  (Boccaccio), 
val  costura, 

valle  di  Acheronte.  The  bottomless  pit. 

valla  satalio.  "A  brizlie,  buskie,  brackish,  hairie,  gloomie, 
cloudie,  duskie,  place;  Boccace  doth  use  it  for  a woman’s 
privie  parts,"  (Florio), 
vergogne.  Parts  of  shame, 

Portugese  Synonyms— 

abbadessa.  The  abbess, 
aranha  caranguegeira. 
as.  The  ace, 
asbeiras, 

assoadouro  do  caralho, 
boceta, 

cabra#  The  goat, 

cadihho.  The  melting  pot,  or  crucible. 

lagea. 

lanha, 

mat a dos  chat os.  The  crab  walk.  In  reference  to  the  crab  louse, 
and  the  pubic  hair, 
papudo.  Said  of  a stout  woman, 
passarinho. 
pinto.. 

poco  sem  fundo.  The  bottomless  pit# 
registro  de  bacalho.  The  fish  market. 
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aceitero..  The  oil  flask. 

aduana.  Ths  customs  house. 

camino  oscuro.  The  covered  way. 

camino  real.  The  king’s  highway. 

ohanga.  The  joke. 

ohocho. 

ohumino. 

cicople.  The  one-eyed  man.  Prom  Cyclops. 

ciega.  The  blind  woman. 

cimenterio.  The  church  yard. 

cona,  or  cono.  Cunt. 

c one j era.  Th©  pabbit  warren. 

conejo. 

conf esionario*  The  confessional, 
cosquillosa.  Mis  Tioklish. 

Cuba. 

do  bemol.  C flat. 

Dona  Fulana  de  Tal.  Mrs.  What 's-Her-Name. 

espondeo.  Spondee,  i.  e.,  two  longs. 

la  fachada.  The  facade. 

foco  de  vida.  Life’s  focus. 

fogon*  The  touoh  hole. 

fortaleza, 

grata.  The  crack. 

grieta.  The  rift. 

guerica. 

huerfana.  The  orphan, 
jopo. 

Juana  la  loca.  Crazy  Jane, 
lesma. 

lonja.  The  exchange. 

Madre  Eterna.  The  eternal  mother. 

Madre  Soleda.  Mother  Lonely. 

mat a.  The  bush. 

mirinaque.  The  toy. 

mocosa.  The  snotty  one. 

mofa.  The  flirt. 

ostra. 

paca, 

Daises  Bajos.  The  Low  Countries. 

pan. 

papo. 

peroquito. 

persa.  The  bitch. 

piadosa.  Miss  Primsy. 

posada  general.  The  common  inn* 

pozo  nupcial.  The  nuptial  well. 

propriedad. 

raja.  The  slit. 

regalona.  The  pet, 

Senora  Lopez.  Same  as  Miss  Brown. 

semana  cant a.  Holy  Week. 

sierra*  The  mountain. 

super iora.  The  abbess. 

tienda.  The  shop. 

tranvia.  The  tram  oar;  omnibus. 

tronera.  The  loop  hole. 

vaina.  The  scabbard f 

vasija  morena.  The  brown  jug. 

wa'lloon  Synonym— 


gatte. 
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VIRGINITY. 

An  imperforated  hymen  is  the  evidence  of  a woman's  virginity.  The 
hymen  is  commonly  called  the  maidenhead.  Johnson  (1755)  says  this  word  meant 

"newness;  freshness;  uncontaminated  state.  2his  word  is  now  become  a low 
word." 


ver  since  the  Sixteenth  Century,  however,  the  word  has  been  accepted 
as  designating  a virgin's  hymen,  the  membranous  fold  which  partially  or  wholly 
occludes  the  external  orifice  of  the  vagina,  at  least  during  virginty. 

English  Synonyms-- 

The  hymen: 

barrier. 

bauble.  (Cleland). 
darling  treasure.  (CldLand,. 
flower.  (Cleland). 
hidden  mine. 

imaginary  jewel.  (Cleland). 
jewel. 

jewel  v/ithout  price, 
keep. 

maidenhead. 

membrane. 

pearl  v/ithout  price, 
perishable  commodity.  (Cleland). 
ring  of  flesh, 
rose. 

run  goods, 
tail  fence, 
that . 
tit  bit. 
toy. 

trinket.  (Cleland). 
unbroken  passage.  (Cleland). 
virgin  flower, 
virginhead. 
virgin  knot, 
virgin  membrane, 
virgin  slit.  (Cleland). 
virginity. 

Analogues : 

articles  of  virtue.  Virgins* 
breaking.  Defloration.  (Cleland). 
breaking  a ring.  To  deflower  a girl. 

breaking  fillies  to  the  mounting  blook.  Deforation.  (Cleland) c 

breaking  one  in.  To  deflower  a girl. 

breaking  one's  knee*  To  be  deflowered. 

cleave.  A pretended  virgin.  (Grose). 

cleft.  A pretended  virgin. 

clipped  in  the  ring.  Deflowered. 

close  legged.  Chaste. 

cloven.  A terra  used  for  a woman,  who  passes  for  a maid,  but  is  not 
one.  (Grose). 

coup  de  grace.  Defloration.  (Cleland). 
cracked.  Deflowered. 
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cracked  up#  Deflowered# 
cracking  a judy.  To  deflower  a girl# 
cracking  a pipkin#  To  deflower  a girl, 
cracking  a pitcher#  To  deflower  a girl# 
cracking  a ring#  To  take  a maidenhead# 
cracking  a tea  cup#  To  deflower  a virgin# 
cracked  in  the  ring#  Deflowered# 
critical  adventure#  Defloration#  (Oleland). 
crossing  the  line.  To  suffer  defloration# 
culling  a flower#  Deflowering  a girl# 
dell#  A virgin# 
dock#  To  deflower# 

doing  the  trick#  To  get  rid  of  one's  maidenhead# 
defloration#  Taking  of  a maidenhead* 
double  event.  Simultaneous  defloration  and  impregnation* 
effusion#  The  sanguinary  evidences  of  defloration.  (Oleland)# 
fillies#  Virgins#  (Oleland)# 
finishing  stroke#  Defloration#  (Cleland). 
flawed*  Cracked  in  the  ringf  deflowered# 
fluttered#  Deflowered, 
fly  blown#  Deflowered# 
foul  sheets#  Defloration# 
fresh  meat#  A virgin, 
fresh  piece#  A virgin#  (Cleland)# 
full  fledged.  Ripe  for  defloration# 

green  goods  man,  or  operator#  An  amateur  of  defloration# 
having  had  a flutter#  To  have  lost  one’s  maidenhead# 
having  had  it#  To  have  been  seduced# 
hedge-docked#  Deflowered  in  the  open# 
heifer#  A virgin# 

initiation#  Defloration#  (CIA and). 

Joan  of  Arc#  A virgin# 
ma&d#  A virgin# 

maiden  hunting.  Questing  for  virgins# 

maiden-wife-widow,  A deflowered  woman# 

making  a woman  of  one.  To  deflower  a girl.  (Cleland)# 

mangled.  Deflowered#  (Cleland). 

perfect  innocence.  Virginity.  (Cleland)# 

perforate.  To  take  a maidenhead. 

picking  a rose.  To  take  a maidenhead# 

picking  virginity’s  lock.  Defloration# 

pluck.  To  deflower# 

plucked.  Deflowered. 

punch.  To  deflower. 

puncture.  To  prick;  to  deflower# 

ransacking.  To  deflower  a girl. 

ripe  for  plucking.  Ready  for  defloration# 

rosebud#  An  undefiled  girl. 

ruin.  Defloration.  (Cleland)# 

ruined#  Seduced. 

sampling.  2.0  occupy  a woman  tbr  the  first  time# 

scuttling.  To  deflower  a maid# 

seeing  the  elephant#  To  be  seduced# 

shot  between  wind  and  water#  Deflowered# 

shot  in  the  giblets.  Deflowered# 

shot  in  the  tail#  Deflowered# 

skim  milk.  A girl  after  she  has  lost  her  virginity#  (Cleland). 
split  up#  Deflowered#  (Cleland)# 
stained  sheets.  Defloration# 
stung#  Deflowered# 

taking  a maidenhead.  To  deflower  a girl# 

tapping  a girl.  To  be  the  first  seducer*  (Grose)# 

tight  arsed#  Chaste# 

tight  wench#  A virgin# 

to  ease.  To  deflov/er# 

torn#  Deflowered#  (Cleland)# 
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touchable*  A virgin  ready  for  the  sacrifice* 
trimming*  To  deflower* 
trimming  the  huff.  To  deflower  a girl, 
triumph  over  virginity*  Defloration.  (Cleland). 
trying  it  qn  with  a woman.  To  attempt  the  chastity.  (Say), 
unbroken  to  sport.  Said  of  a virgin.  (Cleland). 
undebauehed  innocence*  A virgin, 
unlocked.  To  have  been  deflowered, 
unopened  mine.  A virgin.  (Cleland)* 
untrimmed.  In  a state  of  virginity, 
untwisted.  Ruined.  (B.  2.). 
victim  for  sacrifice.  A virgin.  (Cle&and). 
virgin  effusion.  The  sanguinary  evidences  of  defloration.  (Cleland). 
virgin  sweets.  Virginity.  (Cleland). 
wappened.  Deflowered, 
white  sheets.  Chastity* 
whiteness*  Chastity. 


French  Synonyms-- 


avoir  encore.  Elle  l*a  encore*  She  still  has  it— her  maidenhead;  her 
rose  has  not  been  plucked. 

avoir  vu  le  loup.  To  have  received  the  wolf*  Sad>d  of  a girl  who  has 
lost  her  maidenhead*  See  voir  la  lune. 
avoir  mis  un  cadenas  a la  serrure.  To  have  looked  it  up.  'Refers  to 
the  determination  of  a woman  to  live  in  a state  of  chastity, 
beek*  The  wolf*  (Breton).  Gwelet  an  euz  ar  beek,  is  equivalent  to 
elle  a vu  le  loup,  that  is,  she  has  lost  her  maidenhead, 
bete  epaulee*  A girl  who  has  lost  her  maidenhead.  This  expression 
h has  passed  into  the  language, 
capital.  One's  capital.  The  maidenhead* 
ceinture.  The  circle.  The  maidenhead.  (Villon), 
corset.  Pas  de  corset*  To  have  reached  the  age  of  puberty, 
cerneau.  A young  girl.  Properly,  a fresh  walnut, 
darner  une  fille.  To  outwit  a girl;  to  seduce  her;  to  make  a woman 
of  her. 

demi  sel,  half  salty;  demi  poil,  half  fleeced;  demi  vertu,  half 
virtuous.  Said  of  agirl  who  has  lost  her  maidenhead, 
depuceler.  To  deflower. 

devierger.  T0  deflower;  to  seduce  a girl;  to  take  her  maidenhead* 
dessalee.  An  unsalted  (fresh)  woman.  Applied  to  virgins, 
embarras*  To  embarass.  To  seduce  a girl,  with  the  natural  consequences . 
faire  peter  la  chataigne.  To  burst  the  chestnut.  To  make  a woman  of 
a maiden. 

faire  un  tronoon  de  bon  ouvrage.  To  perform  among  the  broken  pieces; 

to  take  a girl's  maidenhead, 
fleur  de  mai.  The  May  flower.  Virginity, 
fleur  de  mari.  The  husband's  flower.  The  maidenhead, 
gosseline.  The  feminine  of  brat.  A young  maiden;  a virgin* 
laisser  aller  le  chat  au  fromage.  To  lose  one’s  dear  treasure.  Said 
of  a girl  who  allows  herself  to  be  seduced,  who  loses  her  rfcse. 
polluter*  To  pollute;  to  defile* 

puoeau.  One  who  has  yet  her  virginity.  A chaste  girl, 
pucelage.  Virginity;  ta©  maidenhead, 
pucelle  de  Belleville.  An  undeflied  girl. 

pucelle  de  Marolles*  A virgin;  one  who  still  possesses  her  maidenhead, 
respecter  ses  fleurs*  To  respect  the  flower*  To  defend  one's 
virginity  against  any  attempt, 
rosiere.  The  rose  queen.  A virtuous  maiden, 
tapage.  To  seduce  a girl. 

tomber  sur  le  dos  et  se  faire  une  boese  au  ventre.  To  give  a girl  . . 

* lump  in  her  belly.  Words  used  to  denote  that  a girl  has  beer, 
seduced,  with  the  natural  consequences. 
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voir  la  lune*  see  the  moon*  To  lose  one's  maidenhead*  A girl 
whose  rose  has  thus  been  plucked  is  said  to  have  "vu  le  loup," 
{have  seen  the  wolf}*  or  in  the  English  slang,  "to  have  seen 
the  elephant*" 

German  Synonym- 

dick  machen*  To  make  thick*  To  deflower  and  quicken* 
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WANTONNESS* 

To  collate  many  analogues  that  would  not  permit  of  classification 
under  other  headings  this  one  of  Wantonness  was  erect ed*  In  this  list  are 
many  sentences  and  phrases  that  may  prove  of  interest  to  the  student  of  th& 
perversities  of  language*  See  Prostitution* 

English  Synonyms 

angering  the  yellow  hose®  To  provoke  jealousy® 
blue*  Indecent;  smutty* 
blueness®  Indecency* 
bucks  ome®  Wanton;  merry* 

caught  with  rem»-ii>.re®  To  be  taken  in  the  act® 

catching  fleas  for  a woman®  To  be  on  terms  of  extreme  intimacy® 

chopping®  Sexually  forward* 

chucked®  Amourous* 

cock  ale*  A homely  aphrodisiac* 

cock  smitten.  Enamored  of  men® 

coming®  Wanton;  forward;  sexual® 

crackish®  Wanton.  Said  only  of  women* 

crim®  con  money.  Damages  to  be  paid  by  a convicted  adulterer  to  the 
injured  husband®  (Grose)® 

cupboard  love®  Prtended  love  to  the  cook.  (Grose), 
cunt  struck.  Enamored  of  women® 
cunny  haunted.  Lecherous* 
cutting  up.  To  frolic  wantonly, 
dirty  pig,  A person  unclean  in  word  or  deed, 
dog  drawn.  Said  of  a bitch  from  v/hich  a dog  is  removed  by  force® 
Sometimes  apllied  to  women® 
eye  fuck.  T©  stare  and  leer  atva  woman® 
fag  the  fen.  To  drub  a whore.  (B®  E. )• 
fast.  Dissipated, 
feeling  funny.  Waxing  amorous, 
feeling  hairy.  Inclined  for  coition, 
f et  ching, ' At  t ract i ve . 
fi-fi.  Indecent® 

flashing  the  drag®  Wearing  women’s  clothes  for  immoral  purposes. 

Said  of  men® 
flymy®  Knowing, 
fond  of  meat.  Amorous, 
frills.  To  get  wanton  or  prick  proud. 

free  of  Fumbler’s  Hall.  Impotent;  unable  to  do  the  "$rick." 

frog  salad.  A ballet;  a leg  piece® 

fr&lics.  Lewd  or  merry  pranks. 

fuckable.  Desirable® 

fuoker.  A terra  of  endearment. 

fuckish*  Inclined  for  coition® 

fucksome*  Desirable. 

gallantry®  Sparkishness;  pursuit  of  the  sexual  favor. 

galling  one’s  navel.  Waxing  wanton* 

gallivant.  To  gad  about  with  one  of  the  opposite  sex. 

gamey.  Inclined  to  venery® 

gamesome.  Wanton® 

gander.  To  go  in  quest  of  women® 

gay.  Dissipated* 

gay  in  the  arse®  Wanton* 

gay  in  the  groin.  Ready  for  the  act® 

gay  in  the  legs.  Wanton. 

giblets.  The  inte tines. 

giddy.  Wanton. 

goatish.  Lecherous® 
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going  down  the  line*  To  go  whore  hopping* 
going  into  keeping.  To  take  service  as  a bed-fellow* 
good  as  ever  pissed.  A qualification  of  esstreme  excel  lance*  Applied 
to  women* 

good  at  it*  An  expert  bed-fellow,  male  or  female, 
good  at  the  game*  An  expert  bed-fellow,  male  or  female* 
hairy.  Desirable;  fuckable. 

hanging  the  landlady.  Bilking  the  keeper  of  a brothel, 
happy  as  a pig  in  muck,  or  shit.  Contented,  but  filthy, 
haulable*  Used  of  a girl  whose  society  English  university  authorities 
deem  undersirable  for  the  men. 
having  a must.  To  be  in  heat. 

having  an  itch  in  the  belly.  To  be  sexually  excited* 
having  sowed  one's  wild  ©late*  To  have  reformed* 
hawking  one's  meat.  To  peddle  one's  charms. 

hawking  one's  wares.  To  quest  for  men;  to  expose  one's  charms  for  sale* 

high.  Stinking;  obscene. 

high  kilted*  Obscene. 

high  seasoned.  Obscene. 

highly  spiced.  Obscene. 

hived  perfectly  frigid.  Caught  in  the  act. 

hograenay.  New  Year's  Eve*  Celebrated  with  much  lidtnse* 

hornified.  Amorously  excited* 

horn  mad.  Sexually  excited. 

horny.  Lecherous. 

horsing.  Hot  for  service*  Said  of  women* 
hot.  Sexually  excited. 

hot  arsed.  Excessively  lewd*  Sdld  of  woman  only. 

hot  as  they  make  them.  Exceedingly  amorous* 

hot  blooded.  Lecherous. 

hot  in  the  tail*  Wanton* 

hotel  barber ing.  Bilking. 

hugger  mugger.  To  lay  heads  together. 

hugsome*  Amorously  excited;  carnally  attractive;  fucksome* 

in  heat.  Amorously  excited. 

in  her  smock.  Intimate  with  a woman* 

ingotted*  Rich;  warm. 

ingle*  To  caress. 

jock  hunting.  Seeking  the  sexual  favor. 

Judische,  or  a Jew's  compliment*  Lots  of  prick  but  no  money* 
juicy.  Amorous* 

lady  killing,  Asiduous  gallantry* 

letch.  A whim  of  the  amorous  kind*  (Grose)* 

light.  Wanton. 

light  given.  Lewd  of  habit* 

light  heeled.  Wanton. 

light  in  the  tail®  Wanton* 

light  of  the  sere.  Wanton* 

lightness.  Wantonness. 

like  a cat,  she  will  play  with  her  tail.  Said  of  a whore. 

looking  babies  in  the  eyes*  To  look  amorously  into  the  eyes. 

looking  for  Cupids  in  the  eyes.  To  look  amorously  into  the  eyes* 

looking  pricks.  Challenging  a man  with  the  eyes. 

loose*  Wanton* 

loose  bodied.  Lewd. 

loose  ended.  Wanton* 

loose  girdled*  Approachable* 

loose  gowned.  Wanton. 

loose  in  the  haft.  Wanton* 

loose  in  the  hilt*  Wanton* 

loose  in  the  rump*  Wanton* 

loose  legged*  Incontinent* 

loose  wishes.  Wanton  desires.  (Cleland)* 

lust  proud.  Desirous  of  intercourse  with  a woman. 

lying  in  state.  To  be  in  bed  with  three  regular  harlots*  (Grose). 
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mannish*  Amorous  • ± 

mashed*  Amorous;  spoony* 
meaty,  ^lump;  enjoyable* 
merry*  Wanton. 

merry  arsed*  Wanton*  Said  of  women  only® 
mettled*  Amorous, 

mettlesome*  Bold;  spirited;  amorous* 

middle*  The  waist* 

naughtiness*  Lewdness* 

naughty*  Bo0ge.  obscene* 

naughty  dream*  A lascivious  dream* 

nickurapoop,  or  nincumpoop*  One  who  never  sew/  his  wif»s  cunt*  f Grose!* 
night  sneaker.  A wanton  person.  7s 

nincompoop*  One  who  does  not  know  the  color  of  phe  hair  between  his 
wife’s  thighs. 

nonny,  nonino,  or  hey  nonny,  no nny,  A refrain  once  used  to  cover 
indelicate  allusions* 

nose*  A long  nose  is  a lady’s  liking®  Length  above  being  held  to 
indicate  length  below* 

ofu;.XewSaoeuLltation  or  oonsent!  slde  elaaoes’  or  anorous  l00ks- 

°asting  a shGeP*s  ®ye  at  handsome  women.  (B*  E.}* 

°*d  5fhlDned  S»y  0ne  wh0  "*cks  with  his  prick, 
old  flame.  An  old  lover,  or  a cast-off  mistress, 
on.  carnally  minded;  concupiscent.® 
on  for  one’s  greens*  Amorous  and  willing, 
on  heat.  Hot  for  coition* 

is  as;  s:sszs'"°r"  “u  * "»— >• 

paw-paw • Haughty* 

paw-paw  words.  Obscene  egressions* 

peppery.  Warm,  passionate*  (Grose)* 

petticoat  affair*  A matter  with  a woman  in  it. 

petticoat  led.  Infatuated  of  a woman® 

petticoat  loose.  Always  ready.  Said  of  women. 

p gging  together.  Sleeping  together;  two  or  more  in  a bed. 

p n money.  An  allowance  to  a woman  for  pocket  expenses;  originally 

Of  i d WOman  settlement  or  gift.  Also,  the  proceeds 

. .-of  adultery  or  occasional  prostitution* 
pintle  keek*  A leer  of  invitation* 
playing  the  goat.  To  lead  a fast  life, 
plays ome*  Wanton, 

poliy-hood.  A State  of  wantonness.  Walpole  accused  the  ladies  of  his 
day  of  polly-hood,  "more  fond  than  virtuous." 

2?*?°,  Proud.  Desirous  of  intercourse  with  a woman, 
prick  struck*  *%amored  of  men* 

^0xuaJ  appetite.  Hence,  proud,  amorous,  lustful* 
prime*  Sexually  excited;  proud, 
proud.  Desirous  of  copulation.  (B*  E*)* 
proud  below  the  navel*  Amorous  or  wanton* 
punchable*  Eipe  for  men® 
punkish.  Meretricious, 
purse  proud*  Lecherous* 
rakehelly.  Dissolute* 
rakely.  Wanton* 
rakery.  Blackguardism* 
rakeshamed*  Wanton* 
raking.  Wanton, 
rakish.  Dissolute, 
rakishness.  Blackguardism, 
ram  making*  Wantonness* 

rammishness*  In  a state  of  sexual  excitement* 
rammy*  In  heat* 
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rand.  In  heat, 
randan.  In  heat, 
randy.  In  heat. 

rantan.  A round  of  debauchery, 
ranting.  Amorous;  hot. 
ranty.  Amorous, 
raughty.  *n  heat, 
reaping  one's  wild  oats.  To  suffer  the  penalty  of  indulgence, 
revel  dash,  or  rout.  A rough,  noisy,  indecent  gathering  pr  carouse. 

Also,  a company  of  spreesters. 
ribaudous.  A retailer  of  smut, 
ribaudred.  Whorish;  filthy, 
ribaudrous.  Whorish. 
riggish.  Wanton, 
rigolage.  Wantonness, 
ripe.  Ready. 

rooty.  Lecherous.  A corruption  of  rutty, 
rot.  An  abbreviation  of  erotic. 

rufty  tufty.  Rough;  boisterous;  indecent*  j 

ruttish.  lecherous.  Also,  in  rut,  and  rutty, 
rutty.  In  heat* 

sculduddery,  or  skulduggery.  Bawdry. 

seeing  a sick  friend.  An  excuse  tfia  husband  when  molrowing. 
shady*  Generic  for  decadence  and  deterioration,  moral,  physical  and 
material. 

shaking  a loose  leg*  To  whoremanger. 

sitting  with  a sick  friend.  An  excuse  for  marital  abscence  all  night. 

sleeping  like  a cow.  Indifferent  to  one's  opportunities. 

slippery.  Untrustworthy;  false;  wanton. 

smicker.  To  look  wantonly*  As  an  adjective,  amorous* 

smickering.  Amorous. 

smickly.  Amorously. 

smock  loose.  Wanton. 

smut.  Obscenity;  ribaldry. 

smuttiness.  Bawdry.  (B«  E.  and  Grose). 

smutty.  Lev/d;  obscene* 

socket  money.  A ybore's  fee.  (Grose).  Also,  money  paid  by  a married 
man  caught  in  an  intrigue.  (Grose), 
sowing  wild  oats*  Indulging  in  debauchery, 
spark  of  voluptiousness.  Wantonness. 

spioy*  Racy;  full  flavored;  smutty.  Also,  juicy.  Said  of  women, 
spin.  T0  spin  out.  To  prolong  unreasonably,  "She'd  rather  kiss  than 
spin."  Said  of  a wanton, 
sportful,  or  sportive.  Lecherous, 
stone  priest.  A lascivious  cleric, 
strumpetocracy.  Government  by  the  privities, 
stuck  on  a jade.  Enamored  of  a woman, 
suburb.  Generic  for  disorder  and  loose  living, 
suburb  humor.  Blackguard  humor, 
suburb  tricks*  Wanton  tricks, 
take  a carrot.  A vulgar  insult*  &ee  torrac. 

taking  up,  or  to.  Generic  for  doing,  e.  g.,  to  take  to  women,  etc. 

tally  men.  Men  that  let  out  clothes  to  the  women  of  the  town,  (Grose), 

tattering  a kip.  To  wreck  a whore  house. 

three  Fs  (the).  "Fuck,  Fun,  and  a Footrace." 

three  ply.  A Mormon  having  three  wives*  (American). 

tick.  To  tick  and  toy*  To  dally;  to  wanton. 

tickle  of  the  seer.  Wanton. 

torrac.  A carrot.  Ekat  a torrac-- an  obscene  retort.  (Back  slang),  see 
take  a carrot. 

touchable.  Ripe;  in  trim  for  the  act* 
toyful,  toysome,  toyish,  or  toying.  Amorous;  wanton, 
trolloping.  Wanton;  filthy;  draggletailed. 
trollopy.  Wanton. 


♦ $£ 6, 


■ 

cd 

•\71edoxafcfew  to  fawt  A .Gfi3ae*x 

to  yJ.iM&q;  *d?  toltxwi  o®  «e*ac  M&r  r.'oao  sata^r* 

♦k>  v\r.i>  ■>xtx’X'5d#3s  #«oo  '«*  *\;ci)ff  A •$•?- ' 'o  •r*,v  1 

to  •^xsqr«o  £ *0*-Yt‘v 
a*  :;^Ii  4 • A n/oL  J S 

•v  {Jilt  iiiux  rf>  ,fce*r-:x..  f.ix 
rrfailO^'/  • BO’O'lS 

•notaatf  id&inglT 

*o!#oxo  to  lolteXvotddo  . ' ?o*t 
• diMiOOlKi  j ngoocots  I Of  r&?/o*  ^c^txn 

« bm  ,t0t  at  otCbXA  ^ujwsaiiod^  t,rtai*5~-t 

Yt  : ■ «?  - -V'  *J>r©  0 *V'  ' - '• 

■ 

. 

■ 'A  ''-'.oof  i : vVrt'Rrte 

,3 ^ > He  30-ocodi  £«*/.  xol  eeoo  o 1'A  •feteix'*  :■£>*&  a 

• Hci.dl.vrJio:,  o e«**no  o5  dtin.'roltx  .uil  *W0  • OJiH  igraqsoXa 

..  ' *\  ''  ■ a '-■ 

* * :•  [ 
«^lp.croaA  fc^XiK>i*a 
?JXQjll4l  ,03  ,6l  jtOCtfB8 

*7t6I  411  i^iBOOndO  •tta’a 

• {aeoiC  , n «;f  «£.)  • x£>  sfi  ,aa9ai5$xjaai 


•;  v.  2i  u •:  * l : 5*.v.a 


,«i.  X ' to  &U3  ,<e02ift  ,,osIA  .^frfrxrso  iteiot  £1  Ci/  rfjeiqe 

«G  ••'•*; - . Dt-.  »ev.r$v  73  i.c  fJjSitcK' V?B 
, $.  ; . .1  oc  ■ .•  ■ . • • ■ >-■•- 

, a u , •:  *.  > -'  • ' ’ • 

ii  ti  -:•  so:  *•-  'J-  * ;tv  . a % ' ■ ■ 

•it  ?a  X'  v ara/tt  oii/rfx.*e 

v >.  iq i *®$  . IX,: ^ 1 n.'^ftrv  A a a -A'’ 

. -fra  Gcitcov  05  aJle.fr  o*1  ,«fc  «*  'rot  ofrxwa  ^ei  **o  m<& 

' 

M«.t>O£1»fr0StfJ  » iarr  « /■lOX/?**  •(Orf'l  I'  >£HfU 

•(ruottsSA)  *at>vi-Y  eetrfi  ::  iv;d  Jot  !<J  A *xl<i  *ci 

•rroSoew  j^IXiw>  6?  *X0^  bn&  o'  *.<0*5 

,flo5'."V-  , I 3:!  0 r A / • 

^ %r  ;Ir  ^3^)  wraoarfo  nz~~3*rtt)  t t>rt5.  ►30-rr^d  \ »o£i  - * ; 

-5otioo  6 flofOd 

, /or.  m&?  sot  "t  ;Ov'i?.  *>I.  : foX 

i^nt  tioitaow*  -o;  U 


(174) 

treading  one’s  shoes  awry.  To  play  fast  and  loose.  Specifically., 
to  play  the  whore, 

tutting*  "A  tea  drinking  for  women,  succeeded  by  stronger  potations 
in  company  with  the  other  sex,  and  ending  in  ribaldry  and 
debauchery.  So  called,  I belive,  in  Lincoln;  in  other  places 
in  the  country  it  is  known  as  a bun-feast.  Nov;  obsolete,  or  ' . 
nearly  so."  (Halliwell), 
tweedle,  T0  wanton;  to  touoh;  to  sleuther, 
twiddle.  To  wanton# 

unwashed  bawdry.  Rant,  errant  fulsome  bawdry,  (£,  E.). 

Venus • Generic  for  sexuality, 
warm#  Y/anton# 

warm  desire,  Y/anton  desire, 

Tsaim  in  the  tail.  Y/anton. 

warming  the  husband’s  supper.  To  sit  before  the  fire  with  lifted 
skirts. 

wanning  the  old  man’s  supper.  To  sit  before  the  fire  with  petticoats 
lifted#  French,  faire  petite  chapelle# 
wearing^ Joseph’s  coat.  To  defy  temptation.  As  Joseph  with  Potiphar’s 

wearing  yellow  hose,  stockings,  or  breeches. -To  be  jealous, 
weight.  Lust;  wantonness;  heat# 
well  hungj|  Said  of  a man  with  large  genitals, 
whisk-tele.  YZhorish;  hot# 

whiting's  eye.  An  amorous  glance;  sheep’s  eye# 
yellow.  Generic  for  jealousy. 

French  Synonyms— 


allumer,  or  allumer  son  petrole,  or  son  gaz.  To  light  the  lamp,  or 
the  gas.  The  first  of  these  terms  is  in  general  use,  the  other 
being  employed  chiefly  by  prostitutes# 
avoir  desidees.  To  have  a fancy#  To  feel  amorous,  naughty,  or 
randy.  That  particular  signification  of  the  expression  seems 
to  have  originated  in  an  association  of  ideas,  the  word  randi 
having  the  meaning  of  woman  in  Hindostani. 
battre  du  beurre.  To  beat  the  butter.  Used  mostly  in  the  sense  of 
to  be  fast. 

etre  rive  au  pieu.  To  be  in  bed.  To  be  passionatly  attached  to  a 
woman#  * 


faire  de  l’oeil  a une  femme.  To  court  a woman;  to  cast  an  eve  on  her. 
fourgueur  de  flanches.  An  agitator  of  the  womb,  A man  who  goes 

about  offering  for  sale  prohibited  articles,  such  as  certain 
indecent  cards,  called  cartes  transparent es# 
oeil.  Americain.  The  American  eye;  one  that  is  purposely  amorous, 
oeil  en  tire  lire.  The  eye  for  the  money  box;  one  with  an  amorous 
expression. 

polka.  Indecent  photographs  of  nude  figures, 
sublimer.  To  become  debased, 

vache!  An  insulting  epithet  applied  to  either  sex# 
vitriolisateur.  An  imaginary  instrument  recommnded  for  the  use  of 
the  fair  sex  who  throw  oil  fif  vitriol  at  their  lovers. 


Geiman  Synonym— 


spannen.  To  ogle  prostitutes;  to  waylay  women  in  order  to  make 
overtures#  Generally,  to  leer  with  concupiscence. 

Spanish  Synonyms— 

► „ apacentar#  Properly,  to  tend  cattle# 

desbeber#  This  also  means  to  make  water# 

despeptarse.  Literally,  to  give  loose  to  one's  tongue;  or  to  act 
imprudently. 

rabanillo.  This  means  to  have  an  ardent  longing  on  the  part  of 
a male# 
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WIT. 

Instances  of  indecent  wit  are  common  in  all  languages.  In  the 
Sixteenth  Century  English  high  society  indulged  itself  in  many  a quip  which 
now-a-days  would  not  be  tolerated.  Note  the  example  Bargain. 

Ask,  or  Ax,  My  Arse*  A common  reply  to  any  question;  still  deemed  wit 
at  sea,  and  formely  at  court,  under  the  denomination  of  selling 
bargains.  ( Grose )*  See  Bargain. 

Bs&idfcb*.  The  subject  of  an  indecent  retort. 

1796.  Grose. 

Mine  a-se  upon  a bandbox;  an  answer  to  the  offer  of  anything 
inadequate  to  the  purpose  for  which  it  is  proffered,  like  offering 
a bandbox  for  a seat. 

Bargain.  A bit  of  indecent  wit.  Since  the  Sixteenth  Century  this  kind  of 
a catch  has  been  known  in  England  as  “selling  a bargain. “ It  is 
not  infrequent  in  the  plays  of  the  time  of  Elizabeth,  and  was 
esteemed  a rare  bit  of  wit  in  pdlite  conversation  of  that  period. 

1796.  Grose. 

Bargain.  To  sell  a bargain:  a species  of  wit,  much  in  vogue 
about  the  latter  end  of  the  reign  of  Queen  Anne,  and  frequently 
alluded  to  by  Dean  Swift,  who  says  the  maidsof  honour  often 
amused  themselves  with  it.  It  consisted  in  the  seller  naming  his  or  . v 
her  hinder  parts,  in  answer  to  the  question,  V/hat?  which  the 
buyer  was  artfully  led  to  ask.  As  a specimen,  take  the  following 
instance:  A lady  would  cane  into  a room  full  of  company,  apparently 
in  a fright,  crying  out,  it  is  white,  and  follows  mel  On  any  of 
the  company  asking,  What?  she  sold  the  bargain,  by  saying,  My  a-se. 

Selling  a Bargain.  See  Bargain. 
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WOMAN. 

There  are  but  few  ol&saes  of  persons  to  whom  a greater  number  of 

slang  epit'hets  have  been  applied  than  the  creatures,  who  from  choice,  bad 

treatment,  or  as  a means  of  subsistence,  abandon  themselves  to  a life  of 

vV 

prostitution.  These  names  are  to  be  fouijd  in  plenty  in  all  grades  of  semi- 
public or  public  women.  They  run  the  guantlet  from  the  gilded  courtesan  to 
the  veriest  drab  in  the  last  stages  of  destitution  and  disease.  The  list  of 
synonyms  is  both  long  and  grim;  the  names  in  many  cases  speaking  volumes  on 
a subject  which  it  would  be  painful  as  well  as  needless  to  pursue  farther  in 
this  place,  inasmuch  as  the  epithets  both  in  French  and  English,  and,  it  must 
be  added,  those  of  other  languages  as  well,  speak  with  a brutal  cynicism  to 
whioh  it  would  be  out  of  place  to  add  a comment. 

The  distinction  between  woman,  wife.,  concubine,  mistress,  harlot,  and 
bawd,  is  very  loosely  observed  in  literary  and  popular  usage,  both  in  English 
and  French.  In  most  argots  there  seems  to  be  little,  if  any,  distinction 
drawn  between  v/omen  of  easy  virtue  and  the  sex  as  a v/hole. 

The  v/omen  who  follow  an  army  have  given  rise  to  many  an  appellation. 

1 So  too,  are  articles  of  feminine  wear  used  to  designate  the  sex. 

In  English  a prostitute  is  generally  spoken  of  as  bitch  or  whore. 

The  word  bitch  is  an  opprobrious  term  for  a woman,  generally  containing  an 
implication  of  lewdness  and  fastness.  It  is  not  now  in  literary  use,  though 
formerly  so.  Its  primary  sense  is  that  of  a female  dog.  It  is  the  most 
offensive  appellation  that  can  be  given  to  an  English  woman,  even  more 
provoking  than  that  of  whore. 

A study  of  the  French  sj/nonyms  will  show  the  facility  with  which  that 
people  apply  their  idiom  and  metaphor  to  the  subject,  and  the  brutal  jest 
with  which  they  handle  the  idea. 

In  their  terms  for  out-of-door  prowlers  they  designate  them  as 
frequenters  of  the  barriers,  boulevards  and  ramparts,  prowlers,  roadside 
flowers,  street  walkers,  wanderers , and  v/omen  of  the  pavements. 

To  indicate  those  who  carry  on  their  traffic  in  the  open  they  call 
them  haunters  of  the  bridges,  river  side  frequenters.,  and  toll  gattherers. 
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They  also  have  terras  for  women  who  work  in  buildings  in  course  of 
erection,  and  in  yards* 

Those  who  ply  about  the  railroads  are  called  passenger  pigeons  and 
train  women. 

They  use  the  names  of  vehicles  to  comprehend  a class*  as*  an  omnibus 
(one  who  may  be  ridden  by  all),  and  a wagdB# 

The  names  of  food,  household  furnishings  and  utensils  are  used,  e*  g*, 
bacon  or  body,  bodkin  (something  to  he  threaded),  earthen  pan,  flesh  pot,  leg 
of  beef,  mattress  (hair,  straw,  or  walking),  aliee  of  pudding,  sock  or  stocking. 

Their  ingenuity  is  shown  by  the  use  of  animal  life  to  designate  women, 
such  as  hugs,  caterpillars,  codfish,  cows  (heifer,  calf),  dogfs  skin,  hens, 
foxes,  grasshoppers,  hinds  or  roes,  maggots,  moles,  octopus,  pelicans,  prawns 
or  shrimps,  slugd,  swallows,  whales* 

The  French  soldier  designates  the  camp  followers  as  cooking  utensils, 
guard  room,  hair  or  straw  mattresses,  jolly  canteen  women,  soldiers*  grain- 
eries,  or  soldiers*  women* 

^he  Spanish  has  gaya  to  signify  a prostitute*  This  is  an  exact 

equivalent  of  the  French  fille  de  joie,  or  gay  girl*  Gaya  in  Spanish  signifies 

gay#  Another  name  is  found  in  germana,  in  explanation  of  which  it  may  be  said 

that  the  Spanish  argot  or  Germania  took  ite  name  from  a band  of  brotherhood 

of  thieves  or  robbers;  and  thus  it  would  appear  that  germana  (the  name  of  a 

female  member  of  that  band)  was  used  generically  for  a prostitute.  Marca,  or 

marquida,  and  marquisa,  are  also  all  used  in  the  sense  of  a public  woman*  It 

may  be  noted  that  the  Italian  marchesta  stands  for  a woman  when  under 

menstruation,  the  physiological  fact  itself  being  called  marchese* 

Mercenario,  a street  walker,  also  signifies  a nun  of  the  religious 

order  of  La  Merced. 

English  Synonyms-— 

abandoned  habit  s • 

abandoned  woman. 

aoademician, 

affinity. 

all  jelly. 

althara. 

ammunition  whore. 
ammunition  wife.  (Grose), 
anonyma# 
antidote. 
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aphrodisiac* 
aphrodisian  dame, 
arch  dell* 
arch  doxie* 
arch  whore* 
arse* 

artichoke* 

article* 

Aspasia* 

ass*  (American)* 

Athanasi&n  wench* 

aunt « ( Shaksp  ea  r e ) • 

autem  ccvokler* 

autem  mort* 

bahy. 

badger* 

baggage, 

bagle, 

bangster* 

Banks id e lady* 
barber’s  chair* 
barrack  hack* 
bat* 
bawd* 

bawdy  basket* 
bed  fagot, 
bed  fellow, 
bed  maker* 

bed  thrall.  (W*  Morris)* 

beef* 

belle* 

belly  piece* 

bene  mort* 

best  girl. 

bird.  (Shakspeare) • 

bird  of  the  game* 

bit. 

bit  of  calico, 
bit  of  fish, 
bit  of  goods, 
bit  of  hair* 
bit  of  jam* 
bit  of  muslin* 
bit  of  mutton* 
bit  of  rough* 
bit  of  satin* 
bit  of  stuff* 
bit  of  white  satin* 
bitch* 

bitch  booby* 
bite, 
biter, 
black  Bess* 
bladder* 
blanket • 

bleached  mort.  (Grose). 

blone* 

bloss* 

blouse. 

blouzabella* 

blouzalinda. 

blouze* 

blowo 

blowen* 

blower* 

blowing* 
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blowse# 

blowsy# 

blowze# 

blowzy# 

Bob  my  pal# 
bobtail# 
body#  Generic# 
bona. 

bona  roba# 
bona  rosa# 
bonnet • 

bottom  worker# 
bouzer# 
brevet  wife# 
brim# 

brimstone# 

brokeress# 

brown  Bess. 

bruised  peach# 

bulker# 

bum  worker# 

bundle. 

bundle  tail# 

bunter# 

burerk# 

burick# 

buss  beggar# 

buttered  bun# 

buttock# 

buttock  broker# 

cab  moll# 

California  widow# 

canary# 

canary  bird# 

carrion# 

carry  knave# 

case  vrow# 

cast  off# 

cat. 

catamaran# 
cattle*  Generic* 
charity  cunt. 
Chattel. 


chauvering  donna. 

chauvering  moll# 

cherry# 

cherry  pie. 

cherry  pipe# 

cherry  ripe. 

chickabiddy# 

chippy* . 

chit. 

chopper# 

cleaver# 

cockatrice# 

cockchafer# 

cocktail. 

coleman  hedge#  (Halliwell ) • 
columbine* 

comfortable  importance#  . 

comfortable  impudence#  ' 

commodity#  (Dekker)# 


common  Jack# 
common  sewer# 
common  woman# 
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concubine* 
conveniency* 
convenient, 
cooler* 
cool  lady* 

Corinthian* 
cot  queen* 
cotton  top* 
courtezan* 

Govent  Garden  nun* 

Co vent  Garden  vestal* 

covess* 

cow* 

cows  and  hisses* 
crack* 

cracked  pitcher* 

crinoline* 

crone* 

crooked  rib* 
croshabell*  (Greene)* 
cruiser* 
crumb* 

cunt*  Generic* 
curbstone  broker, 
curbstone  sailor* 
cunning  baggage* 
cut* 

cyprian* 

dart*  (Skelton)* 
dasher* 

daughter*  Generic* 
daughter  of  Eve* 
daughter  of  the  game* 

Delilah* 

dell. 

demi  mondaine* 
demi  rep* 
demure* 

devotee  of  pleasure*  (Cleland)* 

dickey  bird* 

dimber  mort*  (Grose)* 

dim  mort.  (B.  E. )• 

dirty  puzzle.  (Grose). 

dish  clout*  (Grose)* 

disorderly* 

dodsey* 

doggess* 

dolly* 

dolly  mop- 

dona* 

doner* 

donna* 

donny.  (Halliwell) * 
dopey* 

doorkeeper*  (Dekker)* 
double  barrelled  gun* 
doudy* 
dove* 

dowdy. 

downy  bit* 

dowsabel* 

dowse* 

doxy. 

drab* 

dragon.  (Fletcher), 
draggletail. 
drap*  (Grose)* 
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dress  lodger* 

Drury  Lane  vestal* 

dulcibel* 

dulcinea. 

duster* 

dutch* 

dutch  clock* 
dutch  widow* 
dut chess* 
easy  mort* 
easy  virgin* 
easy  virtue* 
easy  woman* 
evening  star* 

everlasting  daughter  of  Eve* 
evil* 

ewe*  ( B»  E*  )• 

ewe  mutton* 

fad  cattle.  Generic* 

fagot* 

fancy*  (Grose)* 
fancy  fagot* 
fancy  piece* 
fancy  woman* 
fast  woman* 
fat  guts* 
fat  mutton* 
fatty. 

feather  bed  and  pillows, 
fen. 

file.*  ( Langland } • 
filly. 

filth*  ( Shakspeare ) . 
firkin  of  foul  stuff, 
fish*  Generic* 
fixen. 
flag* 

flag  about* 
flagger* 
flame* 
flapper* 

flash  mollisher* 
flash  tail, 
flat  cock.  (Grose)* 
flax  wench. 

Fleet  Street  dove* 

Fleet  Street  houri* 
flesh*  Generic, 
flesh  broker* 
fling  dust* 
flip  flap* 

flirt  gill.  (Shakspeare  and  Scott)* 
flirt  gillian. 

Flirt ina  Cop-all* 

Florence* 
fly  blow* 
fly  by  night* 
fly  dame* 
fly  donna* 
fly  girl* 
fly  woman* 
foreskin  hunter* 
fool  trap* 
foul  jade* 
frail, 
free  lance* 
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frigate* 

froe. 

frow* 

fubsey. 

fubsy* 

fubsy  wench, 
fuck  buttock* 
fuckster. 
fuckstreas. 

Fulham  virgin# 
f us sock# 
fustilug# 
gal. 

gallimaufrey.  (Sh&ksspeare. 

game*  Generic# 

game  bird* 

game  hen* 

game  pullet, 

game  woman# 

gamester*  (Shakspeare  and  Jonson), 

garden  goddess. 

garden  whore* 

garrison  hack* 

gay  bit# 

gay  girl. 

gay  lady# 

gay  piece# 

gay  woman# 

gear*  Generic*  (Shakspeare). 

gig#  (Chaucer)# 

giggler. 

gigle. 

giglet • (tidal,  Shakspeare  and  Massinger)* 
gill.  (Florio). 

gill  flirt.  (Florio  and  Cotgrave). 

gimcrack* 

girl. 

gixie.  (Florio  and  Cotgrabe)* 

goat  milker. 

gobble  prick.  (Grose). 

go-between. 

goglet. 

good  bit. 

good  girl. 

good  one.  (Cotgrave)* 
good  woman, 
gooh.  (Mat sell), 
gook# 

gooseberry  pudding* 

gouge. 

graduate. 

grass  widow# 

green  goods. 

green  goose*  (Shakspeare  and  Fletcher). 

greens. 

grey  mare* 

guinea  hen. 

guttersnipe. 

gypsy. 

hack. 

hackney. 

hackster.  (Shakspeare  and  Nash), 
hair.  Generic* 
hair  to  se-l-l. 
hairy  bit. 

harlotry.  Generic  and  individual.  (Skelton,  Wycherley  and 
Congreve ) . 
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harp,  (Matsell) . 
harridan,  (Grose), 
hat, 

hatchet# 
hay  bag, 

Haymarket  ware, 

Hebe, 

hedge  bird, 

hedge  bit. 

hedge  creeper, 

hedge  whore.  (Plorio), 

heifer, 

hell  cat, 

hell  hag, 

hell  kite# 

hen. 

hen  of  the  game. 

hide.  Generic, 

high  flyer. 

high  kicker- 

high  roller. 

highty-tighty. 

high  priestess  of  Paphos, 

hilding. 

hiren.  (Shakspeare,  Poole,  Adams  and  Syvester). 
hiver. 

hobby  horse,  (Chaucer  and  Shakspeare), 

hoddie  doddie. 

hoddy  doddy, 

hogmenay, 

hogoninny, 

hoity  toity.  (Grose), 
holer.  (Chaucer), 
hole  monger, 
homely  Joan, 
homoney, 
honeycomb, 
hooker- 
hop  picker, 
hopping  wife, 
horns  to  sell, 
horse  breaker, 
horse  godmother, 
horse  leech, 
hotel  warming  pan. 
hot  member, 
hot  'un- 
hour  i, 

houri  of  Fleet e Street, 

house  bit. 

house  breaker. 

house  dove, 

housekeeper. 

house  piece. 

housewife. 

hoyden. 

humdrum. 

hump.  Generic.  . 

hunt  about. 

hurry  whore.  (Taylor). 

hussy. 

importance. 

impure. 

incognita. 

Irish  beauty- 
jack  whore. 
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jade# 

jam# 

jam  tart. 

Jane  of  apes# 
jay.  { Shakspeare ) • 
jelly# 
jerker* 

Jezebel# 

jibby# 

jig* 

Jill, 
jilt, 
j inker. 

Joan. 

Job's  comfort. 

jomer. 

jude. 

Judy. 

jug.  (Rowley  and  Centilever). 

jurabler. 

jump. 

junesy. 

junt.  (Middleton)* 

Kate.  (Scots'), 
keep, 
keifer. 
kept  wench# 
kept  woman# 
key  winder, 
kicksy  wicksy. 
kiddlewink. 
kiddleywink. 
kid  leather, 
kinchin  mort. 
kind-hearted  wench, 
king's  woman, 
kitchen  stuff. 

kittle.  (Dunbar  and  Lyndsay). 
kittock#  (Dunbar), 
knock  'em  down, 
knooker. 

laced  mutton.  (Shakspeare,  cum  suis). 
laddie. 

'lad's  leavings#  (Ray)# 
lady • ( B.  E. ) • 
lady  bird. 

lady  of  accommodating  habits, 
lad^  of  easy  virtue, 
lady  of  the  lake, 
lady  of  loose  habits. 

lady  of  more  complaisance  than  virtue#  (Davenant  and  Butler), 
lady  of  pleasure. 

Lais# 

land  carrack#  (Davenant). 
laundress.  (Brereton,  Burton  and  Davenant). 
lawful  blanket, 
lawful  jam. 

left  handed  wife.  (Killigrew). 

1 eft -forepart . 

legitimate. 

leman. 

lift  skirts, 
ligby. 

light  frigate. 

light  heels.  1 
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light  o'  love#  (Nash  and  Fletcher)# 
light  skirts, 
light  woman# 

lindabrides#  (Killigrew  and  Scott)# 

lioness#  (Davies }• 

little  girl# 

live  stock#  Generic# 

lone  dove# 

lone  duck# 

long  Meg. 

long  haired  chum# 

loose  bodied  gown#  (Dekker)# 

loose  kirtle. 

loose  woman# 

loteby#.  (Chaucer). 

ludby# 

lunan#  (Matsell)* 

lyerby# 

mab. 

mackerel. 

madam#  (Randolph  and  D'Urfey) « 

Madam  Ran#  (Grose). 

Madame  Rhan.  (Matsell)# 

Madam  Van#  (B.  E. ). 

Magdalen#  ( Congreve ) # 

Magdalene# 

Maggie.  (Scots'), 
magpie# 

Maid  Marian.  (Shakspeare)c* 

maid  of  all  work# 

raaiden-wif  e-widow# 

malkin# 

mammet . 

man  trap. 

mare# 

margot • 

mark. 

market  dame.  (V/ard). 

marm  puss. 

match  maker. 

matriarch. 

maukin. 

mauks • 

maux. 

mawkes. 

mawkin# 

mawther# 

mean  bit# 

meat#  Generic# 

meg. 

meg  dorts# 
meg  Harry* 

mermaid#  (Middleton) • 
merry  arsed  Christian, 
merry  bit. 
merry  legs. 

Messalina. 
milch  cow. 
milk  woman, 
minckins . 
minikin, 
minnikon. 

minx.  (Florio  and  Shakspeare). 
mischief.  (Grose)# 
miss.  (Evelyn,  Butler  and  Drydent# 
miss  liver.  (Tyndale). 
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Miss  Molly* 

Miss  Woman* 

missus* 

mistress* 

mivvy* 

mob* 

moggy, 

moll*  (Grose)* 
mollisher* 

Molly*  (D’Urfey) « 

mollycoddle, 

moon-eyed  hen.  (Grose), 

moonlighter* 

mopsgueezer. 

mopsy* 

morsel.  (Dunbar,  Shakspeare  and  Marmion). 

mort,  (Dekker,  Middleton,  Jonspn  and  Fletcher). 

mort  wap-apace, 

mot, 

moth* 

mother, 

mother  damnable, 
mother  midnight* 
mott* 
mount, 

mouth  whore, 

muffin* 

mule. 

Mullingar  heifer* 

Munster  heifer* 

murerk* 

muslin. 

mutton.  Generic*  (Greene  and  Shakspeare), 
mutton  bone, 
mutton  broker. 

nag.  (Marston  and  Shakspeare), 

nameless  one* 

nammow.  (Back  slang 

Nan* 

nanny. 

natural,  (Shadwell), 
naughty  dickey  bird. 

naughty  pack.  (Addlington,  Rowley  and  Swift), 
necessary* 

needlewoman.  ( Carlyle ) . 
neither  wife,  v/ido w,  nor  maid* 
nescock. 
nest cock. 

nestlecock,  (Puller), 

nestling, 

niece* 

nigler* 

niggler. 

night  bird. 

night  cap. 

night  gear* 

night  hawk. 

night  hunter. 

night  piece* 

night  poacher* 

night  shade.  (Fletcher) • 

night  snap* 

night  swallow. 

night  trader*  (Massinger). 

night  walker.  (DHJrfey). 

nightingale. 
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nit. 

nockstress. 

nocturne. 

noffgur. 

nug. 

nun.  (Foote). 

nurse. 

nymph. 

nymph  of  darkness, 
nymph  of  the  pavement, 
occupant.  (Marston). 
old  donah, 
old  hat • 
old  heifer* 
old  pod. 

old  pot-and-pan. 

old  woman. 

omnibus. 

one-and-thirty. 

one  of  my  cousins.  (B.  E.  )• 

one  of  than.  (Srose). 

one  of  us.  (Grose). 

onicker. 

open  arse.  (B.  E.  and  Shakspeare). 
ordinary. 

overs cut ched  housewife. 

overswitched  housewife. 

overwhipped  housewife. 

out. 

owl. 

pack. 

pagan.  (Shakspeare  and  Massinger). 

palliasse. 

panel. 

paphian. 

parcel  bawd. 

pamel . 

particular. 

partner. 

peach* 

peat  o 

peculiar.  (Herrick), 
peg  puff, 
peg  tantrum, 
perfect  lady, 
performer, 
pernel.  (Langland). 
pervert • 

petticoat.  (Dekker,  Prior  and  Smollett). 

pheasant. 

phiz-gig. 

Phryne. 

pick-up,*  (Grose). 

piece.  (Shakspeare,  Jonson  and  Smollett) i 

piece  of  goods. 

piece  of  muslin. 

piece  of  mutton. 

pigsney. 

pillow  mate. 

pinch  prick. 

pinnace.  (Dekker  and  Congreve). 

pintle  bit. 

pintle  fancier. 

pintle  maid* 

pintle  merchant. 

pintle  monger. 

pintle  ranger. 

piper's  wife. 
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pirate. 

placket • (Shakspeare). 

placket  lady. 

platter  faced  jade. 

play  fellow.  (Shakspeare^* 

plaything.  (Smollett). 

pleasure  lady. 

pleaure  merchant* 

ploll  cat* 

plover*  (Jonson). 

plum* 

poge. 

pogh. 

pogue. 

poke* 

poker. 

poker  breaker, 
pole  climber* 
polecat • ( Shakspeare ) « 
poll. 

Polly* 
ponces s. 
pony. 

pork.  Generic* 
poulet. 

poultry*  Generic, 
pouy. 

practitioner*  (Cleland). 

prancer. 

prat  • 

presbyteress.  (Bale), 
presenterer. 

pretty  dear.  (Smollett), 
pretty  horsebreaker. 
pretty  housebreaker, 
prick  climber* 
priest's  niece* 
priestess  of  illicit  love* 
prim* 
princess* 

private  devotee  of  pleasure, 
press* 
prugge. 

public  ledger* 
pudding. 

pug.  (Marston,  Cotgrave  and  Dryden). 

pullet* 

pulley* 

punk*  (Shakspeare.  cum  suis). 
punquette. 
pure* 
pure  one. 
c puret  pure* 

Puritan* 

purse  finder. 

pusher. 

push  over* 

puss. 

put. 

puttock. 

puzzle. 

quail. 

quaedam. 

quean. 

queen. 

queen  of  Swiveland. 
queen's  woman. 
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queer  doxy* 
queer  mort* 
queer  prancer. 
quicunque  vult. 
quiet  mouse* 
quim* 
quot* 

quot  queen* 

rabbit  catcher* 

rabbit  pie* 

raclan* 

racklaw. 

rag  bag. 

rag  doll. 

ragged  arse  virtue* 
ragtime  girl, 
rainbow* 

ramp.  (Chaucer,  Still  and  Shakspeare). 

ram-skyt  • 

randy-dandy. 

rank  ^hore*  (B.  E. ). 

ranter* 

ranty-tanty* 

rannel.  (Harvey)* 

rantipole* 

raspberry  tart* 

real  lady* 

rebec. 

rebeck. 

receiver  general. 

regular. 

rep. 

rib. 

ribald. 

ribaud* 

ribaude* 

ribold. 

rig. 

rigol. 

rigmutton. 

rigs by* 

rip. 

road » ( Shakspeare ) • 

r6gue. 

rome  mort. 

romp. 

Rory  O' More, 
rover, 
rubbacrock. 
rum  blowen. 
rum  blower, 
rum  dell, 
rum  doxy, 
rum  duchess* 
rum  Johnny, 
rum  mcrt* 
rump*  Generic* 
runt, 
rut ter. 

sad  cattle.  Generic.  (B.  E.). 

Saint  John*s  Wood  vestal* 
sample  of  sin. 

Saturday  to  Monday, 
scarlet  woman, 
scab.  (B*  E. )• 
scate*  (Halliwell). 


schickster* 

schiksa* 

scrawny* 

scolopendra* 

screw. 

scrudge* 

sempstress* 

sex.  Generic* 

shad. 

shag* 

shag  hag* 

shag  rag* 

shake. 

shakes ter* 

shaler* 

shameless. 

shape. 

sheath* 

she. 

she  familiar* 
she  flunky, 
she  napper* 
she  trader* 
shickser. 
shickster* 
shoful  pullet* 

Shoreditch  fury*  (Hall)* 
short  heels.  ( Chapman ) • 
shrimp* 
sifter# 

silk  petticoat*  (Gard). 
silk  stocking* 
single  woman*  (Palsgarve) * 
sinner*  (Jonson)* 
sister*  (Dekker). 
sister  of  charity* 
skainsmat  e * ( Shakspeare ) • 
skin* 

skirt.  Generic* 

skit* 

skrunt  * 

slamkin* 

slammerkin* 

slammock* 

slattern. 

slavey* 

sleeping  partner* 

slewer. 

slummy. 

slut. 

smock.  Generic* 
smock  agent* 
smock  piece* 
smock  servant, 
smock  toy. 
snake  charmer* 
snipe. 

soiled  dove* 
sorry.  (Grose), 
sosse  hrangle* 
sow. 
spark, 
sparrow* 
special* 
spigot  sucker* 

spinster*  (Fletcher  and  Fuller). 


too 

Kib 


spital  sinner* 
spital  whore* 
splatter  face* 
splice* 

split  arse  mechanic* 
split  mutton*  Generic* 
spof fkins  * 
sport* 

sporting  piece* 

.sportswoman* 
sprat  * 
squall. 

squirrel#  (Grose).  * 
squit* 

staff  breaker* 

staff  climber* 

stag. 

stale* 

stammel* 

stand* 

st  ew  • 

siff  quean*  (Bay)* 
stingtail, 
ttingy  cunt* 
strain* 

straotoel.  (Cleland). 

strapper* 

strapping  lass. 

straw  faggot* 

street  errant*  (Cleland)* 

street  plyer*  (Cleland)* 

street  walker* 

stroller. 

strolling  most* 

strum* 

strumpet*  (Shakspeare,  Biorio  and  Cotgrave) 

suburban* 

suburb  drab* 

suburb  sinner* 

suburb  wench. 

succuba.  (Jonson)* 

sukey* , 

sukey  tav/dry. 

summer  cabbage* 

Sunday  girl* 
supouch*  ( B.  E. ) . 
supper  table* 
swag  belly, 
swallow  cock, 
swash  bucket* 
sweet* 
sweetheart, 
sweeting* 
sweetkins* 
sweet  lips* 
sweet  meat* 
swinger* 
swiver* 

syndicate  cunt* 
tabby* 
tackle* 
taffeta  punk, 
tagster* 
tail*  Generic* 
tail  trader* 
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tail  worker, 
tally  woman, 
tannikin. 
tarleather* 
tart, 
tartlet, 
tartar, 
tasty  bit. 
tasty  morsel, 
t eat . 

t enant  - in-t  ail. 

tender  parnell. 

termagent. 

tenner. 

term  trotter. 

Thais. 

thing. 

thornbeck. 

thorough  good-natured  wench, 
threepenny  upright.  (Grose), 
tib. 

tickle  tail. 

tiddipol.  (Hallieell. 

tiffity-taffety. 

tit. 

titter. 

toady.  (Scots'), 
t offer. 

Tom. 

tomboy. 

Tommy. 

tomrig. 

torril. 

Tottie. 

town  miss.  (Cleland). 

trader. 

trading  dame. 

trapes. 

traipes. 

trapus. 

trat. 

traviata. 

treble  oleft. 

treddle. 

tried  virgin.  (Motteux) • 

trigrymate. 

trillbye. 

trip. 

tripper. 

trollop. 

trot. 

trub* 

truck* 

trug. 

trugge. 

truk. 

trull. 

trumpery. 

tucker- in. 

tucker-up* 

tumble-a-bed. 

twang. 

tweak. 

twigger* 

twofer. 

under  bed-blanket, 
underwear. 
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■unfortunate* 
valentine*  (Grose)* 
veck#  (Chaucer) • 

venison  out  of  Tup  Park*  (B.  E*  )• 

venturer* 

vessel® 

vestal® 

vestal  of  Pickthatch* 

virago*  (B.  E. )• 

virgin  pullet* 

virtue  ater* 

visor  mask* 

vixen* 

voluptuary* 

vroe. 

vrow* 

wafer  woman* 

wagtail* 

waistooateer* 

walker* 

walking  mort* 

wallop* 

wanton* 

wanton  baggage* 
wapping  dell* 
wapping  mort* 
wanning  pan*  (B*  E*)* 
warm  member* 
warm  ’un* 
wasp* 

weaker  sex* 

weaker  vessel*  (Shakspeare) • 

week-ender* 

week-end  girl* 

week-end  mistress* 

weight  carrier. 

wench. 

wench  of  the  game* 
whapper* 

Whetstone  Park  deer* 

Whetstone  Park  mutton* 

whippy* 

whipster* 

white  apron* 

white  sergeant* 

white  satin* 

whither  go  ye*  (B.  E. }• 

whiting  mop* 

whore. 

widdy. 

widow  bewitched* 
widow’s  weeds, 
wife  in  water  colors* 
wifey. 
wild  dell* 

willing  tit*  (Grose), 
woman* 

woman  of  all  work*  (Grose)* 

woman  of. pleasure*  (Cl eland)* 

woman  of  the  town* 

woman’s  broker* 

wren* 

wriggler. 

wrokin* 

wrong  *un* 

Xantippe* 
yankie*  (Scots’)* 


yard  of  pump  water, 
yoke  fellow, 
young  thing* 
zucke. 

Analogues : 
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A 1?dy\S  raaid*  Also  aPPlied  t9  a prostitute, 
ape  leader.  An  0ld  maid. 

arsenal.  A play  upon  words. 

bingo  mort.  A drunken  woman*  (Matsell). 

blaek  and  tan.  Applied  to  negro  women. 

black  bird.  Applied  to  negro  women. 

breeches,  A woman  who  governs  her  husband. 

buttock  and  file.  A whore  and  a pickpocket • 

ca^°f  « sh®  file,  A Whore  but  no  pickpocket, 

cafe  a lait.,  Applied  to  mulattos. 

carted  whore*  A woman  packed  out  of  town, 
chicken.  Applied  to  a young  whore, 
chi  1 ding  women.  Breeding  women. 

. clari*®t  player.  Applied  to  a cock  sucker, 
cook  sucker.  A woman  of  unnatural  habits, 
aelo-nammew.  An  old  woman.  (Back  slang), 
dmge.  A negro  woman* 
dingychristian*  A mulatto, 
downy  bit.  A half-fledged  girl, 
elrig.  A girl.  (Back  slang), 
feel  a.  A girl  or  daughter, 
fire  ship.  A rotten  whore, 
flute  player.  Applied  to  a cook  sucker, 
fore  and  after,  A double  barrelled  harlot* 
fresh  bit.  A new  whore, 
fresh  greens*  A young  whore, 
fresh  meat.  Applied  t0  a young  whore, 
fuck  finger.  A fricatrix. 
full  guts,  A fat  woman, 
gal-boy.  A tomboy. 

goldie  locks*  A flaxen  haired  woman, 
heavy  baggage.  Women  and  children, 
honest  woman,  A married  one. 
ironclad,  A severely  chaste  girl. 

Jack’s  delight.  A sea  port  strumpet. 

laker  lady.  A player’s  harlot,  (Jonson  and  Brome). 

mouth  whore,  A cock  sucker. 

Mrs,  Lukey  Props/  A tramp’s  bawd. 

SSStaSE woman °n"  A"  0ld  WOman  dressed  la  y0UthfUl  att: 

pig.  A mistress, 

raw  meat*  A nude  performer# 

Scotch  warming  pan*  A chambermaid, 
squab.  Applied  to  a young  prostitute# 
star  gazer,  A hedge  whore.  (Grose), 
t id-bit.  Applied  to  a virgin,  or  a young  whore, 
white  man  s hansom  woman.  A negro  mistress. 

Inmates  of  a brothel: 


boarders. 

Cluck,  f:' 

covey.  £ 

does.  (Cleland). 

family  of  love*  Generic, 

flock. 

pigeons. 

star  boarder.  The  belle  of  a brothel. 
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Keeper  of  a brothels 

/ 

§bbess# 

Covent  Garden  abbess# 
governante#  (Cl eland)# 
governess.  (Cl eland)# 
lady  abbess# 

I landlady# 

mother  abbess# 
mother  of  the  maids# 
president  of  the  college# 
prioress# 

Widows : 
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ace  of  spades# 

apartments  to  let# 

bill  of  sale# 

house  to  let# 

sign  of  a house  to  let# 


French  Synonyms-*. 


abbess e.  The  mistress  of  a brothel# 
accrocheuse#  The  coupler#  (Rabelais). 

agenouillee#  The  kneeler#  A prostitute  whose  specialty  is  best 
described  by  the  appellation  itself#  A cock  sucker* 

Ag T1QS  9 

aimeuse#  The  lover# 

alicaire.  Latin,  alicaria.#  (Rabelais), 
allumer#  One  who  excites  a man  by  her  allurements# 
allumeuse#  A lamp  lighter.  A woman  who  seeks  to  entioe  passers-by 
into  patronizing  a house  of  ill  fame#  ^ y 

Si?„mPe  addressea-  Literally,  a city  directory, 

a^agefSun,  VXt  UZTsh  “ 3 '^bli°  led8er*" 

^ene!eia«n"Ha!E  “*  °n°°  ‘ 3 thief>  and  a 

andrsirteIX1n°f<.th0  *""•/“  0ld  word  that  321:65  ba6k  1:6  the 
Sixteenth  Coitury#  See  Italian  landra# 

andrumelle  gaudie.  A jolly  girl# 

USXzS.  fre*“  of  lOT  daaaa  halla* 

aStld°*;  A bUlly  or  thief's  ml5tress.  ®ie  word  is  also 

autel  df  b^o-  virlle  and  f6>-  vermicelli, 

utei  de  besom#  The  altar  of  necessity*  In  England,  "necessary#" 
bacherliere#  A student’s  mistress.  9 neoessary* 

badme.  A switch#  In  reference  to  the  pubic  hair, 
bagasse#  A hussy,.  drab,  slut#  (Rabelais)# 
bague#  A ring.  In  reference  to  the  vagina, 
baiasse#  A variant  of  bagasse# 
bajasse#  A variant  of  bagasse# 
baladeuse#  A juggler;  a performer* 

baianoe  de  boucher*  (Qui  pese  toutes  sortes  de  viandes).  (The 
butaher  s scales.  One  who  weighs  all  sorts  of  meat# 
balayeuse#  The  sweeper;  the  soourer# 
baleine#  A whale;  a fish# 
balle^  d1  amour#  Handsome  face* 

b?fIrineUeUSe*  A female  habitue  of  bastingues,  or  low  dancing  halls, 
battre  son  quart,  A prostitute  who  walks  the  streets# 

1 dSnCer  at  public  balls  wh0  appears  in  the  dress  of 

belle#  A sweetheart# 

belle  enfant#  A little  sweetheart# 

belle  de  nuit.  A beauty  of  the  night# 

bellai?!lte’  A Pf6«y  darling;  a little  sweetheart.  A young  and 
pretty  prostitute  of  the  superior  class# 
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beurre  demi  sel.  A buttered  bun.  A girl  or  woman  already  tainted; 

in  a fair  way  of  becoming  a prostitute* 
bezoche.  A worker;  a busy  woman*  Besogner— argot  termination  -oche* 
Also,  besoche  and  bes oche e.  (Rabelais  and  Roquefort), 
biche.  A bitchf  hind  or  roe.  ' 

bicherie*  Generic.®  La  haute  bicherie— -fashionable  whoredcffl;  la 
basse  bicherie-- slum  harlotry. 

bijou  de  Saint e Lazare.*.  A jewel  of  St.  Lazarus*  A prostitute 
imprisoned  in  Saint  Lazare. 

blanc.  Literally,  a blank,  or  white.  A target.  The  derivation  is 
somewhat  obscure,  but  the  term  is  a very  ancient  one  for  a 
public  woman.  Mangeur  de  blanc  is  a man  who  lives  upon  the 
earnings  of  prostitutes  and  ruins  them.  Formerly  the  expression 
"mettre  a blanc"  was  used  in  the  sense  of  "ruin." 
blanchisseuse  en  chemise.  Blanchisseuse  meand  laundress,  and  etre 
dans  la  chemise  de  quelqu’un,  is  to  be  constantly  with  one. 
blanchisseuse  de  tuyaux  de  pipe..  A washer  of  pipe  stems#  (Rabelais), 
blonde*  A nickname  for  a sweetheart, 
boite.  The  box..  In  reference  to  the  vagina, 
boite  a jouissance.  The  acme  of  joy. 
boite  a verole.  A case  of  syphilis..  A tainted  whore® 
bonne  amie.  My  good  friend, 
bonne  foutee.  A merry  fool, 
bonne  jouissance.  Great  joy. 
bonsoir.  Good  night.  (Rabelais), 
bordeliere*  A cab  moll. 

boucaniere.  A freebooter*  A woman  too  fond  of  men. 
boule  rouge.  A frequenter  of  the  Quart ier  de  la  Boule  Rouge,  Fau- 
bourg Montmarte,  Paris.  Another  expression  is  the  "red  bowl." 

In  reference  to  the  vagina. 

boulevardiere.  A superior  clas  of  prostituted  who  frequent  the 
Paris  boulevards. 

boulonnaise.  A girl  who  walks  the  Bois  de  Boulange. 
bourbeteuse.  The  dirty  one. 
bourdon,  Literally,  a drone. 

bourre  de  sols*  A kept  woman.  The  one  with  silken  hair.  B0urre 
means  floss  or  hair,  and  sole  silk, 
boutonniere  a pantalons..  Literally,  a button  hole  in  the  pantaloons. 
Applied  to  women’s  drawers  it  would  have  reference  to  the 
vagina.  The  term  is  applied  to  a kind  of  prostitute  who  walks 
the  streets  at  night.  In  their  words  they  "work  for  their  living, 
but  do  ’the  naughty*  for  their  clothes.,"  The  expression  might 
also  be  rendered  merely  as  "a  button  hole,"  which  again  would 
refer  to  the  pudendum. 

brancard*  A stretcher;  litter,  A superannuated  gay  woman. 

brayonne.  The  trap.  (Rabelais). 

brimballeuse.  A worker  of  pump  handles. 

brinde.  A tall,  lanky  woman. 

bringuenaudee*  ( Cotgrave ) . 

bru.  My  daughter-in-law.  (Old  French). 

cabaque. 

caignardiere.  (Rabelais), 
caille.  A quail, 
cagne.  A slut, 
caleche. 

calege.  A kept  woman*  Cale  means  a kind  of  head  dress.  (Vidocq). 
calicote*  A bit  of  calico. 

cambrouse,  A semi-professional  street  walker.  (Rabelais), 
caraelia,  A flower,  A reference  to  the  heroine  of  La  Same  aux 
Camelias,  by  A,  Pumas  fils. 

camelote*  A cheap  jack.  A prostitute  of  the  lowest  type;  a draggle- 
tail. 

camelote  le  monde.  Worthless  merchandise.  Generic, 
canicule.  A star.  In  reference  to  the  vagina*  (Rabelais), 
cantonniere.  A signal  woman*  (Rabelais)* 
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carabine#  A sawbone*s  mistress* 

carcan  a^ crinoline.  A worthless  piece  of  orioline.  Carcan,  applied 
to  either  sex,  is  an  opprobrious  epithet.  The  phrase  is  also 
applied  to  a gaunt  woman, 
carne.  The  red  one*  In  reference  to  the  pudendum, 
carogne*  A hag,  jade,  impudent  slut, 
cascadeuse.  A waterfall;  the  pissing  place, 
casteerole.  A sauce  pan. 
cat an.  A harlot,  strumpet. 

catapult eux,  catapult euse.  Une  femme  catapult eux.  A magnificent 
woman;  a blooming  tart, 
oathos.  Kiity;  a oat. 
catin*  A itehore. 

f ?irl  in  a fair  way  t0  become  a professional  whore, 
cavalcade,  a large  company*  Avoir  vu  des  cavalcade.  Said  of  a 
woman  who  has  many  lovers. 

chahuteuse,  A dancer.  A girl  leading  a noisy,  fast  life. 

vZl  1camel*  ' fcerm  was  originally  applied  to  a gaunt, 

ungainly  woman.  It  now  signifies  also  a prostitute, 
chamegue.  A girl  of  laz  morals# 
champisse.  (Rabelais), 
charger.  A prostitute  who  seeks  clients, 
cheus son.  A sock,  or  a stocking.  Alscr,  a pump. 

A woman,  that  is,  one  with  unnatural  passions, 

chrysalide*  A chrysalis.  An  old  woman.  ^ 

cite  d»  amour*  The  citadel  of  love* 
citriere*  (Rabelais), 
cloistriere.  A nun.  (Rabelais)* 
cocatrix.  A cockatrice.  (Rabelais), 
coche*  A sow*  A fat,  red-faced  woman* 
cochonne.  A pi g,  A lewd  girl, 
cocotte.  A generic  term  for  whores. 

titZiixiisT: tem  for  hariotry-  Ais°* appuea  a «-»• 

coquine.  A debauched  woman*  (Balzac). 
oolOmbe.  A dove, 
con.  A cunt. 

connaissance*  Knowledge;  intercourse. 

connasse.  An  honest  woman.  Literally,  a stupid  wcmai • 

consolateur.  The  comforter. 

corbiliard  a noeuds..  A hearse,  A dirty,  dissolute  woman, 
cotillon  orotte.*  A dirty  petticoat;  a draggletail. 
couilliere.  A street  walker* 
coureuse.  A gadder,  street  walker. 

courieuse*  A street  walker.  (Rabelais,  Scarron  and  Moliere). 
cousine  de  vendange*  A friend  of  the  grape.  A dissolute  girl  fond 
of  the  wine  shop. 

crampeuse.  A vise.  In  reference  to  the  vagina, 
creature.  A strumpet. 

cuisae*  A bit  of  meat.  Avoir  la  cuisse  gaie  is  said  of  a woman  of 

•L&X  niO^QiS  a 

culotte  rouge*  * woman  fond  of  soldiers'  attentions*  Prom  the  red 
breeches  wofrn  by  French, soldiers, 
crevette.  A prsvra  or  shrimp.  In  reference  to  the  pudendum, 
croupiere*  A buttock, 
cul  crotte.  A dirty  bottom, 
cul  terreux*  A dirty  arse.  A filthy  woman, 
dabuge*  A lady;  a burerk. 

dame  aux  camelias*  Prom  a female  character  in  Dumas*  novel.  See 
camelia. 

dame  de  joie.  A lady  of  pleasure. 

dame  du  lac,  A WOman  of  the  laksu  0ne  of  indlfferent  oharaoter 

who  frequents  the  purlieus  of  the  Grand  Lao  In  the  Bois  de 
Boulonge. 

dame  du  persil.  A bit  of  parsley.  In  reference  to  thepubic  hair, 
dame  a quatre  sous.  A woman  who  sells  herself  for  a small  sum 
of  money.  . 
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daronne  de  dardant.  Venus* 
dedele.  A mistress# 

dehancee.  A waddler;  a wide  arsed  woman# 
dehoussees.  (Rabelais). 

demi  castor.  Half  a hat;  in  reference  to  the  pubic  hair.  A woman 
of  the  demi  mohde# 

demi  oaohBBire.  A bit  of  fine  goods.  A kept  woman  of  good  position, 
but  who  has  not  reached  the  top  of  the  ladder, 
emi  mondaine.  A woman  of  the  half  world;  a woman  of  the  demi  monde; 
a fashionable  prostitute, 
demoiselle  de  bitume,  A woman  of  the  pavements, 
demoiselle  de  marais.  A woman  of  the  swamps.  (Rabelais)# 
emoiselle  de  Pont  Neuf.  The  kind  that  haunt  the  bridge  of  the 
name  over  the  Seine. 

demoiselles.  Unmarried  young  ladies.  A euphemism  for  gay  ladies, 
essalee.  A knowing  woman.  Also,  an  unsalted  (fresh)  woman.  In 
this  sense  the  expression  is  applied  to  virgins, 
donde.  A jolly,  plump  woman  or  girl, 
donzelle..  A damsel;  a wench# 
dossiere.  A bed.  The  application  is  obvious, 
drolesse.  A wench,  jade,  hussy. 

drogue.  A drug;  a physio.  In  reference  to  the  emission  of  semen, 
dromadaire.  A dromedary.  See  ohameau. 

dr0U(Babelaigfker' S ^ hi®  t00lB*  In  referenoe  to  the  vagina, 
droule.  A nimble  one. 


drue.  A full-fledged  woman.  In  reference  to  the  pubic  hair. 

(Rsbolciis)  o 

duchesse.  A duchess.  (Rabelais), 
ecremeuse.  A skimmer  of  milk;  a taker  of  cream, 
elle  n’est  pas  trop  dechiree.  Notwithstanding  time's  ravages.  Said 
of  a woman  who  is  yet  attractive  in  spite  of  years, 
enquill  euse.  A female  thief  who  conceals  stolen  property  under 
her  apron,  or  between  her  legs.  Prom  quille,  leg.  Also  used  to 
designate  a whore,  who  receives  articles  between  her  legs, 
ensoignante.  (Rabelais), 
eponge.  A sponge, 
epouse  edition  beige.  A mistress, 
esbrouffeuse.  A flash  girl  who  makes  much  fuss, 
espece.  A breeder. 


essuyeuse  de  plat res.  A street  walker, 
etre  popotte.  A very  plain,  homely  woman.  ' 
etudiante.  A student's  whore. 

faire  la  retape,  or  le  trottoir.  A street  walker, 
faire  l’asticot  dans  la  soie.  The  silk  worm*  Said  of  a lazy  woman 
who  likes  dress  and  pleasure.  i 
farceuse#  A receiver  of  stuffing. 

femme  de  Breda.  A gay  girl.  TheQuartier  Breda  is  the  Paris  Strand, 
femme  a carte.  A street  walker  whose  name  is  on  the  books  of  the 
police  as  a registered  prostitute. 

femme  de  cavoisi*  A dressy  prostitute  who  frequents  the  boulevard 
caf gs • 

femme  de  chemin.  A woman  of  the  pavement.  (Rabelais), 
femme  comme  il  en  faute*  A •woman  who  commits  an  error, 
femme  facile#  ^ yielding  woman* 
femme  galante.  A generous  woman. 

femme  inconsequent e.  An  inconstant  woman.  (Rabelais )a 

femme  de  mal  recapte,  A poor  repeater. 

femme  de  peche,  A fishwxoman* 

femme  de  pechie,  A fishwoasan.  (Rabelais). 

femme  a petit  pot.  A rag  picker's  consort. 

femme  de  terrain.  A woman  of  the  dirt;  a draggletail.  Femme  means 
woman,  and  terrain  the  ground, 
femme  toe.  An  ugly  woman, 
femme  du  trottoir,  A woman  of  the  pavement. 

femme  de  vie  (i.  e.,  vit— the  prick).  A woman  of  lively  dispo- 
sition. (Rabelais).  r 
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femme  qui  a plus  de  rejouissance  que  de  viande*  A bit  of  coarse 
meat#  A bony,  skinny  woman* 

fenetriere,  An  allusion  to  the  custom  of  prostitutes  to  watch 
at  windows  and  invite  passers-by  to  visit  them* 
feuille.  Foliage;  a leaf.  In  reference  to  the  pubic  hair*  ^he 
erm  is  one  used  at  the  Samaur  School  of  Cavalrv. 
feuillette*  A buttered  bun.  * 

fesse*  A breech;  buttocks, 
fillasse.  Tow,  In  reference  to  the  pubichair. 
fille.  A girl;  maiden, 
fille  d» amour,  A girl  of  love. 


fille  de  barriere.  A prostitute  plying  her  trade  at  the  barriers 
or  gates  of  the  city;  a suburban, 

fille  en  breme.  A registered  prostitute*  La  breme  is  the  card  given 
to  suc$  women  by  the  French  police.  Also,  a fish  girl, 
fille  en  carte.  A registered  woman, 
fille  de  Cypris,  A girl  of  Cyprus, 
fille  de  feu,  A hot  one;  .fireship, 
fille  de  joie.  A girl  of  pleasure.  (Voltaire), 
fille  de  jubilation,  A joyous  girl. 

fille  de  maison,  A name  given  to  girls  in  brethels.  In  England  the 
expression  is  f»dress  lodgers.” 
fille  de  marbre.  A marble  girl;  a cold-hearted  courtesan, 
fille  a numero,  A name  given  to  girls  in  brothels,  which  are 
designated  in  Paris  by  a large  npmber  over  the  door, 
fille  de  platre.  A painted  woman;  a harlot, 
fille  publique,  A public  woman, 
fille  de  siecle.  A girl  of  £he  period,  (Eabelais). 
fille  de  tiers  ordre.  A girl  of  the  third  order* 
fille  trottier,  A girl  of  the  pavement. 

fille  de  tournure,  A girl  of  figure.  This  terra  is  applied  to  the 
inmates  of  a brothel,  who  usually  wear  but  little  clothing, 
fillette  de  pis,  A teat®  A girl  of  bad  character.  (jRabelais). 
fleur  de  macadam,  A roadside  flower;  a street  walker, 
floume.  A bit  of  muslin;  a hay  bag. 
folieuse.  Foliated  one.  In  reference  to  the  pubic  hair, 
fripesauce.  A glutton.  (Old  Frnech). 
friquenelle.  A sparrow.  (Rabelais  and  Balzac) • 
futaille.  A barrel.  An  old  woman. 


gai.  A gay  one.  Avoir  la  cuisse  gaie.  To  have  a gay  pair  of  thighs* 
Said  of  a woman  of  lax  morals  who  is  lavish  of  her  favors . 
gadoue.  Street  refuse  or  mud, 
gagnie,  A buxom  lady, 
galante,  A sweetheart, 

galoise.  A deceiver.  (Rabelais  and  Cotgrave). 
galupe,  A street  walking  prostitute, 
galvadeuse,  A vixen.  Galvaude  means  to  scold. 

gambilleuse.  A girl  v/ho  makes  a practice  of  attending  dance  halls; 

one  who  "shakes  a leg.” 
gamelle.  A porringer. 

gamelle  aux  amours.  A platter  full  of  love;  a mistress. 

garce.  A strumpet,  bitch,  wench,  ('^abelais),  ' 

garconniere*  A receiver  of  men* 

gaultiere.  (Old  French). 

gaupe.  A slut;  trollop.  (Rabelais). 


gaure. 

genisse.  A heifer.  In  English,  a cow. 

gerce.  A crack.  A woman  with  unnatural  passions.  Also,  a mattress, 
gesseuse.  A prude;  a female  who  gives  herself  airs, 
geuse.  A bad  woman;  a wench;  a hussy, 
gibier  de  bordel.  Gane  of  the  whorehouse. 

gibier  a commissaire.  Game  of  the  commissary.  A woman  of  disorderly 
or  drunken  habits.  A soldier* s teim. 
gibier  de  maquerelle.  Game  fish, 
gibier  de  saint  Lazare.  Game  of  Saint  Lazarus. 
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S1SOl£UJl  A/iTl  Wh0,leads  more  t}ian  a fast  life,  and  is  assiduous 
in  attendance  on  low  dance  halls.  Prom  gigot,  lee. 

^lr°character^*  ^ °r  *"*  * A bad 

gironde  larguecape.  A pretty  mistress, 

girondine.  A handsome  young  girl* 

gohante*  An  attractive  woman*  Prom  go ter,  to  like 

aT 3 S«iVe"  t0  ProBtltut®®  who  wander  about  the  country. 
gOTmeuse.  A fop.  A ehowily  dressed  girl  or  worn®.  ^ 

gonzesse.  A hay  hag;  a cooler;  a shakester. 
gothon. 

gouapeuse.  A dissolute  woman  fond  of  good  cheer, 
goudme.  & ' 

goudinette.  (Babelais). 
gouge.  A gouge.  (Babelais). 

e°U8ZT!»~A  W“"an  Vh°  lndulS®s  ln  unnatural  practices  with  her 

UWX1  d6X« 

gouine.  A street  walker.  (Old  French), 
gourgande.  A whore. 

gourgandine.  A street  walker;  a strumpet.  (Babelais). 
gouvemante*  A housekeeper^ 
gouvernement.  My  ruler;  mistress, 
goyne.  A fool;  a dupe.  (Babelais). 

eranbri^°“;itheetf ll0ry’  A tal1'  ^ «“*  » «***- 

eranooen^te  ^lled^to'a^Lr311-  e5*reSSi°n  °f  «"  *""» 

grelesse.  The  mistress  of  an  establishment. 

grenJaL!  °^PS  t6  sa?re*  Grenier  means  a granary,  and  coups  de 
. sa^re*  thrusts  with  a broadsword.  A soldier's  term, 
gripette.  A fancy  woman. 

^orMpisef  ^ meanS  t0  nab’  °rlb’  °1Ut°h-  Se®  bra3,onne  and 

grisette.  A harlot. 

8ri^f;Af^ly  C^9f™-  This  *®™  now  obsolete,  but 
was  formerly  applied  to  garrison  town  prostitutes. 

erUe;t,  woman*  Pair®  1®  Pi®*  dn  gnue,  means  to  dance  at  ten*, 

anoe.  Also,  a goose. 

guenille.  A rag.  (Babelais). 
guenipe.  A slut,  trollop,  drab,  (Babelais) 4, 
guenon.  A she  monkey.  The  mistress  of  an  establishment;  the 
master  being  le  singe— -the  ape. 
guenuche.  An  ape  in  petticoats, 
guele.  The  lower  mouth.  Applied  to  women. 

t S?Dry  wretoh*  Gaeuse  means  beggarly,  or  wretched, 
guimpe.  A stomach  piece. 

guinche.  A frequenter  of  low  dance  halls. 

guinguette.  A bit  of  muslin.  A fst  girl. 

gwammel.  A mother;  a woman, 

hallebarde,  A halberd,  A tall,  badly  dressed  woman, 
harper.  One  who  raises  her  legs  without  bending  them, 
harrebane.  (Babelais). 

hirondelle  de  gopenot.  A barrack  hack.  In  French  soldiers*  slang 
un  goguenot  is  a tin  can  used  for  making  coffee  or  soup.  Also, 
a merry  swallow  (a  bird).  P 0 

hirondelle  de  nuit.  A night  swallow* 
holliere.  Old  French,  holler— to  run.  (Babelais). 
hore.  A whore.  (Babelais). 
horizontale.  One  who  takes  it  lying  down, 
horizontal  de  grande  marque.  A fashionable  courtesan, 
houriere.  (Babelais). 
hourieuse. 

impure.  An  unchaste  woman;  a kept  woman, 

institutrice.  Theinstructress.  & female  who  keeps  a brothel*  the 
mistress  of  an  academy.  * 


1C',:’ 


' 

' 

*19wOA'15cCiv 

c e i-num  A ■*  - - ' ’ 

« r.ii3  ^kq  '*  Ci  -t-  A *®xr > .easei  tv- 

s;UX  ol  .*-.'08  ««t  ..to.-^  - iiM-iiC  «i  .•*'•*« 

, ■>  ->riJ  t v.:?  «ev  o - w»to'  £io«Ti  o i tovl;  t . • - •' 

, 

•codecs 

-:o  . Of.  ..  lo  1 ior.3ih  ' . ‘e:.-: 

‘ -v  O*  /T 

« iiclotfdl)  *od*oai:&r»a 
. (eiieXedsfU  .ss*  ©*  A .oa^>s 

i£{  ' too**'  ■ • - i ■■ 

.Otorfv  j-  «8&T C£?!  ‘-  ’£>» 

■ 

■ 

4,‘  tr  •>  • lurt^a  V*  a sea del*  e.'ft  .case 
..  ro  . ,x-:exuftt  t'O.s  ietr.*vi.  .eT'oa  oi  e«l  x>o  v * :*ir:9!a 
“ ' « *«•  r«* 

oA  omcnv  ^ona*  - .eddt*; 1 *3 

h.s  oaflOV-ltf  60S  do  .*!«  »i  -mm-MWi* 

*08IFt)  ‘ : *0 

o^Ollfirf  A • ‘-*81*3 

*0  .o*e;o«fj  TOO  ai  a si  •*'•  ™-’  *"*"  t**t  “ 

' 

'*»'»  ©on«o  o»  «:*«i  ,<urx>i  si  :>eXq  el  olU*  .flow*  ^ 

•oeoor  e ,or..-  .eons 
• < . .1  sc  ^ ) •. :■; «-’i  •»  *eii.  •" e,: \ s 

‘a  ..A-  *d6TC>’  , Ici-t  .*■•'£-  t ooq-n  "B 

8rij-  rtnar^.L  -^co  no  'io  a ore  del  »(f  -jda  A >nor*x$ 

•CM;.3  arid-  -^cla  >i  an.od  ted  eon 

♦ edt1  o ..'  de  *;  f ©q<.  tt‘-  *t- A"'; ;;•.■.•*£ H 
..  '•.  v/.v  . - ivtsj . •■  dj-.c"  te  -v£  *&'  ^ r -‘  " 

♦iededotw  •><>  ,vi%t  j-od  ffs*o  er*  .r.i  .riodotw  \asoa  a .eetrooj 

• al  Cfi.1  v,  • "5  >?.  ’ic  1 e : A cr: 

.Ixt'3  d»l  A •rrilaoto  ‘to  A •'’  iffs 

.rtfifflov  feeeeeti  A •i'tedla A A *i  vA 

,j  ,>dd  ?v';:?'.v3K»  ^ a./  w;:  ea*  £<^: 

• < «iexo<  .c'f.-  cru-  . 

,(JB0»  >0  001100  :jbs  a ■ •>*  I»50  r. . ait  « 

,(ircM  &)  epJXeve  vnac?  a 

, -.'afr ■.;•?  drS^irr  A •ttwn  3b  o ■ S.v '■o':  .“fi 

H-Io'VL)  - ^?--.lcXJOf  ^Jo^-  61°  t0:- 

• • ■.  .010'. 

•4CTV90;  *.rr:v/:  ? vftd  Of.  * j;;o^  i 1^- 

. • »'•> o«>t  S£l  ^ v eyptc ® v ••  - i ' • 0 " ; ' " 

oisir,  o dtf»)  -oi  - ^ 

, . ••'„  ••!  L • .rJ'. 

.n&-w  r1  •).*  3 -er  o .0  ■&  v-‘-  *• 

Oili  siwBoiif  6 8qt>ori  ofiv:  oiomoJ  * .omto>«iW.*o«  ••Jh*""  1,1 


(201) 

inviteuse#  The  solicitor*  The  waitress  at  certain  cafes*  ^he 

inviteuse  often  plies  another  trade—that  of  a semi-prostitute* 
ioulc'h.  A giddy  girl. 

Jacqueline#  A fast  girl;  a concubine# 

jeanneton#  A chambermaid  at  an  inn#  (Beranger,  Hugo  and  Babelais). 
Jeannette# 

joueuse  de  flute.  A flute  player* 
jouisseuse#  An  enjoyable  one# 
joumaliere#  A fickle  one. 
laisee.  Literally,  dung#  A complete  whore# 
lame*  A hussy,  jade* 

lampe  de  convent*  The  light  of  the  convent# 
lanceguem#  The  mistress  of  a disreptuable  establishment* 
lanceuse#  A procuress#  A superannuated  cocotte  who  acts  as  the 
chap ore n of  a younger  one# 

lant erne#  A window#  A name  given  to  women  who  sit  at  the  window 
inviting  men  to  visit  them*  The  expression  is  also  used  to 
signify  a woman's  privy  parts* 

laqueuse*  A prostitute  frequenting  the  lake  in  the  Bo is  de  Boulonge# 
Also,  a vamisher  of  the  penis# 
lard#  Bacon,  or  body# 

lardives#  An  eater  of  meat#  A female  companion  of  prostitutes# 
largue*  An  open  arsed  whoie# 

largue  d'alteque#  A corruptible  one#  A handsome  woman# 
largue  girofle#  A pretty  girl. 

largue  en  panne.  A shabby,  needy  woman;  one  who  has  been  forsaken, 
larguepe.  According  to  Michel  this  word  is  formed  of  largue  (a 

woman,  and  putain  (a  whore)#  Also,  a free  one;  a person  without 
restraint# 

larque.  A registered  woman#  A corruption  of  largue# 
latine#  A harlot  living  in  the.Quartier  Latin# 
latrine.  A privy,  water  closet# 
lecheresse.  A licker  of  pricks.  (Babelais). 
legitime.  The  lawful  one#  A wife,  or  tart# 

lesbienne.  A woman  who  has  unnatural  intercourse  with  those  of  her 
own  sex* 

lese  bombe#  A mot. 

lever  la  jambe.  A lifter  of  the  legs.  A fast  girl, 
lever  une  femme*  A woman  willing  to  lift  her  clothes* 
leveuse.  A lifter  (of  clothing}.  A flash  girl, 
levrette.  A bitch. 

levriere#  A dog;  a bitch.  | Babelais)# 

levrier  d'amour#  A bitch  of  love;  a bawd.  (Babelais)# 

lice#  A bitch.  (Babelais). 

limace.  A water  screw.  A low  prostitute;  a soldier's  wench*  From  the 
Romany  lima,  according  to  Michel, 
linge.  A bit  of  linen# 

linge  a regies#  Dirty  linen.  A slatternly  woman# 

Unguarde.  A woman  with  a soft  tongue# 
linotte  coiffe.  A linnet* 

lipete.  The  thick-lipped  one*  In  reference  to  the  pudendum# 
livre#  Etre  inscrite  dans  le  livre  rouge.  To  be  inscribed  in  the 
red  book.  To  be  a registered  prostitute, 
lolo.  A cocotte*  Fj.fi  lolo  is  the  name  given  to  a large  iron 

cylinder  in  which  the  contenets  of  cesspools  are  carried  aw$y 
by  the  Paris  scavengers# 

lorette#  A variety  pf  prostitute  named  after  the  Quartier  Notre 
Dame  de  Lorette,  the  Paris  Pimlico* 
loudiere.  (Babelais). 
louille.  A prostitute. 

Louis.  A bully's  mistress.  The  allusion  is  to  the  fancy  which 
women  in  brothels  have  of  powdering  and  dressing  the  hair  in 
the  fashion  of  the  time  of  Louis  XV. 
loupeuse.  A she  wolf.  (Babelais). 
louve.  A wanton. 
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luran.  A buxom t bouncing  girl, 
lusignante.  A mistress. 

lutainpem*  A prostitute.  The  term  is  nothing  more  than  the  word 
putain  distorted  by  means  of  the  syllable  "lem." 
lyce.  A prisoner.  A kept  woman.  (Old  French), 
qjabillarde*  A habitue  of  the  Bal  Mabille.  A girl  leading  a 
dissolute  life. 

mabillienne.  A female  habitue  of  the  Bal  Mabille.  a place  much 
frequented  by  pleasure  seeking  foreigners, 
maoa.  The  mistress  of  a bawdy  house. 

macquecee.  The  feminine  of  maquereau.  The  mistress  of  a brothel. 
Madame.  Generic  for  a bawd. 

Madame  Liogene.  (Qui  plante  des  hommes).  One  who  plants  men. 

Madame  de' Rebut*  A repulsive  woman, 
magnee.  A whore. 

maitresse  de  maison.  The  mistress  of  the  house.  The  keeper  of  a 
whore  house. 

mal  peignee.  A dirty.,  ilL-dressed  woman;  a draggletail. 

manon.  A mistress. 

manuelle.  A handler  of  pricks. 

maqua.  2he  feminine  of  maquereau.  The  mistress  of  a brothel, 
maquerelle*  A bawd;  a procuress, 
maquillee.  One  with  a painted  face.  A harlot, 
maquilleuse.  The  one  with  a painted  face* 

Marane.  A nickname  for  a whore. 

marchande  chair  humaine.  The  vendor  of  human  flesh.  The  mistress 
of  a brothel. 

marcheuse.  A walker.  In  theatrical  parlance,  a female  super, 
margot.  A magpie;  a talkative  woman.  Generic.  La  margot,  whoredom, 
margotin.  A fagot. 

marguinchon.  A dissolute  girl;  a regular  bitch.  .. 
marida.  A married  woman. 

Marie-mange-mon-prfet  * Literally,  Mary  spends  my  pay.  A mistress, 
marmite.  A flesh  pot.;*  The  mistress  of  a bully.  The  allusion  is 
obvious,  as  the  bully  lives  on  the  earnings  of  his  associate. 
There  are  several  phrases  which  apply,  such  as:  Mazmite  de 
terre,  a prostitute  who  does  not  pa^  her  bully;  marmite  de 
cuivre,  one  who  brings  in  good  income;  marmite  de  fer,  one 
who  only  brings  in  a moderate  one;  la  marmite  est  en  deuil,  the 
fare  is  scanty  at  present,  that  is,  the  flesh  pot  is  empty, 
mame.  Faire  la  marne.  One  who  works  in  the  mud.  Said  of  a prostitait 
who  prowls  about  the  river  side, 
mameuse.  The  clayey  one#  A low-class  prostitute  who  frequents 
the  river  side. 

marque.  Horizontale  de  grande  marque.  A conspicuous  woman;  a very 
fashionable  cocotte.  Horizontale  de  petite  marque— applied 
to  the  ordinary  sort  of  cocottes.  Marque  is  also  applied  to 
a girl,  or  titter.  Une  marque  de  oe,  is  a thief’s  wife.  Marque 
franche,  or  marquise,  is  a thief’s  female  assooiate. 
marque  de  ce.  A private  mark.  A kept  woman, 
marquise.  The  marchioness.  A whore, 
martingale.  A martingale;  harness.  ("Rabelais), 
matelas  ambulant.  A walking  mattress.  In  England  the  expression 
would  be  a "bed-fagot." 
matelassiere.  A matress  maker, 
matemelle.  A mother, 
maxima.  The  acme  of  joy.  (Babelais). 

raembre  de  la  caravanne.  A euphemism  for  chameau— a camel.  A woman 
who  leads  a disreptuable  life, 
megnuce.  An  eater  of  meat.  A woman  with  unnatural  habits, 
menesse.  A mistress;  a doxy.  Also,  a carrier  of  men. 
meneuse.  A woman  who  entices  a passer-by  to  some  back  alley,  where 
he  is  robbed,  and  sometimes  murdered,  by  accomplices, 
mercenaire  de  I’immobilite.  In  a state  of  immobility.  A model  who 
makes  a living  by  sitting  to  painters.  Also,  used  to  designate 
whores  who  strip  themselves. 
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mere  abbesse.  The  mother  abbess.  The  mistress  of  a brothel, 
meschine. 

raignonne.  A darling, 
mille.  The  entertainer  of  thousands, 
mimi.  A puss,  pet,  sweetheart, 
moohe.  (Rabelais). 

model©  qui  pose  1' ensemble.  A model  who  sits  for  the  whole  figure, 
that  is,  who  poses  nude.  Applied  to  prostitutes, 
moellonneuse.  A stone  mason.  A prostitute  who  frequents  builders* 
yards. 

mome,  or  momeresse.  An  urchin. 

moment anee.  A woman  ready  at  a moment's  notice. 

momignarde.  A young  girl;  a titter* 

moinette.  A nun;  moine  being  a monk. 

mon  associee.  % associate;  my  partner. 

mon  bien.  My  chattel* . 

mon  gouvernement . My  government;  my  old  woman, 
montrer  ^oute  sa  boutique.  To  exhibit  one’s  merchandise*  Said  of  a 
girl  or  woman  who  accidentally,  or  otherwise,  exposes  her  person 
Applied  to  women  who  do  this  in  brothels, 
montreuse  tout  sa  boutique.  To  expose  one’s  person#  Said  of  a woman 
who  exhibits  her  merchandise, 
morceau.  A piece, 
morue.  A codfish. 

moquette.  A decoy  bird.  . * 

moukere,  or  moucaire*  An  ugly  woman;  a girl  of  indifferent 
character. 

musardine.  A habitue  of  the  Concerts  Musard. 
musequine.  A rutter;  a fucker.  (Rabelais), 

negociante.  A merchant.  The  term  is  applied  to  a woman  who  keeps 
a small shop,  and  who  pretends  to  sell  gentlemen’s  gloves,  or 
perfumery*  When  the  purchaser  tenders  a twenty  frano  piece 
for  payment,  "Do  you  require  change?"  the  lady  asks  with  an 
inviting  smile,  the  required  change  being  generally  returned 
"en  nature." 

numero*  A prostitute  in  a brothel, 
nymph.  A nymph. 

occase.  An  abbreviation  of  occasion.  Mere  d’occase.  A pretended 
mother— one  for  the  occasion, 
off re  a tous  (s’).  The  whole  thing. 

ogresse.  %e  ogress.  The  proprietress  of  a brothel.  , 

omnibus.  One  who  may  be  ridden  by  all.  Also,  a maid  of  all  work, 
ordure.  A dirty  thing.  (Rabelais). 

orpheline  de  Lacemaire.  An  orphan.  A prostitute  of  the  boulevards, 
ouvriere.  A workwoman.  A bully’s  midftress.  These  creatures  support 
their  companions  who  live  and  batten  on  what  the  woman  elms 
in  the  sale  of  her  person. 

paillard.  A wanton,  lewd  woman,  (Villon  and  Rabelais), 
paillasse.  A mattress.  . 

paillasse  de  corps  de  garde.  A guard  room  mattress.  A soldiers’ 
term. 

paillasse  a soldats.  A straw  mattress  for  soldiers’  use.  A 
barrack  hack. 

paillasse  a trouffion.  A soldier's  woman,  or  mattress.  Trou  means 
gap,  hole,  mouth,  orifice. 

pailletee*  Properly,  spangled.  In  reference  to  a whore's  dross, 
pagnoten.  A bit  of  cloth.  A girl  of  indifferent  character, 
pannanesse.  A penniless  whore.  (Rabelais). 

pantalon.  Breeches.  Bonner  dans  le  pantalon  rouge  is  said  of  a 
girl  who  keeps  company  with  a soldier;  who  has  an  attack  of 
"scarlet  fever." 
pantame.  A prostitute, 
pant erne.  A female  cove, 
pant onni ere.  .(Rabelais), 
pant riot e.  A foolish  girl, 
panturme.  A doxy. 
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panturn©*  A prostitute*  tfrom  the  Italian  cant* 
panuche*  A term  applied  to  showily  dressed  women  who  live  in 
hrothels* 

papillonne*  A butterfly* 

partageuse*  A share;  a portion*  A kept  woman* 
particuliere.  A kept  woman* 

pas  grana' chose*  A thing  to  make  progress  with*  An  unwilling  woman* 

passe  lacet*  A bodkin,  i«  e.,  something  to  be  threaded* 

peau..  A bit  of  skin. 

peau  de  chien.  A bit  of  dog’s  skin. 

peohe  a quinze  sous.  A cocotte  of  the  better  sort*  A pretty  horse 
breaker.  The  expression  belongs  to  Dumas  fils*  Also,  a bit 
of  original  sin* 

pelerine  de  Venus*  Venus's  pilgrim.  (Rabelais), 
pelican*  A pelican.  Applied  to  a dressy  courtesan, 
pellice.  A bit  of  skin.  (Rabelais). 

persileuse.  A seeker  after  greens.  Aner  au  persil  is  said  of  street 
walkers.  This  expression  may  have  had  its  origin  in  the  praotice 
sometimes  followed  by  this  olftss  of  Paris  women  of  carrying  * 
a small  basket,  as  if  going  to  market. 

personne*  A woman;  a mistress, 
petaese.  A wide  arsed  dame* 
petit  chien*  A little  bitch;  a mistress* 
petite  dame.  A little  lady* 
petite  drogue*  Of  no  account.  A wicked  girl* 
petit  pot.  The  little  pot.  A paramour* 
piece  du  pape,  or  suisse.  Papa’s  piece.  An  ugly  woman, 
pierreuse*  A public  woman  of  the  lowest  grade,  who  plies  her  trade 
in  houses  in  course  of  erection,  etc.  Also,  a woman  who  toys 
with  stones— the  testes* 
pieuvre.  An  octopus.  A kept  woman.  (Balzac)* 

pigeon  voyageur*  A carrier  pigeon.  A girl  who  travels  up  and  devil 
a railway  seeking  olients.  In  America  the  women  would  be  known 
as  passenger  pigeons. 

piler  le  bitume*  Promenarder  of  the  pavement.  Said  of  a prostitute 
who  walks  the  streets* 

pionce*  A prawn*  Camarade  de  pionce.  A bedfellow, 
piqueuse  de  trains.  One  who  prowls  about  railway  stations*  Piqueuse 
means  needle  woman.  Also,  a Ionian  who  excites  men’s  passions, 
planche*  A plank.  A woman  the  reverse  of  buxom,  who  is  not "built 
that  way*  •’ 

planche  a boudin*  A slice  of  pudding.  In  England  in  harlotry  "to 
take  one's  pudding"  or  "greens,"  is  to  have  sexual  intercourse* 
plumeuse.  One  who  fleeces*  A woman  who  draws  so  largely  on  a 
man’s  purse  as  to  leave  him  not  a sou. 
poison.  Poison;'  venom.  An  insulting  epithet  applied  to  a weraan. 
poisseuse.  A defiled  woman. 

polisseuse  de  mate  cocagne  en  ohambre*  A polisher  of  greasy  poles  in 
a room.  An  extremely  degraded  variety  of  prostitutes* 
polisseuse  de  tuyaux  de  pipe.  A polisher  of  pipe  stems, 
polissonne*  A girl  who  runs  about  the  streets.  (Beranger). 
porape  funebre*  Funeral  pomp. 

ponife,  poniffe,  or  poniffle*  A prostitute*  From  ponant,  the  arse, 
pontonniere.  A toll  gatherer.  A prostitute  who  plies  her  trade  under 
the  arches  of  bridges.  Ponton  means  a bridge  of  boats* 
pont  D’Avignon*  A frequenter  of  the  bridge  of  that  name  in  Paris, 
pont  Neuf*  A frequenter  of  the  neighborhood  of  the  bridge  of  that 
name. 

ponante.  A low-class  prostitute.  Ponant  qieans  the  behind.  The 
connection  is  obvious. 

portion.  A share,  or  portion.  One  who  is  shared  by  many* 
porte  maillot.  One  who  wers  tights*  *n  some  Paris  brothels  the 
women  dress  in  tights. 

poser  1' ensemble.  A woman  who  poses  in  the  nude;  one  who  strips 
herself. 

poser  pour  le  torse.  To  arrange  one’s  torso.  One  who  bears  herself 
so  as  to  show  off  her  figure. 
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POSTL0?o  posefiV9S  herS9lf  airS’  A female  whose  tasinees 

pos.tiqueuse*  (Rabelais^, 
pouf iasse.  A plump  woman. 

A WOT“  lea«»s  a life  of  questionable  description, 
potiiffg.  A woman  of  questionable  character.  P 

poularde*  A fat  pullet.  A kept  weman. 
poules.  Hens.  The  inmates  of  a brothel, 
poulette.  A chicken* 
poupee.  A doll. 

poupine.  A toy*  rf 

poupinette.  A doll*  ^ ’ 

poupole*  A doll* 
poutrone.  A prostitute* 

prat*  The  posterior.  A girl  of  indifferent  character, 
presentiere*  A woman  who  gives  herself  away.  Charity  cunt 

ZZITJI  IteZlrt  Pri6StBSS  °f  Vel“S*  (Sabelals  *>ntai»e) 

princesse  de  1* asphalt,  A woman  of  the  pavement. 

punaise*  A hug*  A Bublic  woman  of  the  lowest  grade, 

putain.  A whore.  (Villon). 

putainisme.  A strumpet* 

putasserie.  The  street  walking  tribe, 

puterie.  A wench. 

putiner.  A prostitute. 


putiphariser.  A Pharisee.  A woman  who  seeks  to  win  a young  man's 
affections,  and  gives  practical  evidence  thereof, 
quinze  ans  et  pas  de  corset.  Still  in  the  corset  age.  Said  of  any 
female  whose  charms  have  still  a youthful  appearance, 
rabatteuse*  One  who  beS$s  about  for  game*  A procuress, 
raccrocheuse.  A street  walker,  Raccrocher  means  to  hook, 
racoleuse.  A recruiting  sergeant,  A procuress, 
rafatiere.  (Rabelais), 
ragasie.  A merry  woman.  (Rabelais), 
rameneuse.  A spreader  of  the  boughs  (legs), 
rebecca,  An  impudent  girl  with  a sauoy  tongue, 
redresseuse.  A receiver  of  upright  pricks,  (Rabelais), 
religious e.  A nun. 

rempardeuse,  A woman  vho  frequents  the  ramparts;  a suburban, 
replat re e.  To  plaster.  A woman  with  an  outrageously  painted  face, 
retapeuse.  A natty  one.  Also,  a curler  of  wigs.  Inreference  to 
the  pubic  hair. 

reveleuse.  A woman  who  rouses  men's  passions.  (Rabelais), 
ribaude.  A ribald  woman.  (Rabelais), 
ricalde.  (Rabelais). 

rien  du  tout,  A mere  frothing.  A girl  or  woman  of  indifferent 
character. 

rigebette.  (Rabelais), 
rigobete. 


rigolboche.  A female  habitue  of  public  dancing  halls  who  practices 
prostitution.  Prom  the  name  of  a woman  who  made  herself  cele- 
brated at  such  places, 

rigolette.  A little, furrow.  In  referenec  to  the  vagina, 

rivette.  A clincher.  A punk. 

robe.  A dress  lodger, 

ronfle.  A snorer;  a bedfellow. 

ronfle  a grippart.  A prostitute. 

ronfleur.  Ronfler  is,  properly,  to  snore.  See  renfle. 
rognon.  A lousy  person.  Applied  especially  to  a lew  woman*  Frcm 
rogne,  the  itch. 

roti,  A bit  of  roast  (hot)  meat. 

rouche*  A woman  who  receives  a shot  in  the  hull,  (Naval), 
roulante.  A street  walker.  In  Old  French  rolante  meant  a vehicle, 
roulette.  A truckle  bed. 


rouleuse.  A caterpillar.  An  abandoned  woman.  Also,  a worker  in  the 
vineyard. 
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Fouloure.  A vehicle. 

roulure.  A public  woman  of  the  lowest  description.  Rouler  signifies 
to  rll,  wander,  to  stroll,  to  keep  going* 
rons cailleuse*  A debauched  woman, 
rousse  caigne.  (Rabelais), 
rousses  chienne.  A red  bitch.  A prostitute. 

routiere.  A follower  of  the .highway.  A prostitute  who  plies  her 
trade  on  the  high  road, 
roust  is seuse,  A buttock  and  file, 
rupine.  A well  dressed  whore, 
rutiere.  A rutter:  a fucker, 
safrette,  A glutton.  (Rabeilais) . ' 

Sainte  Nitouche,  or  Sainte  Sucree.  A prude.  Faire  sa  Sainte  Nitouche 
means  to  play  the  prude. 

sale  gibier.  Salted  game.  A prostitute  who  does  no$  bring  in  much 
money. 

salope.  A disorderly  woman. 

sangsue.  A leeoh.  A kept  woman  who  ruins  her  lover, 
saucisse.  A receiver  of  the  sausage  (the  penis), 
sauterelle.  A grasshopper, 
scaldrine.  (Rabelais), 
scie.  A wife. 

sellette  a criminel.  The  criminal's  seat.  An  associate  of  thieves. 

A prostitute.  1 
serraine. 

servants  maitresse.  A servant  #f  the  mattress, 
singeresse.  A monkey.  A mistress, 
sirene.  A siren. 

sirenes  de  la  gare  Saint  Lazare.  Sirens  of  Saint  Lazarus.  A gang  *f 
Paris  prostitutes  who  used  to  attract  travellers  to  a place 
where  male  companions  stripped  them  of  their  valuables, 
soeur.  A nun. 

soiffeuse.  A woman  with  a thirst.  One  fond  of  drink, 
sommier  de  caserne.  Applied  to  girls  who  prowl  about  barracks. 

Somier  means  hair  mattress;  caserne,  barracks, 
sophie.  A girl  of  indifferent  character, 
sougnant.  (Rabelais). 

souillen.  A sloven;  a slut,  slattern,  trollop. 

soupeuse.  One  who  takes  supper.  An  allusion  to  the  cabinets  particu- 
lars of  French  restaurants, 
sourditte.  (Rabelais). 

sous  maitresse.  A governess.  A kind  of  overseer  employed  in  brothels, 
sousoille.  A slatternly  girl.  From  souillon,  a scullion, 
stoubinen.  A woman  of  indifferent  character, 
suivante  de  Venus.  A disciple  of  Venus.  (Rabelais), 
sucree.  A sweet  bit. 

tapance.  A thing  to  be  beaten.  A wife,  or  mistress, 
taupe.  A mole,  an  animal  that  works  in  the  dark.  Alsp,  a cunning 
fox.  An  intriguing  person. 

tendresse.  A euphemism  for  a prostitute.  Literally,  vendeuse  de 
tendresses.  A vendor  of  tenderness, 
terreuse*  A woman  who  prowls  about  lonely  spots, 
terriere.  A common  whore;  a bitch. 

terriniere*  The  lowest  sort  of  prostitute.  Terrine  means  an  earthen 
pan;  a vessel;  a chamber  pot.  j; 

tireuse  de  vinaigre.  A drawer  of  vinegar  (semen).  (Rabelais), 
tocandine.  A kept  wtraan. 
tocarde.  An  old  coquette, 
tocasson.  An  ugly  woman. 

tonton.  A little  girl.  (Gavarni  and  La  ^entaine). 
torchon.  A dish  clout.  A low-class  woman, 
torpiaude.  A fish.  A woman  «f  bad  character, 
torpillo.  A fish.  A woman  of  lax  morals, 
torpille  d' occasion.  A woman  for  the  fccasion. 
toupie.  A trollop;  a drab.  (Rabelais), 
tourterelle.  A turtle  dove, 
tortillon.  A young  girl. 
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tortue*  A turtle.  (20?) 

touse.  The  whole  thing.  (Babelais), 
rainee.  A street  walking  trollop, 
trameuse.  A prostitute  who  plies  her  trada  at  *.0*1  o 4.  ^ . 
travailleuse.  A workwoman.  * railway  stati°ns* 

tripasse.  An  ugly  fat  woman* 
tripiere*  A dealer  in  tripe. 

trottiere.  A street  walker.  Aller  au  trot  is  said  * 
trottnir'^r  the  Streets  ln  srand  or  M f P °Stltute 

trouillarde.  A prostitute.  Prom  the  verb  trolen  tn  „ * , 

trouille*  A trull.  verD  tr?ler»  roam  about* 

truande*  A vagrant. 

tmserestj3®  °f  ***’  A1S°*  8 palr  of  leSS.  Applied  to  prostitutes. 

A fast  elrl- 

trychine.  An  allusion  to  trichina  sciraH  <?  *• 

bad  pork.  spiralis,  the  disease  genn  in 

usagere.  A common  woman, 
utensil.  A mistress. 

vache.  The  term  in  its  popular  significat inn 

of  indifferent  character.  If  f prostltX  L intended 

vaoheTSt0YS-;\na  7a°he  3 lait’"  a ^ » ’ the 

vaone  a lait.  A milch  cow.  A whore. 

^Xdroum;  is ^pr operly^a Vswab? 11 1 9US e*  A -low  Prostitute. 

Sf fa^oamel ^SmeaninigSa ^ros t i tut  e • 8 * A eUphanism  for  cha**a» 

°f  Veal>  *"  Phraaa  ia  *0  young 

velin*  A bit  of  vellum.  A wife, 

d* amour.  A bit  of  love's  vintage. 

veroSus8e  A denar9SSr  A Vendor  of 
veroleuse.  A diseased  whore* 

verticale.  One  who  takes  it  standing, 

vessie.  A bladder.  A very  l«v  prostitute.  Vessie  annlipd  f .+v 
sex,  is  an  offensive  epithet.  ’ appixed  to  either 

vestal.  A virgin. 

vesuvienne.  A Vesuvian,  either  in  alius irm  f . n 

brand  of  matches  in  use  in  Eawnp  *?, the  vclcan^»  or  a 

oomes  close  to  the  old  EnglSh  slang  "fi'reshir^af6!?1^6* 
diseased  prostitute.  ' S eshlp»  an  old  a»d 

attend°gaming  tables^oas 'i  WifaW#  Female  adventurers  who 
military  men.  ’ P Sing  theraselves  off  as  widows  of 

V6Z°of  A pr°stitute*.farr®re  quotes  Leo  Taxil  as  saying  that  snm« 
bagass e ^cal eche ^ ooui  11  i er  *”*!*• 

viag^A*  VeSSia’  ^20U*  and  vLfille?  ' r<msoaUla"«.  ♦***«•. 

viSdr::  a uTTztr llfe’ . (Baieiais»- 

viceuse.  A seeker  after  vice.  Aner  au  vice  , t 

Vienrr°fd°f  ?laoes  where  Morality  J rife!  “•  * 

elle  garde.  A member  of  the  Old  Guard  a.*  , . 

vielle  1 ant  erne.  A noser  J ■ T 0ld  w«*n~°ut  prostitute. 

Villotiere.  (Cotgra^f!  Wlnaow-  old  P^stitute. 

voirie.  A common  sewer. 

Vltro^ivalt  V'°man  ’,h0'  °Ut  °f  raTeaee  throws  vitri.1  at  her  lover 

v.yagere^  t Sree^wf IheL  ° (LbeLTs ) !"  m9ndS  With  the  first 
voysgeuse.  A street  walker. 

X °0m0n  VS;,iCle’  in  v,hioh  «X  »»y  ride. 

2°na*  A Shlneled  In  reference  to  the  pubic  hair. 
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German  Synonyms- 


(206) 


keibe,  keibel,  or  keife*  A woman  or  concubine.  From  ©Id  Hieh 

illegitimate83’  ^ Middle  High  Gerraan  kebesa,  or  kebsa— 

krone*  To  be  provided  with  horns* 
kronerin*  A horneress* 

rammerin.  Hanoverian,  from  the  Gypsy  romnin* 


Italian  Synonyms-- 


baia*  A mistress* 

brocca,  A jug,  a pitcher,  or  a stupid  person* 
brocchiera.  Foam  hrocchiere,  a buckler  or  shield, 
cara.  A term  of  affection;  a dear* 

carniera,  or  carnifica.  Cant  term  for  a "sister,”  and  "fox." 

9fema?e  Jhls  likewise  is  also  used  in  the  sense  of  a 

a?eIftee'-B0!h  !h®  EnSllsh  and  the  French  slanfe  have 
nun  as  an  equivalent  for  a prostitute* 

ln  WM0!1  °°me0ti0n  with  the 

guagnastra.  One  who  acts  as  a sheath.  The  allusion  is  obvious. 

In  England  -broom"  and  "broom  handle"  are  used  for  the 
vagina  and  the  penis  i aspect ively* 

landra.  Curiously  enough  this  tem  signifying  in  orthodox  Italian 
woP  TH,  1 l the  Pourbes<lue  synonymous  also  with 
to  the  Sixteenth  Century.’  * W°man  °f  the  t0Wn*  dates  *ack 

1°ST; oma^Vthe6  t°™  for  3 1-  means 

little  if  Amr  InJfQd»  ln  raost  argots  there  seems  to  be 

and  fv.1  distinction  drawn  between  women  of  easy  virtue 

and  the  sex  as  a whole*  ^ vxrcue 

* — *-«-  - «■ 

SbrinafeJhlu  te™  h3S  an°th9r  bant  signification,  via*,  to  be 

aked.  Hence,  probably,  its  attributive  usage  for  a prostitute. 
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